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DE PSALMIS IMPRECATORIIS (zr) 


t. 


In multis psalmis occurunt imprecationes, seu preces quibus psal- 
_ mistae Deum rogant ut plagas gravissimas sive hostibus Israel (Ps. 
mugs 83019 12958), sive privatis inimicis suis (Ps, Bil6H 706 10L 
2% gi 3020 405 547 GEAN 69229 109019 13919 140912 TAD 1432 
_ Jer. 155 178 182-2) infligat. 
____Hujusmodi orationes a Christi doctrina et exemplo (Mt. BRM 64 
Lc. 23%) prorsus alienae apparent, et non facile componi videntur - 
cum sanctitate et perfectione Dei, qui illas inspiravit. Ad solvendas 
has difficultates tria praesertim consideranda sunt : 1) revelationem 


Ed 


divinam in Vi Te nondum esse completam, et rectam inspirationis 


potionem non secum ferre ut auctor inspiratus recipiat a Deo cogni- 


_ tionem veritatum quae Deus in sua sapientissima providentia tempori- 


_ bus posterioribus reservaverit; 2) maledictionem apud Hebraeos, sicut 
_ apud alias gentes antiquas, ut legitimum defensionis medium et con- 
suetam sanctionem haberi; 3) Orientales esse indole sua pronos ad 
_ violentiam in sensibus, in gestu et praesertim in verbis suis. 
4. Cum revelatio Vis Ti esset praeparatio plenioris et perfectae reve- 
_ lationis Ni Ti atque pedetentim progressa esset (Hebr, 142), necessario 
__incompleta erat, ideoque a Christo erat perficienda (Mt. 517). Itaque, 
ut lex divina rudi populo Hebraico adaptaretur, Deus ut quaedam 


imperfecta in ea remanerent permisit « propter duritiam cordis » 
eorum (Mt. 198 Mc. 105) quibus eam imponebat, Inter quas imper- 
fectiones Jesus computat legem talionis (Mt. 59%) : « oculus pro oculo 
et dens pro dente » (Lev. 241920 Gen. 96, cfr. Jud. 167 Gen. 41-234 


IL Sam. 2140) et odium inimici (Mt. 5%), quod quidem Lex non 


___(1) In hoc commentario sequimur computationem psalmorum in textu hebraico 
_ receptam, quae a Ps. 11 unitate solet superare numerum in Vulgata admissum, 
_ exceptis Ps. 1144115=118 (Vulg.), Ps. 1161144115 (Vulg.), et Ps. 148; 149; 150, 
_ ubi computatio eadem est. 


Job 312050 Eecli. 2817), verum inter Hebraeos ut 
ADD Sam. 1956 Psae kaD) lerit existere solebat, ut S. Paulus. jure 
; __dicere posset eos « omnibus hominibus adversari » (Z Thess 25), et 
Tacitus eos accusaret quod « adversus alios omnes hostile odium » 
nutrirent (Hist. V, 5). Huic autem doctrinae veteris Legis et ani 
morum dispositioni Jesus opposuit praeceptum suum novum (Ja. 1334 
152) : « Ego autem dico vobis : Diligite inimicos vestros, benefacite 
his qui oderunt vos et orate pro persequentibus et calumniantibus vos 
8: (Mt. 54) (1). Cum ergo amor inimicorum a Christo primo discipuli 
suis impositus sit, mirari non possumus quod antiqui Hebraci, vel _ 
pii, ut sunt psalmistae et Jeremias, tantam perfectionem charitatis 
ignoraverint, “quam ceterum mores sui temporis ferre non potuissent 
atque ideo, cum a Deo moverentur ad scribendum, non vero peculiar 
_revelatione, edocerentur perfectionem christianam (2), sensus adhu 
À imperfectos, immo longe a Christi doctrina et exemplo distantes, pro 
tulerint. 


ze ut efficax (Num. 226 Ps. 1098 Zac: 52 Eceli 39,1. e.tahs 
__ut, postquam prolata est, inpleatur, etiam post: plurimos annos 
__v. g. maledictio prolata a Josue (Jos. 6%) post duo circiter saec 
impletur in Jeroboam (£ Reg. 74; cfr, etiam Jud. 9 cum 9406) 
eadem ratione Jahve ipse Pion ne Balaam malse populo suo 


f ) Commentarium hujus loci v. in Collat. Gand., 1936, p. 185-19f. 
(2) Iterum advertimus LSP OEE seu Dei Sen OE motionem ad scr 


ratus utitur sub motione divina donde: a se gatúrali Bode acquisitis. 
3) Ipsa formula maledictionis : ‘arur — maledictus, í. e. a Jahve, (ve g. Gen. 3 9 
2729) hoc indicat. 


cfr. Deut. 230 Neh. 13% atque ab humili (/I Sam. 162) et innocenti 
_ (Prov. 26,) avertere. ze 

___Porro quia maledictio ut efficax consideratur, saepissime apud 
_antiquos tamquam medium defensionis adhibetur, praesertim ubi 
potestas publica ad jus vindicandum deficit. Ideo in Egypto, in 
Graecia et in Phoenicia solebant maledictiones sepulcris inscribi ad ea 
_potegenda contra violatores (1), et in Babylonia lapidibus limitem 
agrorum indicantibus, ne transferrentur (cfr. Deut. 2717); maledic- 
“tionibus defendebant se oppressi quibus aliud medium sese protegendi 
_praesto non erat : ita falso accusatus servus (Prov. 30'0), egenus a 
potenti (Prov. 11% Eccl. 496), debitor a creditore (Jer. 1510) vexati. 
_Jamvero hujusmodi sunt plerumque psalmistae, qui liberationem ab 


injustis aggressoribus depraecantes (v. g. Ps. 72 1014 35101 583 643 695 


10925), maledictiones contra oppressores suos iniquos proferunt. 


Praeterea maledictio est consueta sanctio omnium promissionum 


vel pactorum, quae juramento (2) firmari soleant (v. g. Gen. 212332 


ze 
4 
4 
ek. 
ij 


915154 J Sam. 2089), i, e. maledictione prolata contra violatorem 
promissionis vel contractus (3). In « judicio Dei » mulier in suspi- 


cionem vocata adulterii, aquam bibere cogitur continentem maledic- 
tionem, quae implebitur, si fuerit infidelis (Num, 5192). Atque Jahve 
 maledictionem violatori foederis minatur (Deut. 112628) et gravissimis 
maledictionibus legem suam sancit (Deut. 1619-2), sicut jam pluribus 


_saeculis antea lex regis Babylonici Hammurabi deorum maledictione 
_ sancita erat (4). 
Cum ergo in toto antiquo Oriente maledictio sit consueta defensio 


1 


(1) Ita v. g. in imscriptione funeraria regis Achiram (18° saeculo a. Cn.) in 
Byblos (Gebal) inventa, legimus: « Si rex quidam inter reges vel princeps inter 
‚principes hoc sepulerum aperuerit, confringatur sceptrum ejus regium atque ever- 
tatur solium ejus regiae potentiae, et pax a Gebal recedat» (H. GRESSMANN, Altorien- 
talische Texte zum A. T. Za edit. Berlin, 1926, p. 440). 

(2) Antiqua formula juramenti est maledictio quam jurans contra se pronunciat, si 
veritatem non dixerit vel promissionem non impleverit; ideo saepe sonat: « Haec 
_ mihi faciat Jahve et haec addat, si. » (v.-g. ZJ Sam. 1414 2013 JI Sam. 835), i, e‚ 
__Jahve me percutiatet iterum percutiat, si non tenuerim promissum (cfr. etiam Job 815ss.), 
B (3) Ita etiam foedera inter reges orientales maledictionibus sanciuntur, v. g. foedus 
contractum inter regem Hethaeum Kattusil et regem Aegyptium Ramses II 
(C. Jean, Le milieu bibligue, 11, Paris, 1923 p. 200-202). 

_ (4) Cfr. H. GREsMANN : 0, C., p‚ 408-410. 


Js 


Nn NR 
et communis sanctio, pii psalmistae, Dei maledictionem in injustos 
suos oppressores vel inimicos depraecantes, revera legitimno, juxta 
ge mores temporis, medio sese defendere opinabantur, atque non tantum 
ad justitiam Dei, oppressorum vindicis, appellabant (v. g. Ps. 79-10 
10121418 312 3589), sed justitiae divinae se servire existimabant procu- 
rando maledictionibus suis, quae ut efficaces habebantur, restitutionem 
laesi juris (Ps. 284 3527-28) et justam castigationem iniquorum. Quod 
sibi eo magis necessarium videbatur, ut Dei justitia agnosceretur, 


quod nullam retributionem boni vel mali nisi in vita praesenti 8 
exspectabant, atque oppressores suae gentis vel privatos inimicos suos 
ut inimicos Jahve, Dei sui, habebant (v. g. Ps. 7423 836 13921 Jer, 1515). 


3. Ratio tandem habenda est vehementis Orientalium indolis et 


loquentiae, ut violentiam sensuum et locutionum quae in psalmis- 
tarum imprecationibus occurrunt, intelligamus. Notandum quoque est E 
Semitas vivido et concreto modo solere multa exprimere. Ideo fit ut $ 
saepe nefarios inimicos suos describant ut semper ex ore suo male- 
dictionem et infausta verba evomentes (Ps. 107 595), et labiis suis 


venemum aspidum stillantibus (Ps. 140%), ut sagittas immitentes (Ps. 
112 374 644) vel retia tendentes (Ps. 3578 577 1409) vel fossas fodientes 
(Ps. 71 358) ad capiendas victimas suas. Quae locutiones, sicut 


moderni quidam opinantur, ad magica media alludere possunt, quibus 
) pravi homines piis psalmistis nocere intendebant, sed forsitan merae 
dicendi figurae sunt calumniarum et injuriarum, quibus boni ab impiis 
impetebantur (cfr. Ps. 56), sicut aliae plures translatae locutiones ex 


bello vel venatione desumptae (v. g. Ps. 3745 Jer, 2010) et adver- 
sarios psalmistarum describentes sicut leones insidiantes et capientes_ 


Eodem modo explicanda est vehementia imprecationum quae in — 
quibusdam carminibus multiplicantur, ut in Ps. 1096 v. g., et in 
multis textibus parallelis Babylonicis (1). Hujusmodi torrentes maledic- 


tionum re vera nonnisi, juxta mores et loquentiam Orientalium, — 
5 5 hd a 
a vario modo eamdem sententiam repetunt : « Deus injustum meum 


(1) Cfr. F, Sremmerzer, Babylonische Parallelen zu den Fluchpsalmen, Biblische — 
Zeitschrift, 1913, p. 133-142; 368-369. 


oe DS 


inimicum castiget!» Ceterum in his seriebus imprecationum, haud 
raro quaedam occurrunt quae non facile componantur: ita v. g. in 
Ps. 109 v. 8e optatur ut cito moriatur inimicus, in vv. 180 19e vero 
ut maledictio per totam vitam eum persequatur. Inde quidam con- 
cludunt hujusmodi maledictiones, in Babylonia jam occurrentes, « in 
communum usum transiisse et sic formam sub qua comparent, factam 
esse elementum litterarium, quod non possit urgeri » (1). 

Sententia eorum(2) qui censent in Ps. 109 maledictiones contra 
se ipsum ab impio adversario prolatas psalmistam tantum referre, non 
admittenda est, quia nullo argumento fulcitur, verbis autem Ps. 10917-18 
excluditur atque in aliis psalmis et in orationibus imprecatoriis Jere- 
miae minime applicari potest. Ceterum « non solent antiqui referre 
maledictiones contra ipsos prolatas, ne ipsa relatione novam vim 
acquirant. » (3) 


P. VAN [MSCHOOT. 


DE KERK, LICHAAM VAN CHRISTUS, VOLGENS S. PAULUS 


Voor velen onzer tijdgenooten blijft de Kerk immer een steen des 
aanstoots. Wellicht meer dan ooit stuit ze op onverschilligheid en 
onbegrip, en is ze het mikpunt van haat, van laster en beleediging, 
van geniepige, of van openlijke en bloedige vervolgingen. Zooals haar 
stichter is ze waarlijk « een teeken van tegenspraak » (Luc. 2%). Op 
dien somberen achtergrond teekent zich evenwel een verheugend ver- 
schijnsel af. Sedert een twintigtal jaren constateeren wij een herleving 
of hernieuwing van den kerkelijken zin en van de groote leerstukken 
der ecclesiologie. M. J. Congar (4) spreekt over een «herontdekking » 
van de Kerk. «In den schoot der protestantsche kerken, schrijft hij, 
gaat het om een volledige herontdekking. In het katholicisme was de 


(1) C. vaN Cromsrugene, De guibusdam difficultatibus quae solent moveri contra 
Vis Ti doctrinam de divina Providentia, Collat. Gand., 1929, p. 76; qui etiam scite 
explicat quomodo maledictio ab Hebraeis ut efficax habita sit; F. STEINMETZER, 
a. C., p. 368 s. 

(2) Cfr. auctores citatos in laudato commentario C, vaN CroMmBRUGGHE, p. 76, n. 1. 

(3) C. vaN CROMBRUGGHE, a. C., p. 76. 

(4) Autour du renouveau de Vecclésiologie. La collection « Unam Sanctam » in La 
vie intellectuelle, 1939, t. LI, bl. 9. 


____ Wij kunnen hier niet ‘stilhouden bij het ‘opsporen van ge oorzaken 
„dezer hernieuwing : die oorzaken zijn talrijk en van verschillenden aard 


geschud ; vandaar een aanzienlijke opbloei der sociologische studiën. 


Deze feiten hebben hun invloed uitgeoefend op het godsdienstig en 
theologisch denken. M.J. Congar (1) meldt de opflakkering van het geloof 
en de godsdienstige concentratie die, in den schoot van het katholicisme 
met den strijd tegen het naturalisme, het rationalisme en het modernisme 
_ gepaard gingen ; hij wijst vooral op een vitalen groei in de Kerk, op 
_ een geestelijk élan dat beleefd werd vooraleer het geformuleerd werd ; 
het geestelijk leven streefde naar meer diepte ; de geloovige keerde zic 
meer naar Christus toe en sterkte zich vaker door de sacramenten 


vooral door de Eucharistie. f B te 
Deze gen leidden de Ron en de Beeke schrijvers er to 


bezieling aanvoelt en onweerstaanbaar in zich opneemt. 
Het meest de thema dezer Een is  ontegensprekelijk de 


2 6) Art. cit, bl. 9-10. 
(2) Om zich. een gedacht te vormen van het groot aantal dezer studiën, raadplege men 
Ge De nota’ s bij É. „Menrscn, in zijn groot werk : Le corps ard 


Paus Pius XI L aan de Kerk een ee Oitsenzelnn dezer leer 


gegeven in de Encycliek Mystici Gorporis Christi, (1) 

In al deze werken nemen de teksten uit S, Paulus’ brieven ol 
belangrijke plaats in. « S. Paulus is niet alleen de grootste missio- 
naris van de Kerk, zoo schrijft A. Wikenhauser (2), hij is ook de 
eerste en de grootste theoloog van het begrip Kerk » (3). Welnu van 
dit concept vormt de leer over de Kerk, lichaam van Christus, het a 
verhevenste aspect, en in de boeken van het Nieuw Testament komt A 
zij op formeele wijze slechts bij den Heidenapostel voor (4). Zij be- 
licht wonderwel het sociaal karakter van zijn leering over de mystieke 
vereeniging der geloovigen met Christus. Re 


5 Kn 
Elke stevige studie over de Kerk, lichaam van Christus, moet der- 


halve op een grondig onderzoek van dit ingewikkeld hoofdstuk (5) 
van de theologie van S. Paulus berusten. Van deze leer van den 


Apostel bestaan verschillende bondige en verdienstelijke uiteenzettingen : 
zij komen voor in meer algemeene werken over de Kerk, mystiek 
lichaam van Christus (6), of. over de theologie van S. Paulus : een _ 
bijzondere vermelding dient hier gemaakt van de wel doordachte en 
oorspronkelijke. bladzijden uit het onlangs verschenen boek van 
L. Cerfaux, La théologie de l’Église suivant saint Paul (7). Er zijn 


(1) Acta Apostolicae Sedis, 1943, t. XXXV, bl. 193-248. 

… (2) Die Kirche als der mystische Leib Christi nach dem Apostel Paulus, Münster in 
_ Westfalen, 1937, bl. 1. ; 
E 6) De leer van Ss. Paulus over de Kerk werd onlangs brt door L. CerrAUx, 


Oi) A. as (Die Mystik des Apostels Paulus, Tübingen, 1980,bl. 117) schrijft : 

« In der gesamten Literatur der Mystik gibt es kein Rätsel, das dem des mystischen Leibes 

_ Christi vergleichbar wäre », 

(6) Cf. o. a. É. Merscu, Le corps mystigne du Christ, t. I, bl. 87-206; Fr. JÜRGENSMEIER, 
Der myrstische Leib Christi als Grundprinzip der Aszetik. Aufbau des religiösen Lebens — 
und Strebens aus dem Corpus Christi mysticum, 6° uitg., Paderborn, 1936, bl. 15-58; — 
R. Jürcensmmier, Het mystieke lichaam van Christus, grondbeginsel der ascetiek. Uit het 
uitsch vertaald... door H. Van GrRoEssEN, ’s Hertogenbosch (1936), bl. 1-46; E. Mura, — 
e corps mystique du Christ. Sa nature et sa vie divine. Synthèse de théologiedo gmatique, 
cétigue et mystique, t. 1, 2° uitg., Paris, 1936, bl. 49-112. Ee 
(7) (Unam Sanctam, 10), Paris, 1942, bl. 213-228, 260-268, 282-287, 806-308. 


De 


bovendien enkele monografieën, waaronder twee zeer belangrijke (1), de 


eene door een protestansch auteur, Tr. Schmidt, Der Leib Christi \ 


(Ewa Xpisrov). Eine Untersuchung zum urchristlichen Gemeindege- 
danken. (2), de andere door een katholiek exegeet, A. Wikenhauser, 
Die Kirche als der mystische Leib Christi nach dem Apostel Paulus (3). 

In de volgende bladzijden zullen wij trachten een zakelijk exposé 
te geven van de problemen die door de leer van S. Paulus worden 
gesteld. Wij zullen uitsluitend blijven op het terrein der bijbelsche 
theologie en ons stelselmatig onthouden van bespiegelingen en gevolg- 
trekkingen van theologischen of ascetischen aard. 

Onze studie bevat drie hoofdstukken. Het eerste geeft een overzicht 
der teksten die uitdrukkelijk ons onderwerp vermelden ; het tweede is 
een systematisch onderzoek en synthetisch exposé der voornaamste be- 
standdeelen dezer teksten ; het derde zal gewijd zijn aan het probleem 
nopens den oorsprong van S. Paulus’ opvatting. 


EERSTE HOOFDSTUK 


DE TEKSTEN UIT S. PAULUS OVER DE KERK, LICHAAM VAN CHRISTUS 


De expliciete gezegden van S. Paulus over de Kerk, lichaam van 
Christus, zijn bevat in twee der groote brieven (I Cor. en Rom.) 
en in twee der gevangenschapsbrieven (Col. en Eph.). Wij zullen hier de 
woorden van den Apostel aanhalen, het tekstverband aantoonen en 
reeds enkele elementen commentarieeren. Wij volgen de chronologische 
orde der bronnen : Z Cor., Rom., Col., Eph. 


Deze methode, die op het eerste gezicht vervelend kan schijnen, 


levert talrijke voordeelen op. Zij toont klaarder de- plaats aan welke 


(1) Het werk van L, Demer, Leib Christi. Sinnund Grenzen einer Deutung des inner- 
kirchlichen Lebens (Freiburg im Breisgau, 1940), hoewel geschreven om te onderzoeken 
« welchen Sinn der Apostel Paulus selber der Formel von der Kirche als dem Leibe 
Christi beigelegt hat » (bl. VII), is niet zeer belangrijk voor de studie van de leer van 


S. Paulus. Het boek heeft ons teleurgesteld. Wij vestigen nochtans de aandacht op de _ 
degelijke critische en methodologische opmerkingen die in het eerste hoofdstuk voorkomen. — 


(2) Leipzig, Erlangen, 1919. 
(3) Münster in Westfalen, 1987. 
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deze leer in de prediking of ten minste in de brieven van S. Paulus 
inneemt en vergemakkelijkt het bepalen der evolutie welke de leer 
of haar uitdrukking bij den Apostel zelf heeft doorgemaakt. Bovendien 
draagt zij bij tot de stevigheid van de synthetische uiteenzetting : de waarde 
eener synthese immers hangt steeds af van de zorg die aan de ontleding 


der teksten werd besteed. Eindelijk daar ze bij voorbaat de verklaringen 


brengt die het synthesewerk zouden vertragen, maakt ze de systema- 
tische uiteenzetting lichter en klaarder. 

Alvorens tot het weergeven der teksten over te gaan, dient nog een 
voorafgaande opmerking gemaakt. Wij beschouwen de brieven aan de 
Colossenzen en aan de Ephesiërs als geschriften die werkelijk S. Paulus 
als auteur hebben (1). Daar de traditie zich bepaald ten gunste van de 
stelling der authenticiteit uitspreekt, zijn al de opgeworpen moeilijkheden 
van innerlijken aard. Zij berusten op eigenaardigheden welke deze 


brieven naar inhoud en naar vorm vertoonen : natuur der bekampte 
dwalingen ;afwezigheid of minstens gemis aan reliëf van menig fundamenteel 


artikel uit S. Paulus’ evangelie ; nieuwigheid van sommige punten of 
ten minste belangrijke plaats van zekere thema’s die in de echte brieven 
van S. Paulus slechts den tweeden rang bekleeden ; — speciale woorden- 


„schat (talrijke hapax legomena;ontbreken van vele termen die eigen 


zijn aan S. Paulus)en bijzondere stijl (overdreven lange, met partikels 
en tusschenzinnen overladen phrasen ; anakoloethen en parenthesen ; 
overtollig of alleszins veelvuldig gebruik van synoniemen; talrijke con- 
structies met den genitief). Hierbij komen nog enkele opwerpingen die 
slechts tegen den brief aan de Ephesiërs worden gemaakt ; zij steunen op de 
vergelijking van dit document met den brief aan de Colossenzen en 
met den eersten brief van S. Petrus. Als men rekening houdt met de 
speciale omstandigheden waarin Col. en Eph. zijn geschreven, en als 


(1) Cf. A. Scnwerrzer, Geschichte der Paulinischen Forschung von der Reformation 
bis auf die Gegenwart, Tübingen, 1911, passim; M. Goecver, Introduction au Nouveau. 


‚ Testament,t. IV, 1°Partie, Paris, 1925, bl. 16-84 ;t. IV, 2° Partie, Paris,1926, bl. 418-414, 452- 


453; E. Jacquier, Histoire des livres du Nouveau Testament, t. 1, 10° uitg., Paris, 1924, 
bl.300 en 322-323; E. Jacquier, Études de critique et de philologie du Nouveau Testament, 
Paris, 1920, bl. 179-189; J. Scrum, Der Epheserbrief des Apostels Paulus. Seine Adresse, 
Sprache und literarischen Beziehungen (Biblische Studien, t. XXII, 8°-4e afl.), Freiburg 
im Breisgau, 1928, bl. 1-14; H. Corpierers, Les récentes attaques contre Lépître aux 
Éphésiens, in Revue bibligue, 1912, bl. 362-367; J. Huny, Saint Paul, Les épîtres de la 
captivité (Verbum salutis, t. VIII), Paris, 1985, bl. 133-184, 


/ LE niet bij machte de tadieiondtie toekenning dezer’ brieve 
aan S. Paulus te ontkrachten, Het kan volstaan deze hoofdconclusie 


van menige ernstige studie (1) aan te stippen en bij vele heden 
daagsche, niet katholieke critici een terugkeer tot de traditioneele 
stellingen te constateeren. Weliswaar is de kentering ten gunste van 
Eph. minder beslist dan die ten gunste van Col., maar, gezien de 
nauwe verwantschap tusschen de twee geschriften, zal ook Eph. verder 
voordeel trekken uit die bezadigde strooming waarvan de conclusies 
langzamerhand meer in overeenstemming zijn met het getuigenis der 
traditie, Derhalve is het toegelaten, zonder verder op de vraag in te gaan, 
Col. en Eph. als authentische bronnen van S. Paulus leer te benuttigen. 


ARTIKEL { 


De teksten uit de groote brieven / Cor. en Rom. 


Ĳ 


1. — De brieven van S. Paulus zijn allen gelegenheidsgeschriften. Dit 


karakter is vooral duidelijk in den eersten brief aan de Corinthiërs, 


welke, volgens E.-B. Allo (2), in de lente van het jaar 55 werd opge 
steld. Het stuk heeft nagenoeg volledig tot doel het uitroeien-der wanorde-_ 


lijkheden die in de Kerk te Corinthe ontstaan: waren (partijschap, 


verdraagzaamheid tegenover een bloedschender, rechtsgedingen voor 
heidensche tribunalen (Z Cor. 1-6), en het beantwoorden van gewetens- 
vragen waarvan de meeste of misschien alle door de Corinthiërs zelf ware 


zi gesteld (over huwelijk en maagdelijkheid ; over het offervleesch ; over d & 


_ kleeding der vrouwen; over het vieren der H. Eucharistie; over de 
charismata en over de verrijzenis van de dooden (I Cor 7-15). ’t Is bij 


het bekampen dezer misbruiken en het oplossen dezer vragen dat 
_ S. Paulus er toe wordt gebracht, tot driemaal toe, te spreken over het 


_ thema dat ons hier aanbelangt. 


E50 cf. E. Jacqumer, Histoire des livres du Nouveau Testament, t. 1, 10° uitg., Paris, 
1924, bl. 300-314, 322-831; A. Mépeprerre, in L. Piror, La sainte Bible, t. X11, Paris, 1938, 
bl. 20-22, 106; M. Memerrz-Fr. Tirmann, Die Gefangenschaftsbriefe des heiligen Paulus 
Die Heilige Schrift des Neuen Testamentes, t. VII), 4° uitg., Bonn, 1982, bl. 12-14, 58-61; 
_J. Semi, op. cit, bl. 16-36, 130-457; J. Huey, op. cit., bl. 188-146; H. Corpmerens, art. 
cit, bl. 361-390. 7 
(2) Saint Paul. Première épitre aux Corinthiens (Études bibliques), Paris, 1934, — 

bl, LXXXVI-LXXXIX). 9 


liene 


In de eerste passage tracht S. Paulus de boosaardigheid van de 
ontucht aan te toonen (I Cor. 62%) (1). Te Corinthe, een stad die 
gekend was om de zedeloosheid harer inwoners, hadden niet alleen de 
christenen zich te toegevend betoond tegenover een bloedschender, (Z Cor. 5), 
_ maar onder hen schijnen eenige vrijgeesten de ontucht beschouwd te 
hebben als een zedelijk onverschillige daad, Tegenover hun drog- 
redenen stelt S. Paulus enkele beschouwingen, waaronder ééne (L Gor. 
61917) ons hier rechtstreeks interesseert ; zij moet bewijzen dat de 
zonde van het vleesch heiligschennis insluit. 

«15. Weet gij niet, schrijft de Apostel, dat uw lichamen ledematen 
zijn van Christus? Zal ik dan de ledematen van Christus wegnemen 
en ze tot ledematen eener deerne maken? Dat nooit! 16. Of weet 
gij niet dat wie de deerne aankleeft, (met haar) één lichaam vormt? 
Want, Hij (God) zegt (2) : «Beiden zullen één vleesch zijn ». 17. Maar 


wie den Heer aanhangt, is één geest (met Hem)». 


Alleen het laatste vers moet ons hier een oogenblik ophouden (3). «Eén 
_ geest»; op het eerste gezicht wekt die uitdrukking verwondering op; 


‘ “heel het tekstverband zou veel meer doen denken aan : één lichaam. 


Doch S. Paulus gebruikte zoo pas die woorden, alsook de uitdrukking 
_wéén vleesch », met betrekking tot een zondige vereeniging. Wellicht durft 
hij dezelfde termen niet aanwenden waar er spraak is over de sublieme 
vereeniging van den geloovige met Christus. Alleszins wil hij klaar 
het verschil doen uitkomen tusschen de twee soorten vereenigingen : 


de eerste behoort tot het natuurlijke domein van het vleesch, de 


(1) Voorde verklaring van dezen passus, cf. A. Wikenmauser, Die Kirche..., bl. 102- 
108; L. Crrraux, op. cif., bl. 222-224 ; alsook de commentaren op Z Cor., waaronder wij 
bier aanstippen : E.-B- Arzo, op. cit; H. Lierzmann, An die Korinther 1, 11 (Handbuch 
_zum Neuen Testament, 9), 2° uitg., Tübingen, 1923; J. Srckenperoen, Die Briefe des heili- 
__ gen Paulus an die Korinther und Römer (Die Heilige Schrift des Neuen Testamentest. VI), 
4e uitg., Bonn, 1932; J. Keovrers, De brieven van Paulus (De boeken van het Nieuwe T'esta- 
_ ment), t. 1, Roermond-Maaseik, 1938. 


(2) De Apostel citeert Gen. 22 


(3) cf. A. Wikennavser, Die Kirche... bl. 105-106; H. Lierzmann, op. cit, bl. 28; 
E-B. Arvo, op. cit, bl. 146; Tr. Scummmr, op. cit, bl. 91-92, 145; E. Merscn, Le corps 
mystique du Christ, t. I, bl. 144. 5 


E00 


tweede tot de goddelijke orde van den geest (rveöma), vermits zij geschiedt 
met Christus, die, naar S. Paulus (1), «geest» is (2). 

De tweede passus uit Z Cor, is zeer kort: hij bedraagt slechts één 
vers (Z Cor. 1017) en vormt als een parenthesis. Het is evenwel van 
belang het onmiddellijk tekstverband (Z Cor. 10142) weer te 
geven. Deze verzen maken deel uit van de tamelijk uitvoerige 
onderrichtingen over het offervleesch (I Cor. 8! -11!). S. Paulus zet 


er de principes uiteen en past ze daarna toe bij het beantwoorden 
der gewetensvragen. Een dezer vragen betreft het deelnemen aan 
heidensche offermaaltijden. Tegen zulke deelneming verzet S. Paulus 
zich krachtdadig (I Cor. 1042): 

«14, Daarom, mijn geliefden, vlucht den afgodendienst. 15. Als tot 
‚ verstandige menschen spreek ik ; beoordeelt zelf, wat ik zeg. 16. Is de 
kelk der zegening, dien wij zegenen niet een gemeenschap niet het 
bloed van Christus? Is het brood dat wij breken geen gemeenschap 
met het lichaam van Christus? 17. Omdat er slechts één brood is, 
daarom zijn wij, hoe velen ook, één lichaam, want allen hebben wij 
deel aan het ééne brood (“Ov els dpzos, Ev oma ot mokhot éojaev: ol yàp 
mdvreg éx TOU Evòs dprouv peréyogev). 18. Beschouwt Israël dat naar het 
vleesch is. Zijn zij die de offerspijzen eten, niet in gemeenschap met 
het altaar ? 19. Wat wil ik dus zeggen? Dat het afgodenoffer iets is ? 
of dat een afgod iets is? Neen, maar wat zij (de heidenen) offeren, 
offeren zij aan duivelen en niet aan God. En ik wil niet dat gij in 
gemeenschap komt met de duivelen, 21. Gij kunt niet én den kelk des 
Heeren én den kelk der duivelen drinken; gij kunt niet én aan de 


tafel des Heeren én aan de tafel der duivelen deelachtig zijn. 22. Of E 
zouden wij den Heer tergen? Zijn wij soms sterker dan Hij? » (3) 


(1) Z Cor. 1545 : « De laatste Adam werd een levendmakende geest (mveùja 
Cworotoüv) ». 
(2) H. LierzmanN (op. cit, bl. 28) verklaart het 17° vers als volgt : « Wer dem Herrn 
_anhängt ist mit ihm eins und zwar Geist», en A. Wikennauser (Die Kirche. bl. 105) 
schrijft: « Korrekter wäre : ein Leib überirdischer, pneumatischer Art. Das meint der 
Apostel offenbar auch ». Á 
(3) Voor de ontleding en de verklaring van deze passage, cf. A. WikENHAUSER, Die — 
Kirche... bl. 108-114, en de commentaren op Z Cor., vooral de hooger aangeduide. 
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Vooreerst dient opgemerkt dat « het lichaam van Christus » in het eerste 
lid van het 16e vers het eucharistich lichaam van Christus is, zooals 
het volmaakt parallelisme tusschen de twee leden van het vers, alsook 
de onderrichting over de eucharistie in het volgend hoofdstuk (Z Cor. 
112929) het bewijzen. Het is dus ten onrechte dat sommige auteurs 
van meening zijn dat er in het 16e vers reeds gesproken wordt over het 
lichaam dat de Christenen uitmaken; dit lichaam wordt eerst vermeld 
in het volgend vers. (1) 

Het 17e vers kan op twee manieren worden vertaald (2): fo « Om- 
dat wij, hoe talrijk ook, één brood, één lichaam zijn, want allen 
hebben wij deel aan hetzelfde brood» ; 2e Omdat er slechts één brood 
is, zijn wij, hoe talrijk ook, één lichaam, want allen hebben wij deel 
aan hetzelfde brood». 

De eerste vertaling, die bij vele oude en bij enkele moderne auteurs (3) 
aangetroffen wordt, beschouwt eis &ptos, Èv owpa als een tweeledig 
gezegde van ol modhot, ésjev. Zij lijkt ons ongegrond. Zooals E.-B. Allo (4) 
het wel zegt, zou het noodig zijn zoo te vertalen indien men de La- 
tijnsche variante die gedurende de Middeleeuwen veel voorkwam (« unus 


_ panis et unum corpus ») diende aan te nemen, maar zij is veel minder 


waarschijnlijk, als men rekening houdt met het asyndeton van den 


_ Griekschen tekst : els dotos, tv sopa. Bovendien is zij moeilijk te be- 


grijpen : hoe kunnen de geloovigen « één brood » worden? Hoewel 


_ soms zeer spitsvondig en schoon, zijn de voorgestelde verklaringen te 


ERGEN 


subtiel en te gezocht om aanvaard te worden. Eindelijk en vooral heeft 


els dotos in het begin van het vers klaarblijkelijk dezelfde beteekenis 


< als TOU Evs dotov op het einde van hetzelfde vers, en is de tweede maal 


de eucharistische zin onbetwistbaar. Het artikel wijst voldoende op die 


volledige identiteit, want het toont aan dat dit eucharistisch brood een 


(1) Men raadplege hierover H. Srrsrmann, Der Begriff Kowwvia im Neuen Testament 


Ei (Beihefte zur Zeitschrift für die Neutestamentliche Wissenschaft, 14), Giessen, 1933, 
_ bl. 35-40. 


(2) cf. E.-B. Avro, op. cit, bl. 141. 


(3) Zie bijv. H. LierzmanN, op. cit, bl. 48 : « Denn ein Brot, [also auch] ein Leib 


[und zwar Christi] sind wir viele, denn alle haben wir an dem einen Brote teil ». 


(4) Op. cit., bl. 240. 
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tn beent brood is, waarover reeds ‘gesproken is, namelijk het eik prog 
dat slechts één regel hooger insgelijks als ek wordt gekenmerkt. 
Men moet dus beslist de tweede vertaling verkiezen en éx dpros 
als een elliptischen zin beschouwen. Het ontbreken van het voegwoord 


êorl levert geen ernstig bezwaar op : er bestaan andere voorbeelde 
van het weglaten van dit woord (Z Cor, 159941; Hebr, 91617), ek 
Men heeft zich soms afgevraagd of S. Paulus, als hij over « één 


te 


brood » spreekt, aan het te consacreeren stoffelijk element dacht ofwel 


aan de geheimzinnige werkelijkheid, aan het geestelijk voedsel, aan het 
eucharistisch lichaam van Christus (1). In den geest van den Apostel. 
schijnen die twee aspecten niet van elkander gescheiden. Het « ééne 
“brood » in het 17e vers, is « het brood dat wij breken » uit het 16 


vers. Volgens een opvatting die in de oudheid wijd verspreid was, brengt 
elk gezamenlijk eetmaal een innigen band, een « gemeenschap » te 


_ weeg onder de dischgenooten. Het « breken van het brood » en het 


uitdeelen der stukken door den voornaamsten tafelgenoot was een zeer 
sprekende ritus. Ook het breken van het eucharistisch brood betee- 
kende en verwezenlijkte dus een nauwe vereeniging tusschen de dee 


nemers. En deze vereeniging was een zeer bijzondere vereeniging vermits 


het brood dat gebroken werd geen gewoon brood was, maar wel het 
lichaam van Christus (Z Cor. 10), 11232). Krachtens deze vereeniging 
vormen de geloovigen die aan het eucharistisch maal deelnemen, te 


samen slechts één lichaam. 


De rol van het 17e vers in het tekstverband is nu volkomen duide- 
lijk. De redeneering van den Apostel kan met de volgende woorden _ 
samengevat worden. Zooals de Eucharistie de gemeenschap met het — 
lichaam en het bloed des Heeren verwezenlijkt, en zooals bij de Joden 


het eten der offerspijzen een gemeenschap met het altaar teweegbrengt, 
zoo ook veroorzaakt de deelname aan de offermaaltijden der heidenen 


de gemeenschap, niet met de afgoden die niet bestaan, maar met de 
duivelen aan wie de afgodendienst in werkelijkheid is gericht. Het vermel 


__den van het eucharistisch lichaam van Christus geeft aanleiding tot een 
5 vluchtige herinnering aan het verwant idee van de vereeniging der ge 
loovigen tot één lichaam. 


want hij kort er een derde maal op terug in denzelfden brief (4 Cor. 


hele) 


12217), De uiteenzetting is breedvoeriger, maar opnieuw occasioneel. 
In het twaalfde hoofdstuk, zooals in de twee volgende, handelt S. Paulus 


over een ander onderwerp waarover de Corinthiërs hem hadden ge- 


raadpleegd, te weten over de geestesgaven of charismata. De Apostel 
4 duidt eerst een criterium aan dat toelaat de ingevingen te herkennen die 
E van den H. Geest komen : de belijdenis van het geloof in Jezus den 
__ Heer (Köpuos) (Z Cor. 121-3); daarna leert hij dat de charismata 
voortkomen van denzelfden Geest. Waarschijnlijk dachten de Corin- 
thiërs dat wie den goddelijken Geest bezat alle charismata en vooral 
glossolalie of de gave der talen moest hebben, en weigerden zij de ge- 
loovigen die niet «in talen spraken» als Christenen te beschouwen. 
„Tegenover deze dwaling leert S. Paulus met aandrang dat de ver- 
schillende charismata alle dezelfde oorzaak hebben, namelijk den H. 


_ Geest die ze uitdeelt zooals Hij wil en voor het algemeen welzijn 
5 (1 Cor. 1241) ; daarna wijst de Apostel op het voorbeeld van de ver- 
scheidenheid en van de solidariteit der ledematen in het menschelijk 
lichaam (Z Cor. 13 26) en maakt hij er de toepassing van op de christe- 
i lijke gemeenschap die het lichaam van Christus vormt (Z Cor. 12 21-31), 


‚Gansch de passage (I Cor. 1242) verdient te worden aangehaald : 


(4. Eris wel verscheidenheid van genadegaven, maar toch is het dezelfde 

Geest; B. en er is verscheidenheid van bedieningen, maar toch is het 
) dezelfde Heer; 6. en er is verscheidenheid van werkingen, maar toch 
is het dezelfde God die alles in allen uitwerkt. 7. Aan ieder nu wordt 


de’ uiting van den geest geschonken tot nut. 8. Want den eene wordt 
_ het woord der wijsheid gegeven door den Geest; een ander de leer 
À der kennis naar denzelfden Geest; 9. een ander het geloof in denzelfden 
ij Geest; een ander de gaven der genezing in den éénen Geest; 10. een 
_ ander de uitwerking van wonderen; een ander de profetie; een ander 


de onderscheiding der geesten; een ander soorten van talen en een 
k ander de vertolking der talen. 11. Maar dit alles bewerkt één en de- 
ke zelfde Geest, die elk in het bijzonder toedeelt gelijk: Hij wil. 12, Want 

gelijk het lichaam één is en vele ledematen heeft, en van den anderen kant 


B) 


al de ledematen van het lichaam, ofschoon zij talrijk zijn, één lichaam 
vormen, zoo ook Christus (oörwg zat. 6 Xousvós). 138. Want ook in één 


Een Ee! 


Geest zijn wij allen tot één lichaam (eig êv coo) gedoopt, hetzij Joden, — 


of Grieken, hetzij slaven of vrijen ; en allen zijn wij met één Geest gedrenkt 
(Ev nvedpa Broriohnjev). 14. Ook het lichaam immers bestaat niet uit één 
lid, maar uit vele ledematen. 15. Moest de voet zeggen : « Omdat ik geen 
hand ben, behoor ik niet tot het lichaam», toch behoort hij tot het 
lichaam. 16. En moest het oor zeggen : « Omdat ik geen oog ben, 
behoor ik niet tot het lichaam», toch behoort het tot het lichaam. 17. 
Zoo het lichaam geheel en al oog was, waar bleef het gehoor? Zoo 


het geheel en al gehoor was, waar bleef de reuk? 18. Nu echter heeft > 


Ä 


God de ledematen, elk in het bijzonder, een plaats in het lichaam gegeven, , 


zooals het Hem beliefde. 19. Indien allen één lid waren, waar zou …— 


het lichaam zijn? 20. Nu zijn er wel vele ledematen, doch slechts 
één lichaam. 21. Het oog kan niet zeggen tot de hand: «Ik heb U 
niet noodig», ofwel het hoofd tot de voeten : «Ik heb U niet noodig». 
22. Ja, veeleer zijn de ledematen van het lichaam die zwakker schijnen, 


(meest) noodzakelijk, 23. en de ledematen die wij de minder eerbare — 


van het lichaam achten, die omgeven wij met grooter eer, en onze 


oneerbare ledematen ontvangen een grootere kieschheid, 24. maar onze _ 


eerbare ledematen hebben dat niet noodig. Ja, God heeft het lichaam 
zóó samengesteld dat Hij grooter eer gaf aan wat misdeeld is, 25. op- 
dat er in het lichaam geen verdeeldheid zou bestaan, maar de ledematen 
gelijkelijk voor elkander zouden zorgen. 26. En wanneer één lid lijdt, 
lijden alle ledematen mee; wanneer één lid eer geniet, dan deelen alle 


u 


na dee 


ledematen in de vreugde, 27. Welnu,gij zijt het lichaam van Christus en elk 


voor uw deel ledematen. (Ypets òé gore oopa Xouotoù zal uEn êx pêgous). 


28. En sommigen dus heeft God in de Kerk aangesteld, ten eerste 


tot apostelen, ten tweede tot profeten, ten derde tot leeraars; verder — 


(komen) de wonderen, de gaven van genezing, hulpbetoon, bestuur, en 
de soorten van talen. 29. Zijn allen soms apostelen ? Allen profeten? 
Allen leeraars? Hebben allen de wondermacht? 30. Hebben allen de 


gave der genezing? Spreken allen in talen? Kunnen allen vertolken? — 


31. Streeft ten minste naar de hoogste gaven.» (1) 


(1) Voor de ontleding en de verklaring van deze passage, cf. A. Wikermauser, Die 
Kirche... bl. 90-95, 100-102, 143-144; L. Cerraux, op. cit bl. 217-222; É. Merscu, Le corps 
mystigue du Christ, t. 1, bl. 146-149, 187-188, en de commentaren op Z Cor., o.a. de 
hooger aangeduide. 


Enden 
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Het belang van deze passage voor ons onderwerp dient niet onderstreept 
te worden. Evenwel zullen de voornaamste elementen er van eerst 
later onderzocht worden. Hier zullen wij slechts bij de uitdrukking 
van het 13e vers stilhouden : « allen zijn wij met éénen Geest ge- 
drenkt ». De variante épwltornuev komt bij te weinig getuigen voor 
om als de oorspronkelijke lezing te kunnen doorgaan, en haar ontstaan 

É is-gemakkelijk te verklaren door de gelijkenis tusschen beide woorden. 
De tekst luidt dus : 2 mveïpa éroriolnger. Nopens de beteekenis loo- 
„pen de meeningen der exegeten uiteen. De eenen denken dat hier het 


Doopsel bedoeld wordt zooals in de eerste helft van het vers; zij be- 


Pez 


roepen zich soms op Eph. 497: « ..één lichaam en één geest… één 
Doopsel ». Volgens de anderen wordt er gesproken over de Eucharistie; hun 
voornaamste argumenten zijn: de natuurlijke beteekenis van « drenken », 
en de gezegden van S. Paulus ia 1 Cor. 107 en 1034, Zooals wij hier- 
boven zagen, wordt volgens den eersten passus de vereeniging der geloo- 
_ vigen tot één lichaam teweeggebracht door de Eucharistie. In den 
tweeden passus worden de oudtestamentische voorafbeeldingen van de 
eucharistie, — het manna en het water uit de steenrots der woestijn, 
— geen geestelijk voedsel » (mveuparuxòv Bowpa) en «een geestelijke 
drank » (rveuuarrxòvy óp) genoemd: hieraan wordt aldus de eigenschap 
(mveuparid») toegeschreven die a fortiori of wellicht uitsluitend aan de 
Eucharistie zelf toekomt; vermits de Eucharistie dus een geestelijke 
drank is, is het mogelijk dat de zinsnede : « allen zijn wij met éénen 
Geest gedrenkt » het uitwerksel van dit sacrament aanduidt. Het is 
ons onmogelijk deze controverse te beslechten; onze voorkeur gaat 


evenwel naar de tweede verklaring. (1) 


IL. — De brief aan de Romeinen, die, volgens MJ. Lagrange (2), 
geschreven werd in den winter van het jaar 56 of ten laatste van het 
„jaar 57, bevat gedachten die met den inhoud van 1 Cor. 12431 ver- 
want zijn, maar drukt ze bondiger uit. De passage komt niet voor in 
het dogmatisch deel (Rom. 1-11), waarvan het voornaamste thema de ver- 
rechtvaardiging is, maar in het begin van de moraalsectie (Rom. 121 155). 


(1) Er bestaat nogeen derde meening, die ons veel minder waarschijnlijk voorkomt, 
namelijk dat met de uitdrukking van vers 18b het Vormsel zou bedoeld zijn. Cf. J. Srcken- 
BERGER, op. cit., bl. 58-59. 

(2) Saint Paul. Épître aux Romains (Études bibligues), 2° uitg, Paris, 1922, bl. XVII-XX. 


ontvangen heeft. 


Ziehier de woorden van den Apostel (Rom. 1212) 
«3. Krachtens de genade die mij geschonken is, zeg ik tot ieder 
van u dat gij u niet moogt overschatten, maar u moet schatten naa 


recht, ieder naar de maat van het geloof dat God hem heeft toebe 


deeld. 4. Want evenals wij in één lichaam vele ledematen hebben en 


niet alle ledematen dezelfde taak verrichten, 5. zoo zijn ook wij, ofschoo: 
» velen, één lichaam in Christus (ol modhoì tv sopa 8spev êv XoroTó) 
en ieder afzonderlijk ledematen van elkander (zb Òë xal’ eis CANNON) 


géln). 6. Welnu wij hebben verschillende gaven overeenkomstig d 


genade die ons verleend werd. Is het een profetie, (men beoefene -ze) 


_in overeenstemming met het geloof ; 7. is het een bediening, (men houde 


zich aan) de bediening. Wie leeraar is, moet onderrichten; 8. wi 
vermaner is, moet vermanen. Wie uitdeelt, (doe het) eenvoudig; wi 


vóórzit, (doe het) met ijver, wie barmhartigheid a (doe het) 
- blijmoedig.» (1) ) 


ARTIKEL 2 


De teksten uit de gevangenschapsbrieven Col. en Eph. 


De brieven aan de Colossenzen en aan de Ephesiërs zijn van het 


zelfde tijdstip. De meeste auteurs nemen aan dat ze te Rome werden _ 
geschreven tijdens de eerste gevangenschap van S. Paulus aldaar (van 
de lente van het jaar 61 af tot den zomer van 63). J. Schmid (2 


meent dat hun redactie tusschen den herfst van het jaar 61 en dien 
„van het jaar 62 dient geplaatst. Het is moeilijk uit te maken 


_ aan welke dezer beide brieven de prioriteit dient toegekend ;- verschil 


(1) Voor de ontleding jen de verklaring van deze passage, cf. A. Wikenmauser, Di 
Kirche... bl. 95-97, 101, 149; L. Cerraux, op. cit, bl. 216-217; alsook de commentaren 
op Raan o. a. M.-J. LAGRANGE, op. cit; J. Senne op. cit; J. Keurers, op, cit. t. Ls 
J. Husy, Saint Paul. Épître aux en (Verbum Salutis, t. 5, 3° uitg., Paris, 1940; 
H. LierzManN, Einführung in die Textgeschichte der Paulusbriefe. An die Römer 
(Handbuch zum Neuen Testament, 8), 8° uitg., Tübingen, 1928. 
__ (2) Zeit und Art der paulinischen Gefangenschaftsbriefe, Freiburg im Breisgau, 
… 1981, bl. 147. 


EE, fende critici Pecha nochtans Col. als een weinig ouder dan Eph. 
Wij houden ons aan die volgorde. (1) 


TI, — De brief aan de Colossenzen bevat een dogmatisch en polemisch. 
__ deel, dat tegenover zekere dwaalleeren de verhevene waardigheid van 
d Christus en de volmaaktheid van zijn verlossingswerk in ’t licht stelt 
Ee (Col. 155- 23); daarop volgt een practisch gedeelte dat zedelijke gevolg- 
trekkingen uit de verlossing afleidt (Col. 31-46), In elke dezer secties 
‘komen uitdrukkingen of gezegden voor waarvan het leerstellig belang 
den materieelen omvang ver overtreft. 
Onder de talrijke titels die aan den Heer worden toegekend ís er 
eene die dient aangestipt : « En Hij zelf is het hoofd van het 
lichaam, van de Kerk (xaù aúrós éotty út vepakh Tou swpaTOs, Ts 
gxukhnotas) ». (Col. 118) 

Een weinig verder zegt de Apostel, dat het hem een vreugde is te 
lijden (Col. 12): «Thans verheug ik mij over mijn lijden dat ik voor 
‚U duld, en vul aan in mijn vleesch wat aan Christus’ kwellingen 


\ 


ontbreekt, ten bate van zijn lichaam, dat de Kerk is (Órkp vou swpaTOs 


_adrov, Ö gotuy hj Exxhnota) ». 
__ Daarna, in een waarschuwing tegen de dwaalleeraars, schrijft 
„ Paulus (Col. 28-D): «Laat u niet den kampprijs ontzeggen door 
iemand die behagen schept in nederigheid en engelendienst, zich druk 
maakt over hetgeen hij (in visioenen) gezien heeft (éufareúwvy), zich 
zonder reden door zijn vleeschelijken zin laat opblazen, en zich niet 
‚houdt aan het hoofd, waaruit het geheele lichaam door de gewrichten 
„en geledingen gevoed en samengehouden wordt en zoo groeit met 
goddelijken wasdom ». (2) : 
__ Volgens M. Dibelius (3), vermits S. Paulus hier den eeredienst der 
elementen (stouyeia) bestrijdt, zou het woord xepakh hier te verklaren 
(1) Voor de verklaring der teksten, cf. de commentaren, o. a. J. Husy, Saint Paul. Les 
__épîtres de la captivité (Verbum Salutis, t. VIII), 8° uitg., Paris, 1935; A. MépepieLze, in 
__L. Piror, La Sainte Bible, t. XII, Paris, 1938; M. Memertz-Fr. TieLMANN, Die Gefangen- 
_ <schaftsbriefe des heiligen Paulus (Die Heilige Schrift des Neuen Testamentes, t. VII), 

4e uitg., Bonn, 1981; J. Keurers, op. cit, t. Il, Roermond-Maaseik, 1940; M. Diens, 
__ An die Kolosser, an die Epheser, an Philemon (Handbuch zum Neuen Testament, 12), 
___Z° uitg., Tübingen, 1927. 

(2) « Ce verset 18, schrijft J. Hupv (op. cit, bl. 78, nota 4), est très obscur, au moins 
dans le détail, d'autant que le texte n'est pas sûr de tout point. » 


(3) Op. cit, bl. 27 en 64. 


. 
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zijn in overeenstemming met (Col. 210, waar Christus « het hoofd is 


van elke Heerschappij en Macht» : sopa zou bijgevolg gelijkstaan met 


mäoa dyn xaì ékousta en de wereld der stouyera beteekenen. Deze ziens- 


wijze, die slechts door weinige auteurs gedeeld wordt, schijnt ons 


verkeerd. Terecht meenen de meeste exegeten dat S, Paulus hier 


spreekt over de Kerk, lichaam van Christus, zooals in Col. 118, en 
in den klaarblijkend parallelen tekst van Eph. 45-B. (1). 


Eindelijk, te midden van het paraenetisch gedeelte drukt S. Paulus 
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een wensch uit die een vluchtige allusie op ons onderwerp bevat 


(Col. 8155): «Dat de vrede van Christus in uw harten heersche, de 


vrede waartoe gij geroepen zijt in één lichaam (&y &vì swgart) ». 


IL. — De brief aan de Ephesiërs levert ons een grooter aantal tek- 


sten op. Het feit is licht te begrijpen als men rekening houdt met 3 


het algemeen thema van dit geschrift. Het dogmatisch deel (Eph. 


13-321) beschrijft het mysterie bij uitstek, dat S, Paulus krachtens een — 


goddelijke opdracht moet prediken, te weten het plan, door God van 


alle eeuwigheid opgevat en door het Evangelie uitgewerkt, alle men- E 


schen te verlossen door Jezus en ze allen met Christus te vereenigen _ 


in de Kerk. Het practisch deel (Eph. 41-6), dat op de dogmatische — 


sectie berust, houdt de zedelijke verplichtingen voor die de ver- 


… 


eeniging der geloovigen in Christus moeten bevorderen en de ledematen — 


van Christus’ lichaam tot groei moeten brengen naar den maatstaf 
van hun hoofd. 


Een eerste passage bezingt:de verheven waardigheid die God de _ 


Vader aan Christus heeft geschonken (Eph. 1202) : « 20. Hij heeft 


Hem uit de dooden opgewekt en heeft Hem doen zetelen aan zijn 


rechterhand in den hemel, 21, boven alle Overheid en Macht en 5 


Kracht en Heerschappij, en boven allen naam die genoemd wordt 


niet alleen in deze wereld, maar ook in de toekomstige. 22. En alles 


heeft Hij onder zijn voeten gelegd, en hij heeft Hem als hoofd boven À 


alles gegeven aan de Kerk, 23. die zijn lichaam is, de volheid van Hem die 


alles in allen vervult (zó mAnpwja vou tè ndvra êv msty mhngouuévou) » (2). 


(1) Cf. A. Wikennauser, Die Kirche... bl. 223. 


(2) Over dezen passusen over Eph. 413, ct. Wikennauser, Die Kirche... bl. 187-191, 


197, 200; L. Cerraux, op. cit., bl. 258-261. 


0de 


Een tweede passus spreekt over het mysterie van de vereeniging 
der Joden en der heidenen in één lichaam en van hun verzoening met 
God door Christus (Eph. 2). Ziehier het vers met een deel van het 
tekstverband (Eph. 25-18). De Apostel wendt zich tot de heidenen, 
in volzinnen die overladen zijn, maar waarvan de algemeene beteekenis 
voldoende duidelijk is : 

« 13. Thans echter, in Christus Jezus zijt gij, die eertijds « verre » 
waart, « nabij » geworden door Christus’ bloed. 14. Want Hij is 
onze vrede, Hij die beiden één heeft gemaakt en den scheidsmuur, 
de vijandschap, heeft weggebroken, door in zijn vleesch 15. de wet 
met haar geboden en voorschriften af te schaffen, om beiden in zich 
zelf om te scheppen tot één nieuwen mensch, vrede alzoo te stichten, 
16. en ze beiden in één lichaam met God te verzoenen door het kruis 
waarop hij de vijandschap doodde. 17. En bij zijn komst heeft Hij 
vrede verkondigd aan U, die « verre » waart; en vrede aan hen die 
« nabij » waren. 18. Want door Hem hebben wij beiden in éénen 
Geest toegang tot den Vader ». 

Vervolgens, terwijl S. Paulus uiteenzet dat hij opdracht heeft ge- 
kregen het mysterie te prediken, drukt hij bondig het voorwerp er van 
uit (Eph. 36), namelijk « dat de heidenen medeërfgenamen en lichaams- 
genooten (suúscwpa) en deelgenooten zijn van de belofte in Christus 
Jezus door het Evangelie ». Het is de derde en de laatste tekst van 
het dogmatisch deel. 

De teksten der practische sectie toonen wel het nauw verband aan 
tusschen de twee deelen van den brief. Het begin der paraenese zet de 
geloovigen aan een leven te leiden dat hun roeping waardig is, 
inzonderheid «de eenheid des geestes te bewaren door den band van 
den vreden (Eph. 41-35). De Apostel somt dan verschillende bestand- 
deelen op die den grondslag van deze eenheid vormen, onder meer 
dat «er slechts één lichaam en één Geest is (Ey owja zal EV nvevpa) ». 
(Eph. &*) 

Dit vers en vooral het vervolg doen ons denken aan I Cor. 1243 
en Rom. 123-8, Opnieuw gaat het over charismata (Eph. 47-1-1) : 


(1) Over dezen passus, cf. A, WikeNHAUsER, Die Kirche... bl. 155-164, 170. 


En Hijzelf heeft sommigen tot 
apostelen aangesteld, anderen tot profeten, anderen tot evangelisten, 


„de an van elast VE 


anderen tot. herders en leeraars, 12. om de heiligen te volmaken, om 


Ni 


de bediening uit te oefenen, om op te bouwen het lichaam 
van Christus, 13. totdat wij allen tot de eenheid des geloofs 


en der kennis van Gods zoon geraken, tot een volwassen man 


tot de gestaltemaat van de volheid van Christus. 14. Dan zullen 
wij geen onmondige kinderen meer zijn, die heen en weer worden 
geslingerd en voortgedreven door elken wind van leering, door h 
bedrog der menschen, door sluwen toeleg op verleidende dwaling. 


Maar dan zullen wij de waarheid in liefde betrachten, en in alle 


opzicht opgroeien tot Hem die het hoofd is, Christus. 16. Uit Hem 


groeit geheel het lichaam, samengevoegd en samengehouden door de 
gewrichten, die elk voor zich dienst doen naar de kracht die aan elk 


deel beantwoordt; zoo voltrekt zich de groei van het lichaam tot k 
eigen opbouw in liefde.» (1) RBL 


elkander (&5pby dAAndwv pé\n)». (Eph. 5) 
Na Hi Sen tafereel van Ee christelijk leven die 4 15%) kome 


“mannen moeten hun vrouw liefhebben ES Christus zijn Kerk (ren 
5 22-33) ; 
(22. Dat de vrouwen onderdanig wezen aan hun mannen zooals 


_aan on Heer, 23. ib, de man is het hoofd van de vrouw, zoen ook 


le) Over deze passage, cf. A. Wikenmauser, Die Kirche... blz. 164-168, 172-191, 200 
201; F. Prar, La théologie de Saint Paul (Bibliothèque de theologie hierin t 
ze Paris, 1920, bl. 366-368. 


Aen 


(moeten) de vrouwen (het) in elk opzicht (zijn) aan haar mannen. 25. 
Gij mannen, hebt uw vrouwen lief, zooals ook Christus de Kerk 
heeft bemind en zich voor haar heeft overgeleverd, 26. om haar te 


heiligen door haar te reinigen in het waterbad met de woorden, 27. 
om zich een heerlijke Kerk te bereiden, zonder vlek of rimpel of 


iets dergelijks, maar heilig en onbesmet. 28, Zoo moeten ook de mannen 
} hun vrouwen beminnen als hun eigen lichaam. Wie zijn vrouw bemint, 
bemint zichzelf. 29. Niemand immers heeft ooit zijn eigen vleesch 
gehaat, maar hij voedt en verzorgt het, gelijk ook Christus de Kerk, 

30. omdat wij ledematen zijn van zijn lichaam. 31. Daarom zal de 


vab aa ahh AAST dd 


mensch vader en moeder verlaten en zijn vrouw aanhangen, en die 
twee zullen zijn tot één vleesch. 32. Dit geheim is groot: ik zeg dit 
met betrekking tot Christus en zijn Kerk. 33. In elk geval, ook ieder 


me TE 
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van U moet zijn vrouw liethebben als zichzelf en de vrouw moet 
eerbied hebben voor den man,» (1) 


(Wordt vervolgd) W. GOOSSENS. 


(1) Over deze passage, cf. A. Wikennauser, Die Kirche... bl. 170-172, 200-209. 


ee 
MODE EN ZEDENLEER 


Onder meer schreef reeds Tertullianus een De cultu feminarum (2), 
handelde de H. Hieronymus over de kleederdracht in zijn brief aan 
Marcella (3) en onderhield de H. Gregorius de Groote hierover zijn 
geloovigen in zijn Homilia XL (4). Fransche koningen vaardigden 
edicten uit tegen de overdreven luxe (5); het concilie van Salzburg 
kloeg over de onzedige kleederdracht der vrouwen (6). Sinds S, Thomas 
van Aquino vindt men bij alle moralisten een hoofdstuk de modestia 
cultus; de eenen slaan een strengen toon aan (7), de anderen spreken 
meer gematigd (8). Ten huidigen dage hebben pausen (g)en bisschop- 


(1) Zie hierover: A. Janssen, Wat denkt ge van de mode? (coll. Zedenadel), Antwerpen, 
Zedenadel, 1944; Mer Cruvsperous, Kleederdracht, dans en zedelijkheid, Averbode, 
z.d.; F. TirLmann, Die Katholische Sittenlehre, t. IV. Die Verwirklichung des Nach- 
folge Christi, Dusseldorf, Mosella-Verlag, deel II, p. 98 vlg.; Cu. Caumer, Les 
modes féminines et leur répercussion sociale, in Rev, du clergë francais, 1914, p. 
641 vlg.; G. Krsersrein, Les modes indécentes, in Rev. eccl. de Liège, 1924-5, t. XVI, 
p. 275 vlg.; E. Hocepez, Pour la modestie chrétienne, in Nouv. Rev. théol., 1925, 
t. LIL, p. 396 vlg. ; H. Turieremans, Zedigheid en Vrouwenkleeding, in Ons Geloof, 1926, 
p: 221 vlg.; M. V., La mode et la conscience chrétienne, in Vie Spirituelle, 1926, t. XIV, 
p. 462 vlg.; H. Du Passacr, C'est la mode, in Études, 1928, t. CXCVII, p. 662 
vlg.; J. Aranp, Zur Psychologie der Kurzen Mode, in Theol.-Prakt. Quartalschrift, 
1986, t. LXXXIX, p. 8371 vlg.; E. Pererson, Pour une théologie du vêtement, in 
Vie Spirituelle, 1936, t. XLVI, p. (168) vlg.; H. Mrcmaup, Pour une théologie du 
vêtement, in Rev. Apol., 1987, t. LIV, p. 55 vlg. 

(2) éd. E. KRroymanNn (CSEL, t. LXX), Weenen, 1942, p. 59 vlg. 

(3) éd. J. Hierro (CSEL, t. LIV), Weenen, 1910, p. 227 vlg. 

(4) PL, t. LXXVI, col. 1301. 


(5) Zie de edicten van 27 Dec. 1415, 19 Mei 1547, 12 Juli 1549, 17 Jan. en 10 Febr. 1563, 
22 Aug. 1561, 15 Febr. 15783, 24 Maart 1588, 10 Mei 1594, Juli 1601, 8 Febr. en 20 Maart 
1620, 18 Nov. 1688, 16 April 1648, 24 Nov. 1689, 81 Mei 1644, 18 Nov. 1656, 17 Nov. 
1667, Maart 1700. , 

(6) Zie V. Héréré-H. Lecreroo, Histoire des Conciles, Paris, Beauchesne, 1907- 
1980, t. XI, p. 117. 


(7) Bijv. Conamna, In Decalogum, c. IX en X. 


(8) Bijv. Caseranus, In S. Thomam, Za Zae, q. 169, art. 2; Lessius, De jure et 


justitia ceterisque virt. card.,l IV. De Temperantia, c. IV, dub. XIV ; Laymann, 
Theologia moralis, 1. II, sect. III, c. XIII, n. 11; Suarez, De Caritate, disp. X, 


sect. III, n. 10; Bonaca, De Matrimonio, pars IX, n. 17; Drana, Theologia coordi- el 


nata, resol. mor. Ja, n. 6. 


(9) Congr. Conc. 12 Jan. 1930 (AAS, 1930, t. XXII, p. 30); toespraken van Bene: | 


dictus XV (Documentation catholique, 1919, col. 680) en van Pius XII, 6 Oct. 1940 


(AAS, 1941, t. XXXII, p. 411 vlg); 22 Mei 1941 (AAS, 1941, t. XXXII, p. 185), _ 


24 April 1943 (AAS, 1943, t. XXXV, p. 142). 
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pen (r) en tevens geautoriseerde leeken (2) over de onzedigheid der 
mode gesproken. Vraagstuk van alle tijden, getuigt het van de eeuwige 
spanning tusschen stof en geest, van de immer levendige oppositie 
tusschen een christene levenshouding en den wereldschen geest. 

In dit artikel willen we eerst de leidende beginselen der zedenleer 
met betrekking tot de kleederdracht ontwikkelen, vervolgens hieruit 
„meer concrete normen afleiden. 

Leidende beginselen. 

Ll. Is zedelijk goed, zegt de opperste stelregel der moraal, wat 
overeenstemt met den eigen aard der menschelijke natuur, wat 
beantwoordt aan haar wezen en bestemming. Den eigen aard onzer 
natuur vatten we door onze rede. De manier om zich te kleeden zal 
dan zedelijk goed zijn, als zij, naar redelijk oordeel, beantwoordt aan 
de eischen onzer natuur, m. a. w. als zij strookt met de bestemming, 
met de natuurlijke beteekenis van het kleed. Welnu het kleed dient 
tot beschutting van het lichaam tegen de guurheden en de wisselval- 
ligheid van het klimaat, tot tooi — individueel als opsmuk en 
behaagmiddel; sociaal als ambtsgewaad of als kenteeken van den maat- 
schappelijken stand — en tot bescherming van het schaamtegevoel (3). 
Een manier om zich te kleeden welke aan een dezer doeleinden te 
kort komt, dient veroordeeld te worden. Naar gelang die tekortkoming 
zwaar of licht is tegenover een doeleinde, dat een merkelijk goed 


(1) In België: o. m. het gemeenschappelijk schrijven van 11 Jan. 1914, en van 
8 Sept. 1924; en Acta et decreta conc. prov. Mechl. IV? (1920), decr. 59; de brie- 
ven der fransche bisschoppen vindt men in La documentation catholique, onder meer, 
jrg. 1919, col. 630, 1920, col. 1504, 1923, col. 538, 19R4, col. 248, 485, 917, enz; 
deze der Nederlandsche bisschoppen zijn verzameld in Mode-praatjes, Roermond, 
1926, bl. 86 vlg.; die der Duitsche en Oostenrijksche kerkvoogden in Um Sitte und 
Sitlichheit. Ein kommentar zu den katholischen Leitsätzen und Weisungen zur 
verschiedenen modernen Sittlichkeitsfragen, Dusseldorf, 1926, p. 116 vlg. 

(2) Aangehaald bij G. Kisersrem, a. c. p. 278 vlg. 

(3) A. JANssEN, o. Cc. p. 2 en vlg. — Over den historischen oorsprong der kleedij 
bestaan verschillende opvattingen. De klassieke stelling beweert dat de kleedij inge- 
bracht is om wille van het schaamtegevoel. Dit wordt door verschillende evolution- 
nisten geloochend; zij beweren dat het schaamtegevoel eerder gevolg dan oorsprong is. 
Volgens anderen is zij ontstaan om nuttigheidsredenen (verweer tegen het klimaat, tegen 
insecten, enz.) of om esthetische motieven. Anderen weer stellen een magischen oorsprong 
voorop. Waarschijnlijk is de oorsprong niet immer dezelfde bij alle volkeren en 
heeft meer dan één element aanleiding gegeven tot de kleedij. Het schaamtegevoel 
heeft wel een degelijk aandeel erin gehad. Zie F. Orrrecuts, Ethnologie, Antwerpen, 
1936, p. 157 vlg. 


voor den mensch beteekent. zooals de gezondheid. of de deugd van 
zuiverheid, zal ze een groot of licht zedelijk kwaad zijn. 

1. Het kleed als beschutting van het lichaam. 

ledereen zal er mede instemmen een kleedingswijze af te keuren 
welke de gezondheid werkelijk schade berokkent of in gevaar fj 
stelt, bijvoorbeeld door een te spannende of te lichte kleedij te dragen. 
Sommige. moralisten beweren, op het gezag van geneesheeren, dat 
het ontblooten van hals en borst in onze streken het aantal keel, 
luchtpijp-, borst- en longontstekingen vermeerderd heeft, dat griep en 
tering erdoor worden bevorderd (1). Sedert de korte rokken en de ol 
dunne kousen of het weglaten van kousen tot de mode behooren, 
hebben de dokters waargenomen, schijnt het, dat de vrouwen den 
winter aan de beenen Krijgen (2). Ook dokters kunnen overdrijven. 
Zijn er geen die het rooken als de groote oorzaak van een aantal E 
kwalen aanzien? Het zal wel moeilijk zijn, buiten enkele particuliere 


gevallen, zich in ’t algemeen over den noodlottigen invloed van de 
mode op de gezondheid uit te spreken. Zou het kwaad zich niet 
hoofdzakelijk beperken tot afzonderlijke gevallen, waar om wille der E 
mode de voorzorgen nagelaten worden door een zwakke of herstellende 0 
gezondheid vereischt, of de overgangen tusschen twee sterk verschil- 
lende kleederdrachten veronachtzaamd worden? 

2. Het kleed als tooi. 

Dat een bepaalde manier van kleeden mag aanvaard worden als _ 
kenteeken eener waardigheid of van een ambt hoeft geen betoog; 
eveneens zullen slechts weinigen aanstoot vinden in het feit dat 
een rechtmatig standenverschil zich uit door een meer verzorgde en 
fijnere kleederdracht. Meer aandacht echter vergt het bepalen van 
den rol die aan het kleed toegekend wordt, van individueel standpunt uit, 
als tooi, als opsmuk- en behaagmiddel. 

Als natuurlijke en in zekere mate specifieke eigenschap der vrouw 


heeft de schoonheid haar functie. Deze mag dus op redelijke wijze 
onderlijnd worden door de kleederdracht. Ook heeft de katholieke 
moraal niets in te brengen tegen een smaakvolle kleeding; integen- — 
deel, zij keurt goed dat de vrouw zich bevallig en met zekere elegantie — 


(1) Zie A. JaNssEN, 0, C.‚, p. 9 vlg. 
(2) Zie A. JANSSEN, Ll. C. 


kleedt ; het kan plicht zijn. Halen we hier de klare ‘bladzijde aan en 
_die professor A, Janssen (1) over dit punt geschreven heeft: « Uitwendig 
decorum is noodig en bevordert den minzamen omgang der menschen 
onder elkaar. De zucht om bevallig voor te komen is op zich zelf 
niet slecht; de vrouw die zich tooit en opsmukt bedrijft daarom nog 
geen zonde, ver van daar! De vrouw is gemaakt om moeder te zijn 
en 't is gewoonlijk door haar bevalligheid dat zij den man aanlokt, 
zijn hart voor zich wint en de gedachte aan een huwelijk met haar 
doet ontstaan. De vrouw die zich tooit om haar man te behagen, 
bedrijft geen zonde, zegt S. Thomas (2). Zij moet het doen, zegt 
de H. Franciscus van Sales, wanneer hij het graag heeft (3) of 
wanneer het noodig is om zijn liefde voor haar te bewaren. Het is 
een plicht voor de gehuwde vrouw en zij zou groot ongelijk hebben 
met zich, onder voorwendsel van deugd en vroomheid, er aan te 
onttrekken. Vele gezinnen gaan ten gronde, omdat eenigen tijd na het 
huwelijk de vrouw niets meer doet om haar man te behagen door 


_ haar kleeding en zich laat gaan tot slordigheid, die hem afstoot. Er 


zijn veel mannen die haast nooit dan op schertsenden toon spreken 
over het toilet hunner vrouw. Sommigen schijnen er zich weinig om 
te bekommeren en doen of het hun gansch onverschillig is, hoe hun 
vrouw zich kleedt. Geloof hen niet, neem dat niet ernstig op; de 
meeste mannen hechten er veel meer belang aan dan zijzelf zeggen 
en meenen. Aan al de gehuwde vrouwen durven we den raad geven 
_— zoo gaat professor A. Janssen verder — steeds in nette en wel verzorgde 
kleeding voor haar man te verschijnen, zich een beetje op te smuk- 
_ ken, tegen dat hij thuis komt van den arbeid, er voor te zorgen dat 


ON TN DN 


_ zij hem steeds even bevallig blijft schijnen als tijdens de verloving… 
De echtgenoote moet zoeken te behagen aan haar man: een coquet- 


(1) A. JANssEN, 0. C.‚ p. 5 vlg. 

(2) H. Tromas, Summa theologica, Za Zae, q. 169, a. 2. — Zie ook H. Fran- 
CISCUS VAN Sares, Zntroduction à la wie dévote, I11® deel, 26° hoofdstuk: «Soyez pro- 
pre, Phélothée; qu’il n'y ait rien sur vous de traynant ou de mal agencé: c'est un 
mépris de ceux avec lesquels on converse d'aller entr'eux en habit désagréable.… Pour 
__moy, je voudrais que mon dévot et ma dévot fussent tous-jours les mieux habillés 
de la troupe». 

(3) H. Franciscus vaN Sares, /. c.: «La femme mariée se peut et doit s'orner auprès 
son mary, quand il le désire», 
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terie, ingegeven door oprechte liefde, is prijsbaar en verdienstelijk, zij 
onderhoudt de sympathie en de genegenheid en is een voorwaarde 
van duurzaamheid voor het huiselijk geluk (1). 

Het jonge meisje mag zoeken bevallig voor te komen om het hart 
van een jongeling te winnen en tot een huwelijk te komen. Dat lijdt 
geen twijfel. De H. Franciscus van Sales zegt het weer uitdrukkelijk 
(2) en hij kwam zelfs tusschenbeide, wanneer de H. Joanna van 
Chantal zich wat strenger toonde tegenover haar kinderen: « que voulez- 
vous, zoo sprak hij, il faut bien que les filles soient un peu jolies» (3). 

Mag een vrouw zich bevallig kleeden alleen met het inzicht zich 
mooier te maken, zonder andere bedoeling dan haar schoonheid te 
doen uitkomen? Als zoodanig ligt daarin nog niets afkeurenswaardig. 
Immers, «de mensch is van nature een sociaal wezen, zijn optreden 
in de samenleving moet, ook wat zijn uiterlijk betreft, zoo aangenaam 
mogelijk zijn. Wilde de mode niets anders dan de menschen, vooral 
de vrouwen in de lente des levens, schooner en bevalliger te doen 
verschijnen, dan ware zij hartelijk welkom. Het is niet verboden het 
werk der natuur te volmaken; het sociale leven, de omgang met de 
menschen vindt er baat bij» (4). Doch, zooals voor vele goede zaken 
is ook hier plaats voor overdrijving: te groote bekommernis om 
uiterlijke schoonheid is ijdelheid. Er is nog een andere schoonheid, 


die van geest en hart. Tevens is het werkelijk alleen om wille der 


(1) Zie G, Kiserster, a: c., p. 285. — Deze schrijft over het sminken: «Quand 
il lui est permis de chercher à plaire, la femme peut se vêtir avec goût et s'orner. 
Pourrait-elle user de fard, de fausse chevelure et âutres artifices naturellement desti- 
nés à tromper ceux qui la regardent? Théoriquement, elle fait par là ceuvre de 
mensonge; mais en pratique il n'en est guêre ainsi. Un ancien auteur observait déjà 
que seuls les naïfs se laissent prendre. L’usage enlève au fard son caractère trom- 
peur, et le classe dans les ornements communément regus. Du reste, tous admettent 
qu’il est permis d'en user pour dissimuler un défaut, pour plaire à son mari et pour 
toute autre cause raisonnable, si bien que, en somme, le péché, quand péché il y 
a, tient moins à la chose qu'à l'intention qui inspire…». 

(2) H. FRANciscus vAN SALEs, l. C.: «On permet plus d'affiquetz aux filles, parce 
qu'elles peuvent loysiblement désirer d'agréer à plusieurs quoy que ce soit qu'’affin 
d'en gagner un par un saint mariage. On ne trouve pas non plus mauvais que les 
vefves à marier se parent aucunement». 

(3) Zie H. Borpraux, St Francoîs de Sales et notre cceur de chair, Parijs, 1924, 
p. 130, 


(4) Zie A. JANssEN, o. C.‚ p. 6. 
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schoonheid dat men zich tooit? Mogelijks schuilt er soms onder dit 
eerder platonische zoeken naar ’t mooie, een verkapte min edele 
bedoeling (1). 

3. Het kleed als uitdrukking der zedigheid. 

De behaagzucht kan leiden tot een manier van kleeden die een 
overdreven cultuur van het lichaam verraadt en kan de vrouw of het 
meisje er toe brengen — misschien geheel of ten deele onbewust — 
te veel den zinnelijken aanleg van den mensch uit te baten. Men 


vergeet soms dat de kleedij zedig moet zijn, dat ze een rol te vervul- 


len heeft als beschutting van het schaamtegevoel, waarborg der zui- 
— verheid. Hier staan we voor het meest omstreden punt van het 
vraagstuk der mode. Ons inziens wordt dikwijls de zedigheid der 
kleederdracht te eng opgevat als zijnde eenvoudig een kwestie van het 
__ gevaar voor zonde te vermijden. Zij strekt verder. Het weren van al 
__ wat natuurlijker wijze de zuiverheid in gevaar brengt is slechts de 
negatieve zijde — als wij zoo mogen spreken — van de zedigheid. 
Deze heeft ook een positieven zin. 

De zedigheid is het protest tegen hen die den mensch beschouwen 
_ als een « superieur » dier; zij bevestigt zijn uitzonderlijke voorrechten, 


die van hem een geestelijk wezen maken met eigen levensbestemming, 


een persoon, en hem niet eenvoudig een schakel laten zijn in de 
ontwikkeling van ras en volk. Zij is de praktische getuigenis van de 
verhevenheid van den geest over de stof, van de superioriteit der 
zielegaafheid, vol innerlijke harmonie en volmaakte zeltbeheersching, 


over de physische schoonheid, Voor den kristen mensch is de zedig- 
heid de openbare belijdenis van het hooge zuiverheidsideaal ons door 


__ Christus gebracht, een ideaal dat niet alleen de daden van ontucht 


verbiedt, maar ook de gezochte of aanvaarde troebele gedachten en 
\ vleeschelijke gevoelens (2). 

Het vraagstuk van de zedigheid sluit dus aan met een heele levensphilo- 
sophie. Het conflict tusschen ons en de voorstaanders van een immer 
groeiende vrijheid in de kleedij is niet een conflict van louter uiter- 
lijke gedragingen; het is het tegenover elkaar stellen van twee theo- 


(1) Zie G. KiserstEn, a. c., p. 285. 
(2) Zie E‚ Hocepez, a. c., p. 401 vlg. 


he over de Bot. van de vrouw in de familie en in de gemeenscha 


Een aantal rationalistische wijsgeeren, psychologen en geneesheeren 
gevolgd door haast heel de moderne literatuur, hebben sedert een 


vijftig jaar, noodlottige naturalistische leerstellingen verspreid. Het theo 


retisch en praktisch socialisme, het theater, de volksroman, zond: 


van de bioscoop te gewagen, hebben er de volksche middens volledi 
mee besmet. De cultus van het lichaam en van de zinnelijke liefde 


is om zeggens universeel geworden. Tegenover dat naturalisme ver: 


„ kondigt de Kerk het geestelijk karakter van den mensch; tegenover 


het goedpraten van iedere natuurlijke neiging stelt zij haar oud 


ascetisch ideaal; waar velen een freudiaansch pansexualisme of een 


zinnelijk getinte levenshouding huldigen, blijft zij de heraut der. 
zedelijke waarden. Ì 
__De sociale conventies (waaronder ook de kleederdracht) zijn slechts 


de uitdrukking en de belichaming van een inwendige moreele gestel- 


tenis, of althans ze zouden het moeten zijn. Zij dienen tevens d 
geestelijke waarden in den mensch te vrijwaren, te verdedigen. Zoo was 


dan ook in Europa een welvoeglijkheid gegroeid, die gansch het 


karakter droeg van een christene levenshouding (1). De verburgerlijkt 


deugden welke in de XIXe eeuw tot het preutsche toe nog in eere 


waren (2), hebben nog tijdelijk een uiterlijke voornaamheid in stand 


‘kunnen houden, als een zwakke mommie waarin het vroegere leven 
voorloopig nog zijn uitdrukking bewaart. Maar ook die verburgerlijkte 


(1) cIn altri tempi — pur non immuni anch'essi da deficienze e deviazione —, 
zegde Pius XII tot de K. A. meisjes op 6 Oktober 1940, la fede religiosa penetrava_ 
e pervada la vita sociale, e ancor più la vita familiare con le pareti adorne del 
Crocifisso e di pie immagini e ricordi, La letteraturae le arti del focolare domestico_ 
sì ispiravano alle memorie bibliche; nomi di santi protettori segnavano citta e bor 
gate, montagne e sorgenti; i sentieri di campagne e gli angoli delle vie offrivano 

allo sguardo dei passanti la effigie di Cristo in croce e della sua Madre benedetta 
Pareva che tutto e l'aria stessa parlasse del Signore; sicchè l'uomo viveva come in 

__contatto con Dio nel pensiero della sua universale presenza e della. sua potenza 
sovrana… Il pensiero cosciente di. inabitazione divina, di… incorporazione a Cristo, _ 
ha ingenerato e svolto attraverso i secoli nei popoli docili al Vangelo un rispetto 

Kite ‚ religioso del corpo, che si esplica in un insieme di acconciamento della persona, di 

maniere, di portamento, di parole saggiamente regolate e misurate: la modestia» 

(AAS 1940, t. XXXII, p. 411-2, 414). 6 
(2) B. Groeruuysen, Entstehung des bürgerlichen Welt — und Lebensanschauung 

in Eel, Halle/Saale, Niemeyer, 1927. ; „5 


deugden verkwijnen, daar hun de bezieling van een christen geloof 


ontbreekt. De nieuwe heidensche geest, soms door ‚neophytenijver 


__ gedreven, streeft nu naar de bovenhand en wil het gansche omgangs- 
leven hervormen. Hij beinvloedt ook sterk de huidige mode. Hij is 
hierin geholpen door de warsheid eener jonge generatie voor loutere 
uiterlijkheid, voor hypocrite conventie (1). De coquetterie welke aan 
À de vrouw hier bet verlangen, daar de vrees inblaast zich te doen 


opmerken, plooit zich dikwijls bereidwillig naar den nieuwen tijds- —_ 


„geest (2). 
De huidige mode, althans waar ze volledig gevolgd wordt, beant- 
woord aan den exclusieven cultus van het lichaam en belijdt de 


moderne opvatting over de plaats der vrouw in de familie en in de 


gemeenschap. Door gezochte snit en gepaste plooi trekt zij de aandacht 
waar de christene zedigheid reserve aanprees. Zij toont de vrouw 
hoofdzakelijk — om niet te zeggen uitsluitend — onder het beeld 
eener gezellin voor den man in de genietingen van het leven. In het 
moderne mode-kleed vindt men niets meer dat wijst op de waardigheid 


eener jonge echtgenoote die gelooft in de heiligheid van ’t huwelijk, / 


of op den adel eener jonge moeder, die de zorgen en tevens de 
innige vreugde kent eener kinderschaar. 

De twee levensbeschouwingen, de christene en de naturalistische, 
hebben dus ieder hun eigen levensstijl, ook voor de maatschappelijke 


conventies. Het gaat niet op er een christene levensbeschouwing op 


‚na te houden, maar tevens in kleed en houding te belijden dat er 


5 geen geest bestaat boven de stof, dat er geen ziel leeft in het lichaam. 


In de manier van kleeden moet het christen meisje dien gulden 


(1) Zie E. Hocrpez, a. c., p. 404: «La plupart ne voient plus les raisons qui justi- 
fient les restrictions qu'on prétend leur imposer; les conventions leur apparaissent 
donc artificielles, ridicules et même hypocrites. Mais pourquoi les habitudes de 
réserve et de modestie paraissent-elles surannées? Pour les uns, les meilleurs, parce 
qu'ils ne comprennent pas le rôle protecteur des bonnes manières pour la moralité 
k _ publique et leur propre vertu, qu’ils s'imaginent à l'épreuve de tout danger, Les 
| autres, et c'est le grand nombre, parce que, par suite d’un changement général dans 
; appréciation des valeurs morales, ils n’estiment plus la vertu elle-même. Il y a 
Â terrible logique dans cette révolte contre les conventions mondaines… L'attitude du 
monde est pure hypocrisie, et les jeunes ne peuvent manquer de le sentir». Zie 
ook: J. Drrume; Une nouvelle morale sexuelle, in Coll. dioec. T'ornac., 1935, t. XXX, 
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middenweg houden, waarin de schoonheid haar rechtmatige herken- 
niug vindt, maar die terzelfdertijd een zekere reserve kent, welke _ 
innerlijke degelijkheid en bewustheid der geestelijke waarden laat 
vermoeden (1). Haar zedigheid moet getuigenis afleggen van haar — 
schoon christen zuiverheidsideaal tegenover de losse zeden van den tijd. 
Overigens, de uiterlijke gedraging heeft noodzakelijk zijn weerslag op 
’t innerlijke, daar zielen lichaam bij den mensch een substantieele een- í 
heid vormen. Wie het niet aandurft, ‘of uit behaagzucht of jeugdige 
onbedachtzaamheid meer toegeeft aan de mode dan het past, zal de _ 
fijngevoeligheid voor de zuiverheidswaarde voelen afbrokkelen (2). 
Mochten onze christene menschen er zich van overtuigen dat tusschen ä 
onze levensstijl en dien van den «moderne» heidensche wereld geen 
compromis mogelijk is (3), dat er ten slotte te kiezen valt tusschen _ 
het katholiek- en het naturalistisch ideaal, tusschen «de wereld» en 
Christus. Hoevelen geven er zich ten volle rekenschap van? 

B 5. Zedige kleedij is een passende belijdenis der geestelijke waarden _ 
in den mensch. Zij dient ook om, in den omgang, provokatie tot 
zonde te voorkomen. De ervaring leert dat onzedige of min die 
kleedij de oogen van den jongen tot zich trekt. We beweren niet 
-dat deze immer onmiddellijke aanleiding is tot inwendige zonden tegen 
de zuiverheid of rechtstreeksche oorzaak van ongepaste vrijheden. ’t Is d 
echter mogelijk en het wordt ongelukkiglijk bewaarheid wanneer de _ 
omstandigheden zulks in de hand werken, als bij ontspannings- en_ 
dansgelegenheden. Waar echter zulks niet het geval is, zullen 
nochtans het beeld dat den jongen treft en het gevoel dat bij hem is 
opgeschoten, een tijd lang bijblijven, misschien verscherpt worden _ 
door nieuwe indrukken en hem meermaals een harden strijd bezorgen. 


(1) In de toespraak van 6 Oktober 1940 zegde Pius XII aan de K. A. meisjes dat 
de kristene leer en het geweten hun wel zou aantoonen «come una giovane può 
essere moderna, colta, sportiva, piena di grazia, di naturalezza e di distinzione, senza 
piegarsi a tutte le volgarità di una moda malsana, conservando un volto che ignora 
gli artifici, come l'anima di cui il riflesso, uno sguardo senza ombre nè Be 
nè esteriori, ma al tempo stesso HienTeN0: sincero e franco» (AAS, 1940, BE 
_p- 415). 

(2). Over hen zegde Pius XII: « Esse subiscono la tirannia della moda, aachell 
immodesta, in. maniera tale che sembrano non sospettarne più nemmeno la sconve- 
nienza; esse hanno perduto il concetto stesso- del periculo, l'istinto della modesta 
(AAS. 1940, t. XXXII, p. 414-5). 


(3) Over den rol der gewenning zullen we spreken in ‘t volgend artikel. — 


Ke ei dt 


Te meer dat nog Badere assess van ons huidig maatschappelijk 
_ leven op gemoed en verbeelding van den jongen man in denzelfden 
zin inwerken: bioscoop, lectuur, illustraties, uitstallingen, te groote 
vrijheid in den omgang, enz. Dit alles brengt bij den jongeling het 
| zinnelijke en het sexueele te vroegtijdig en te veel op den voorgrond 


en schept rondom hem een atmospheer, waarin de strijd om de 


se: zuiverheid, welke hij normaal moet doormaken, lastig en dikwijls 


| 


noodlottig wordt. De invloed der onzedige kleedij echter is levendiger 


_ en meer onmiddellijk dan die der andere factoren, daar ze niet een 
_ afgebeeld of ingebeeld, maar een werkelijk, levend object der drift 


Me) 


Mvoor de oogen brengt. «Hoe juist heeft men opgemerkt, zegt Pius 
XII, dat, moesten zekere kristen vrouwen de bekoringen en de 
zonden ook maar. vermoeden, waarvan zij bij anderen de schuld zijn 
„door hun kleeding en door hun vrijpostigheden, waaraan ze, in haar 
lichtzinnigheid, zoo weinig belang hechten, ze zouden met angst 
geslagen zijn om hunne verantwoordelijkheid.» Zich richtend tot de 
_ kristene moeders, zegt zijn Heiligheid verder: « Wij aarzelen niet 
eraan toe te voegen: gij, kristen moeders, wist gij welke inwendige 
moeilijkheden en gevaren, slecht begrepen twijfels en moeilijk bedwon- 
d gen schaamte gij voor de toekomst bereidt voor uw zonen en dochters 
door de onvoorzichtigheid waarmee gij er hen aan gewoon maakt 
_ bijna ontkleed te leven, zoodat ze den kieschen zin van de zedigheid 
verliezen, gij zoudt blozen voor U zelf, en vol schrik staan voor de 
| schande die gij U zelf aandoet en voor het kwaad dat gij berokkent 
aan uw kinderen die de hemel U toevertrouwde om ze kristelijk op 
te voeden» (1). 
_ De zwaarte der ergenis kan gemeten worden aan de som der pogin- 
‚& die den evenmensch in het onderhavig geval moet doen om 
stand te houden en niet te zondigen. Het is echter duidelijk dat hier 
niet alleen moet rekening gehouden worden met de omstandigheden _ 
door de ergenis zelf geschapen, maar ook met het temperament en de 
gewoonten van. den geërgerde. In concrete gevallen, waar de geërgerde 


(1) In zijne toespraak tot de K. A. meisjes van Italië op 22 Mei 1941 (AAS. 1941, 
DE. XXXIIL, p. 185). Zie Paus Pius XII spreekt over mode en vrouwenkleeding, Gent, 
1944, p. 5-6. Hetzelfde zegde ook Benedictus XV tot de katholieke vrouwen van Italië 
op 21 October 1919. Zie Documentation catholique, 1919, col. 630. 


ding tusschen die elementen bij en a en taken wat 
er aan den noodlottigen invloed der ergernis moet toegeschreven. 


voor «den» jongen man een bepaalde kleederdracht of houdin 


dan niet werkelijk aanleiding tot kwaad is, dan spreekt het van zelf 


dat men moet abstractie maken van het persoonlijk eigene, dat den _ 
sterke beschermt tegen zelfs zware verleiding en waardoor de bedor- 


vene in alles gelegenheid tot zonde vindt; de geldende beteekenis eener 


houding of kleeding in de plaats- en tijdsomstandigheden eener gege-_ 


vene generatie is hier de eenige maatstaf (1). 

Voorzeker het nog ongerepte meisje heeft gewoonlijk niet dezelfde 
sterke sexueele begeerten als de jongeling en zij denkt gemakkelijk dat 
het met den jongen gesteld is als met haar; zij geeft er zich ternau- 
wernood rekenschap van dat de gevoelens die zij bij den jongen 
opwekt, van anderen aard zijn dan de hare. Daarom realizeert zij 
soms moeilijk dat er kwaad gelegen is in het dragen van een licht- à 
zinnige kleeding en beseft zij niet den ongunstigen invloed, dien zij 
daardoor uitoefent op de jongens (2). 

Met min of meer goeden trouw werpen zij op: «we beoogen. slechts 
mooi en behaagzaam te zijn; zoekt er een jongen kwaad in, dan is 
de schuld slechts bij hem gelegen». Wie zoo redeneert begrijpt Diet 
het eigen wezen der ergenis. De geërgerde kan al dan niet zondigen. 
Als hij zondigt, dan is het omdat hij het “wil, omdat hij toegeeft aan. 
de bekoring. De verantwoordelijkheid echter van wie ergenis verwekt, 
al ware zijn bedoeling niet onzedelijk, ligt in zijn invloed in de — 
geestelijke ruïne van zijn evenmensch, in het feit dat hij dezen in « 
zulke omstandigheden plaatst die hem tot zonde aansporen of dreigen — 
te brengen. We mogen aan zulke meisjes ter gepaste gelegenheid er — 
op wijzen dat zij juist door hun vrijpostigheden de schoonheid van 
het latere familieleven in gevaar stellen, dewelke zij in bun 
droomen opbouwen. De sterkte, de trouw, de edele liefde van den 


(1) Zie Kiserstemn, a, c.. p. 288. 
(2) Zie A. JANssEN, 0. c‚‚ p. 12. 


bele hioheid van het mooie in de kleedij. beteekenis der zedigheid 
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Äcta et Documenta …Jn 
‚ Acta Pii PP. XII 


CITTERAE ENCYCLICAE 


AD VENERABILES FRATRES PATRIARCHAS, PRIMATES, ARCHIEPIS- 
COPOS, EPISCOPOS ALIOSQUE LOCORUM ORDINARIOS PACEM ET 
COMMUNIONEM CUM APOSTOLICA SEDE HABENTES : DE MYSTICO 
IESU CHRISTI CORPORE DEQUE NOSTRA IN EO CUM CHRISTO 
CONIUNCTIONE. 


PLUS: PPA 


VENERABILES FRATRES 
SALUTEM ET APOSTOLICAM BENEDICTIONEM 


Mystici Corporis Christi, quod est Ecclesia, (1) ex ipsius Redemptoris 
labiis primitus excepta doctrina, ex qua magnum in sua luce ponitur bene- 
ficium, satis numquam elatum laudibus, arctissimae coniunctionis nostrae 
cum tam excelso Capite, res eiusmodi profecto est, quae praestantia digni-_ 
tateque sua omnes homines, quotquot Divino moventur Spiritu, ad contem-_ 
plationem invitat, eorumque mentes collustrando, ad salutifera ea opera, 
quae praeceptis hisce consentanea, sint, summopere excitat. Nostrarum 
igitur esse partium ducimus hac de causa per Encyclicas has Litteras vobis-_ 
cum colloqui, ea praesertim enucleando edisserendoque, quae ad militantem 
pertinent Eeelesiam. Ad quod quidem faciendum non modo insignis huius 
doctrinae granditas Nos permovet, sed praesentes etiam, quibus utimur,_ 
rerum condiciones. À 

Loqui siquidem in animo est de divitiis in sinu conditis Ecclesiae, quam 
Christus acquisivit. sanguine suo, (2) et cuius membra spineo serto redimito 
gloriantur Capite. Quod quidem perspicuum testimonium est gloriosissima 
quaeque atque eximia non nisi ex doloribus nasci, atque adeo communican=_ 
tibus nobis cum Christi passionibus esse gaudendum, ut et in revelatione 
gloriae eius gaudeamus exultantes. (3) 


(OECEGONTL 

(2) Act. XX, 28. 

(3) C£. 1 Petr, IV, 18. 
Acta, vol. X, n. 7. 2-07-9483. 
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Ac principio animadvertendum est, quemadmodum humani generis Redemptor 
ab ijsdem fuit, quorum salutem procurandam susceperat, insectationibus, 


_calumniis cruciatibusque aftectus, ita constitutam ab eo societatem hac quo- 


que in re divíino adsimulari Conditori suo. Etenim, quamquam non infitiamur, 
immo potius grato erga Deum fatemur animo, turbulenta etiam aetate hac 
nostra non paucos esse, qui, etsi a Iesu Christi grege seiuncti, ad Eccle- 
sian tamen veluti ad unicum salutis portum adspiciant, haud ignoramus 


tamen non modo ab iis, qui, contempto christianae sapientiae lumine, ad 


ethnicae vetustatis doctrinas, mores institutaque miserrime regrediantur, Eccle- 
siam Dei contemní ac superbe hostiliterque detrectari, sed a pluribus etiam 
chrístíanis, vel fucata errorum specie allectis, vel saeculi illecebris corrupte- 
lisque delenitis, eam saepenumero ignorari, neglegi ac quodam etiam taedio 
fastidioque haberi. Est igitur cur Nos, Venerabiles Fratres, ex ipsius conscien- 
tiae Nostrae officio, ac multorum obsecundantes votis, Ecclesiae Matris, cui 
post Deum omnia debemus, puichritudinem, laudes, gloriam ante omnium 
oculos collocando celebremus. 


Ac spes est haec praecepta hortamentaque Nostra uberiores esse, in 


praesentibus rerum adiunctis, christifidelibus paritura fructus; quandoquidem 


novimus tot procellosae huius aetatis aerumnas doloresque, quibus pene 
innumeri homines acerbissime torquentur, si veluti e Dei manibus pacata 
quiescentique voluntate excipiantur, eorum animos e terrenis fluxisque rebus 
ad caelestia aeternumque mansura naturali quodam impulsu convertere, atque 
arcanam quandam in eis commovere spiritualium rerum sitim impensumque 
desiderium, quo, Divino exstimulante Spiritu, ad Dei Regnum studiosius 
inquirendum excitentur ac veluti compellantur. Quo enim magis homines ex 
huius saeculi vanitatibus et ab inordinato praesentium rerum amore abstra- 
huntur, eo aptiores profecto fiunt ad supernorum mysteriorum lucem perspi- 
ciendam, Atqui luculentius fortasse hodie, quam unguam alias, terrenarum 
rerum levitas et inanitas cernitur, dum Regna Civitatesyue corruunt, dum 
ingentes opes omneque genus divitiae per vasta oceaní spatia submerguntur, 
dumque urbes, oppida, fertilesque terrae immanibus consternuntur ruinis 
fraternaque caede foedantur. 


Ac praeterea fore confidimus ut iis etiam, qui a Catholicae Ecclesiae gremio 
seiuncti sunt, ea non ingrata neque inutilia evadant, quae mox sumus de 
mystico Iesu Christi Corpore exposituri. Idque non modo quod eorum erga 
Ecclesiam benevolentia in dies augeri videtur, sed quod etiam, cum iidem in 
praesens cernant gentem adversus gentem, Regnumque adversus Regnum 
exsurgere, atque in immensum excrescere discordias, invidias simultatisque 
semina, si ad Ecclesiam oculos convertant, si eius divinitus acceptam unitatem 
contemplentur — qua omnes cuiusvis stirpis homines fraterno foedere cum 
Christo coniunguntur, — tum profecto eiusmodi caritatis coetum admírarí 
cogentur, et ad eandem unitatem caritatemque participandam, divina adspi- 
rante iuvanteque gratia, allicientur. 


__ Peculiaris quoque ratio est, eaque suavissima, qua huius doctrinae caput zj 

menti_ Nostrae occurrit eamque summopere delectat. Per elapsum scilicet 
annum a suscepto a Nobis Episcopatu XXV, aliquid summo solacio vidimus, 
quod mystici Iesu Christi Corporis imaginem in totius terrarum orbis partibus 
perspicue significanterque refulgere iussit. Vidimus nempe, quamvis pet- inter- 
necivum diuturnumque bellum fraterna gentium communitas misere diffracta 
esset, quotquot tamen ubique habemus in Christo-filios, una omnium volun 
tate caritateque, animum ad communem Patrem erigere, qui, omnium sollici- 
tudines anxitudinesque in se referens, Catholicae Ecclesiae navigio tam 
adversa tempestate moderatur. Qua quidem ín re, non modo mirabilem chris- 
tianorum coetus unitatem, sed hoc etiam testatum animadvertimus, quemad- 
modum Nos omnes cuiusvis nationis populos paterno amplectimur pectore, ita 
undique catholicos homines, e gentibus etiam inter se digladiantibus, ad Iesu 
Christi Vicarium, quasi ad universorum Parentem amantissimum suspicere, 
qui integra in utrasque partes aequabilitate incorruptoque iudicio ductus, ac 
turbulentas humanarum perturbationum procellas transcendens, _veritatem, 
iustitiam, caritatemque commendet ac pro viribus tueatur. 

Nec minus solacii id attulit, quod novimus ultro libenterque fuisse stipem 
corrogatam, qua sacra aedes Romae excitari queat sanctissimo Decessori 
Nostro ac nominali Praestiti Eugenio I dicanda. Ut igitur hoe templo, chris- 
tifidelium omnium voluntatibus largitionibusque excitando, faustissimi huius — 
eventus erit memoria perennanda, ita cupimus ut grati animí Nostri testimo- 
nium per Encyclicas has Litteras exhibeatur, in quibus res est de vivis illis 
lapidibus, qui superaedificati lapidi vivo angulari, qui Christus est, coaedifi- 
cantur in templum sanctum, quovis templo manibus constructo longe excelsis, 
in habitaculum videlicet Dei in Spiritu. (1) 

Pastoralis autem sollicitudo Nostra potissimum in causa est, cur Nos in 
praesens hac de excelsa doctrina enucleate satis pertractemus. Multa siquidem 
_hac super re in lucem prolata sunt; neque ignoramus non paucos hodie 
actuosiore voluntate ad haec studia converti, quibus etiam christianorum 
pietas delectatur et alitur. Quod quidem inde praesertim repetendum esse 
TR videtur, quod et renovatum sacrae liturgiae studium, et frequentius in morem 
Ai inducta Eucharistici pabuli perceptio, et impensior denique sacratissimi Cordis 
Ef Iesu cultus, quo hodie laetamur, ad altiorem contemplationem investigabilium 
De divitiaram Christi, quae in Ecclesia adservantur, multorum animos adduxerint. — 
> _Aecedit quod, quae de Catholica Actione postremis hisce temporibus prodiere Pk 
Eid documenta, quandoquidem christianorum inter se et cum ecclesiastica hierat- — 
_______chia, imprimisque cum Romano Pontifice, magis magisque adstrinxere nexus, 
ad hanc causam in sua luce ponendam haud parum procul dubio contulere. 
__Nihilo secius, si de his, quae supra attigimus, iure meritoque gaudere 
possumus, diffitendum tamen non est, non modo ab iis, qui sunt a vera — 


(1) CÉ: Eph., 11, 21-22; 7 Petr. 11, 5. 
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Eeclesia disiuncti, graves, ad hanc doctrinam quod attinet, disseminari errores, 
sed inter christifideles etiam vel minus accuratas, vel omnino falsas. serpere 
sententias, quae quidem mentes e recto veritatis tramite abducant. 

Dum enim ex una parte commenticius perdurat rafionanalismus, qui perab- 
surdum reputat, quidquid transcendat atque evincat humani ingenii vires, 
dumque eidem comitatur cognatum erroris genus, nafuralismum vulgarem 
quem vocant, qui in Ecclesia Christi, nihil aliud nisi vincula mere iuridica 
et socialia nec videt, nec cernere vult; ex altera parte falsus subrepit 
mysticismus, qui immobiles limites removere conatus inter creatas res earum- 
que Creatorem, Sacras Litteras adulterat. 

Haec autem contraria sibique invicem adversantia ac falsa commenta id 
efficiunt, ut quidam inani quodam timore perculsi, altiorem eiusmodi 
doctrinam ufpote periculosum quiddam considerent, atque adeo ab ea tam- 
quam a pulchro, sed prohibito Paradisi pomo abhorreant. Haud recte id sane: 
non enim revelata a Deo mysteria exitialia hominibus esse possunt, nec 
instar thesauri in agro absconditi, infructuosa permanere debent; sed idcirco 
divinitus data sunt, ut pie contemplantium ad spiritualem conferant profectum. 
Nam, ut Vaticana Synodus docet, «ratio fide illustrata, cum sedulo pie et 
sobrie quaerit, aliquam Deo dante mysteriorum intelligentiam eamque fructu- 
osissimam assequitur, tum ex eorum, quae naturaliter cognoscit analogia, tum 
e mysteriorum nexu inter se et cum fine hominis ultimo»; quamquam eadem, 
ut ipsa sacra Synodus admonet, «numquam idonea redditur ad ea perspi- 
cienda instar veritatum, quae proprium ipsius obiectum constituunt». (1) 

Quibus omnibus coram Deo mature perpensis: ut summa Ecclesiae pul- 
chritudo nova gloria affulgeat; ut fidelium qui in Christi Corpore cum Capite 
_suo coniunguntur, nobilitas eximia supraque naturam elata luculentius innotescat; 
Eat denique multiplicibus erroribus in hanc rem penitus claudatur aditus, Nos 
5 _pastoralis Nostri officii partes duximus universo christiano gregi per Encyclicas 
“has Litteras doctrinam proponere de mystico Iesu Christi Corpore deque 
_ fidelium in eodem Corpore cum divino Redemptore coniunctione; simulque ex 
_suavissima eadem doctrina documenta quaedam proferre, quibus altior 
|< _mysterii huius investigatio uberiores usque edat perfectionis sanctitatisque 
| fructus. 


Ed 
* * 
Meditantibus nobis huius doctrinae caput Apostoli verba principio occurrunt : 
« Ubi abundavit delictum, superabundavit gratia ». (2) Constat siquidem totius 
humani generis parentem in tam excelsa fuisse a Deo condicione constitutum, 
ut una cum terrena supernam posteris traderet caelestis gratiae vitam, Attamen 


(1) Sessio III: Const. de flde cath.‚c. 4. 
(2) Rom:, V, 20. 
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divinae naturae consortium (1) amisit, omnesque facti sumus filii irae. (2) 


Sed miserentissimus Deus «sic … dilexit mundum, ut Filium suum unigenitum 
daret», (3) et Verbum Aeterni Patris una eadem divina dilectione sibi ex 
Adae progenie humanam assumpsit naturam, innocentem tamen omnique 
labe expertem, ut ex novo ac caelesti Ada Spiritus Sancti gratia in omnes 
protoparentis filios deflueret; qui quidem cum fuissent per peccatum primi 
hominis divinae subolis adoptione privati, per Incarnatum Verbum, fratres 
secundum carnem effecti Filii Dei Unigeniti, potestatem acciperent, qua fil 


Dei fierent. (4) Atque adeo pendens e Cruce Christus lesus non modo violatam 


resarsit Aeterní Patris iustitiam, sed ineffabilem nobis consanguineis suis 
gratiarum copiam promeruit. Quam directo per se ipse universo humano 
generi dilargiri potuerat; voluit tamen per adspectabilem, in quam homines 
coalescerent Ecclesiam, ut per eam omnes in divinis impertiendis Redem- 


ptionis fructibus sociam quodammodo sibi operam praestarent. Sicut enim 


Dei Verbum, ut doloribus cruciatibusque suis homines redimeret, nostra 
voluit natura uti, eodem fere modo per saeculorum decursum utitur Ecclesia 
sua, ut inceptum opus perennet. (5) 

lamvero ad definiendam describendamque hanc veracem Christi Ecclesiam — 


quae sancta, catholica, apostolica, Romana Ecclesia est (6) — nihil nobilius, 4 


nihil praestantius, nihil denique divinius invenitur sententia illa, qua eadem 
nuncupatur « mysticum Iesu Christi Corpus»; quae quidem sententia ex is _ 
effluit ac veluti efflorescit, quae et in Sacris Litteris et in sanctorum Patrum 
scriptis crebro proponuntur. 
F3 
* * 

Ecclesiam esse corpus saepe Sacra Eloquia praedicant. « Christus, inquit 
Apostolus, est Caput Corporis Ecclesiae». (7) Quodsi corpus est Ecclesia, 
unum quiddam et indivisum sit oportet secundum illud Pauli : « Multi unum 


corpus sumus in Christo». (8) Nec solummodo unum quiddam et indivisum 


esse debet, seq aliquid etiam concretum ac perspicibile, ut Decessor Noster E 
fel. rec. Leo XIII in Encyclicis Litteris Satis cognitum aîfirmat: « Propter _ 
eam rem quod corpus est, oculis cernitur Ecclesia». (9) Quapropter a divina _ 
veritate ii aberrant, qui Ecclesiam ita effingunt, ut neque attingi neque videri — 
possit, sitque tantum «pneumaticum» aliquid, ut aiunt, quo multae Christia- 


ACE TI Betr 1,4: 

(2) Eph, II, 8. 

(3) Ioann., III, 16. 

(4) Cf. Toann., I, 12. 

(5) Cf. Conc. Vat, Const. de Beel., prol. 
(6) Cf. ibidem, Const. de fid. cath., cap. 1. 
(7) Col, I, 18. 

(8) Rom., XII, 5. 

(9) Cf, A. S. S., XXVIII, p. 710. 
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nórum communitates, licet fide ab se invicem seiunctae, inter se tamen haud 
adspectabili nexu coniungantur. 

At corpus multitudinem quoque membrorum exigit, quae ita inter se connec- 
tantur, ut mutuo sibí auxilio veniant. Et quemadmodum in mortali concretione 
nostra cum membrum dolet, cetera omnia condolescunt; et quae sana sunt 
aegrotantibus suppetias veniunt: ita in Ecclesia singula membra non sibi 
unice vivunt, sed alijs quoque opitulantur, atque omnia sibi invicem adiutri- 


„cem operam praestant, cum ad mutuam consolationem, tum ad ampliorem 


usque aedificationem totius Corporis. 

Ac praeterea sicut in natura rerum non ex qualibet membrorum congerie 
constituitur corpus, sed organis, uti aiunt, instructum sit oportet, seu mem- 
bris, quae non eundem actum habeant ac sint apto ordine composita : ita 
Ecclesia ea maxime de causa Corpus dicenda est, quod recta consentaneaque 
coalescit partium temperatione coagmentationeque, ac diversis est sibique 
invicem congruentibus membris instructa. Nec aliter Apostolus Ecclesiam 
describit, cum dicit: « Sicut … in uno corpore multa membra habemus, omnia 
autem membra non eundem actum habent, ita multi uhum corpus sumus in 
Christo, singuli autem alter alterius membra. (1) 

Miíníme autem reputandum est hanc ordine digestam, seu « organicam >, ut 
aiunt, Ecclesiae Corporis structuram solis hierarchiae gradibus absolvi ac 
definiri ; vel, ut opposita sententia tenet, unice ex charismaticis constare ; 
gui quidem donís prodigialibus instructi, numquam sunt in Ecclesia defuturi. 
Omnino utique retinendum est, qui sacra potestate in eiusmodi Corpore 
fruantur, primaria eos ac principalia membra exsistere, cum per eosdem, ex 
ipso Divini Redemptoris mandato, munera Christi doctoris, regis, sacerdotis 
perennia fiant. Attamen iure meritoque Ecclesiae Patres, cum huius Corporis 
ministeria, gradus, professiones, status, ordines, officia dilaudant, non eos 
tantum prae oculis habent, qui sacris fuerint ordinibus initiatí ; sed eos quoque 
omnes, qui evangelica consilia amplexi, vel operosam inter homines, vel 
umbratilem in silentio vitam agant, vel utrumque pro peculiari instituto suo 
efticere contendant ; eosque etiam, qui licet in saeculo vivant, actuosa tamen 
voluntate misericordiae operibus se dedant, sive animis, sive corporibus 
iuvandis ; ac deniqgue eos quoque, qui casto sint connubio coniugati. Quin 
imo animadvertendum est, ín praesentibus potissimum rerum condicionibus, patres 
matresque familias, ac patres matresque ex baptismate, eosque nominatim, 
qui ex laicorum ordine ad Divini Redemptoris regnum dilatandum adiutricem 
ecclesiasticae hierarchiae operam navent, honorificum, etiamsi saepenumero 
humilem, in christiana societate obtinere locum ; ac vel eos posse, adspirante 
faventeque Deo, ad sanctitudinis culmen ascendere, numquam in Ecclesia ex 
Iesu Christi promissionibus defuturum. 

Sicut autem humanum corpus propriis instrumentis ornatum cernitur, quibus 


(1) Rom., XII, 4. 
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vitae, sanitati, ac sui ipsius singulorumque membrorum incremento consulat 
sic humani generis Servator ex infinita bonitate sua Corpori suo mystico 
mirum in modum prospexit, illud sacramentis ditando, quibus membra quasi _ 
per non intermissos gratiarum gradus, ab incunabulis ad extremum usque > 
halitum sustentarentur, itemque socialibus totius Corporis necessitatibus uber- 
rime provideretur. Siquidem per lustralis aquae lavacrum non modo qui sunt 
mortali huic vitae nati, ex peccati morte renascuntur et Ecclesiae constituun- 
tur membra, sed spirituali etiam charactere insigniti capaces aptique fiunt ad 
cetera suscipienda munera sacra. Confirmationis vero chrismate credentibus 
novum robur inditur, ut Eecclesiam Matrem et quam ab ea acceperint fidem, 
_strenue tueantur ac defendant. Per Paenitentiae autem Sacramentum Ecclesiae 
membris, in peccatum lapsis, salutaris praebetur medicina, non solum ut 
ipsorum saluti consulatur, sed ut ab aliis etiam mystici Corporis membris 
contagionis periculum removeatur, immo potius virtutis iisdem praestetur — 
incitamentum atque exemplum. Neque id satis; nam per sacram Eucharistiam 
fideles uno eodemque epulo enutriuntur ac roborantur, atque inter se et cum _ 
divino totius Corporis Capite ineffabili ac divino copulantur vinculo. Ac” 
postremo hominibus ad mortem oblanguescentibus praesto est pia Mater 
Ecclesia, quae per sacram infirmorum unctionem, si non semper mortalis huius 
corporis sanitatem, ita volente Deo, impertit, “supernam tamen sauciatis 
 animis medicinam praestat, ut novos cives novosque sibi datos praestites 
coelo transmittat, divina bonitate omne pet aevum fruituros. 

Ac peculiari modo Christus socialibus Ecclesiae necessitatibus per duo 
instituta ab se sacramenta consuluit. Matrimonio enim, quo coniuges sibi 
invicem sunt ministri gratiae, externo Christianae consortionis providetur 
ordinatoque incremento; et quod maius est, rectae etiam religiosaeque subolis 
educationi, sine qua mysticum eiusmodi Corpus gravissimum in discrimen 
vocaretur. Sacro autem Ordine ii Deo mancipantur ac consecrantur, qui u 
Eucharisticam Hostiam immolent, qui fidelium gregem Angelorum Pane et 
doctrinae pabulo enutriant, qui divinis eum praeceptis consiliisque dirigant,- 
qui ceteris denique supernis muneribus confirment. 

Quam ad rem animadvertendum est, quemadmodum Deus initio temporis 
hominem ditissimo corporis apparatu instruxit, quo creatas res sibi subiceret, — 
ac multiplicatus repleret terram, ita eum christiani aevi exordio necessariis _\ 
opibus comparasse Ecclesiam, ut, pene innumeris superatis periculis, non modo 
universum terrarum orbem, sed caelestia quoque repleret regna. 

In Ecclesiae autem membris reapse ii soli annumerandi sunt, qui regene- _ 
rationis lavacrum receperunt veramque fidem profitentur, neque a Corporis_ Ee 
compage semet ipsos misere separarunt, vel ob gravissima admissa a legitima he 
auctoritate seiuncti sunt. « Etenim in uno Spiritu, ait Apostolus, omnes nos 
in unum Corpus baptizati sumus, sive Iudaei, sive gentiles, sive servi, sive 
liberi». (1) Sicut igitur in vero’ christifidelium coetu unum tantummodo habetur — 


(1) 1 Cor., XII, 18. 


Corpus, unus Spiritas, unus Dominus et unum RBiptiehn. sic haberi non potes 


nisi una fides ; W) atque adeo qui Ecclesiam audire renuerit, iubente Domino 
habendus est ut ethnicus et publicanus. (2) Quamobrem qui fide vel regimine 


invicem dividuntur, in uno eiusmodi Corpore, atque uno eius divino Spiritu 


vivere nequeunt. 

Neque existimandum est Ecclesiae Corpus, idcirco quod Christi nomine 
insigniatur, hoc etiam terrenae peregrinationis tempore, ex membris tantum- 
3 modo sanctitate praestantibus constare, vel ex solo eorum coetu exsistere, 
‘qui a Deo sint ad sempiternam felicitatem praedestinati. Id enim est infinitae 
__Servatoris nostri misericordiae tribuendum, quod heic in mystico suo Corpore 
ijs locum non deneget, quibus olim in convivio locum non denegaverit. (3) 
Siquidem non omne admissum, etsi grave scelus, eiusmodi est ut — sicut 
schisma, vel haeresis, vel apostasia faciunt — suapte natura hominem ab 
Ecclesiae Corpore separet. Neque ab iis omnis vita recedit, qui licet caritatem 
divinamque gratiam peccando amiserint, atque adeo superni promeriti iam non 
__capaces evaserint, fidem tamen christianamque spem retinent, ac caelesti luce 
__ collustrati, intimis Spiritus Sancti suasionibus impulsionibusque ad salutarem 
_ instigantur timorem, et ad precandum suique lapsus paenitendum divinitus 
excitantur. 5 
____Horreat igitur omnium animus peccatum, quo mystica maculantur Redemp- 
_ toris membra; sed qui misere deliquerit, nec contumacia sese indignum 
reddiderit christifidelium communione, summo excipiatur amore, in eoque 
actuosa caritate conspiciatur infirmum Iesu Christi membrum. Praestat enim, 
ut Hipponensis Episcopus animadvertit, «in Eeclesiae compage sanari, quam 
ex illius corpore veluti insanabilia membra resecari». (4) «Quidquid enim 
adhuc haeret corpori, non desperatae sanitatis est; quod autem praecisum 

fuerit, nec curari nec sanari potest». (5) 
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Usque adhuc edisserendo vidimus, Venerabiles Fratres, ita constitutam esse 
E Ecclesiam, ut corpori adsimulari queat; superest in praesens ut enucleate 
_accurateque explanemus quibus de causis eadem non qualecumque corpus, 
sed Iesu Christi Corpus praedicanda sit. Quod quidem ex eo eruitur quod 
Dominus Noster mystici huius Corporis est Conditor, Caput, Sustentator, 
__ Servator. 

À Exposituris breviter, qua ratione Christus sociale Corpus suum condiderit, 
_principio haec Nobis occurrit Decessoris Nostri fel. rec. Leonis XIII sententia: 


(DCE Eph. IV; 6. 
(2) Cf. Marru., XVIII, 17. 
(3) Cf. Marrr., IX, 11; Marc, 11, 16; Luc., XV, 2. 
ol) August, Elst; CLVII, 8, 22: Miong, P. L., XXXIII, 686. 
_ (5) Aususr., Serm., CXXXVII, 1: Micxe, P. L., XXXVII, 754. 
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«Ecclesia, quae iam concepta, ex latere ipso secundi Adami, velut in Cruce 
dormientis, orta erat, sese in lucem hominum insigni modo primitus dedit 
die celeberrima Pentecostes». (1) Divinus enim Redemptor mystici Ecclesiae 
templi aedificationem tum inchoavit, cum concionando sua tradidit praecepta; 
tum consummavit, cum clarificatus e Cruce pependit; ac tum denique mani- 
festavit promulgavitque, cum adspectabili modo Paraclitum Spiritum in 
discipulos misit. 

Dum nimirum concionatoris munus obibat, Apostolos eligebat, mittens eos 
sicut ipse erat missus a Patre, (2) doctores nempe, rectores, sanctitatisque 
effectores in credentium coetu; eorum Principem suumque in terris Vicarium 
indicabat; (3) omnia, quae audierat a Patre, eis nota faciebat; (4) Baptismum 
quoque designabat, (5) quo credituri Ecclesiae Corpori insererentur; ac tandem 
ad vitae vesperam cum pervenisset, novissimam celebrans coenam, Eucharis- 
tiam, mirabile sacrificium mirabileque sacramentum, instituebat. 

Opus autem suum in Crucis patibulo consummavisse, haud interrupta 
Sanctorum Patrum testimonia asseverant, qui quidem animadvertunt in Cruce 
Ecclesiam e latere Salvatoris esse natam instat novae Evae, matris omnium 
viventium. (6) Et nunc, ita magnus Ambrosius de latere Christi perforato 
agens, aedificatur, et nunc formatur, et nunc. figuratur, et nunc creatur… 
Nunc doinus spiritalis surgit in sacerdotium sanctum ». (7) Quam veneran- 
dam. doctrinam qui religiose perscrutatus fuerit, haud difficulter rationes, 
quibus eadem innítitur, cernere poterit. 

Et primo quidem Redemptoris morte, Legi Veteri abolitae Novum Testa- 
mentum successit: tunc Lex Christi una cum suis mysteriis, legibus, insti- 
tutis, ac sacris ritibus pro universo terrarum orbe sancita est Iesu Christi 
sanguine. Nam, dum Divinus Servator in angusto territorio concionabatur — 
non. enim erat missus nisi ad oves quae perierant domus Israel (8) — simut 
currebant Lex et Evangelium; (9) in suae autem mortis patibulo Iesus 
Legem cum decretis suis evacuavit, (10) chirographum Antiqui Testamenti 
Cruci affixit, (11) in sanguine suo, pro universo humano genere profuso, 
Novum Testamentum constituens.(12) « Adeo tunc, ita S. Leo Magnus de 
Cruce Domini verba faciens, a Lege ad Evangelium, a Synagoga ad Eecle- 


(1) Eneycl. Divimun lllud : A. SS, XXIX, p. 649. 
(2) Toann., XVII, 18. 

(3) Cf. Marru., XVI, 18-19. 
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(8) Cf. Marru., XV, 24. 

(o) Cf. S. Trom. I-II, q. 103, a. 3, ad 2. 

(ro) Cfs Eph, II, 45. 
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(12) Cf, Marru., XXVI, 28 et JT Cor, XI, 25. 
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siam, a multis sacrificiis ad unam hostiam evidens facta est translatio, ut 
emittente spiritum Domino velum illad mysticum, quod templi penetralia 
sanctumque secretum suo intercludebat obiectu, a summo usque ad imum 
vi subita scinderetur ». (1) 

In Cruce igitur Lex Vetus mortua est, mox sepelienda et mortifera futura, (2) 
ut Novo Testamento locum cederet, cuius quidem Christus idoneos ministros 
Apostolos elegerat : (3) atque e Crucis virtute Servator noster, etsi iam in 
utero Virginis Caput totius humanae familiae constitutus, ipsum Capitis 
munus in Ecclesia sua plenissime exercet. « Per Crucis enim victoriam, ex 
Angelici Communisque Doctoris sententia, meruit potestatem et dominium 
super gentes »;(4) per eandem in immensum nobis auxit thesaurum illum 
gratiarum, quas gloriosus regnans in caelo, membris suis mortalibus nulla 
intermissione elargitur; per sanguinem in Cruce profusum id effecit, ut 
divinae irae remoto obice, omnia caelestia dona imprimisque spiritualia Novi 
et Aeterni Testamenti munera e fontibus Servatoris in salutem hominum, 
maximeque fidelium, effluere possent; in arbore Crucis denique sibi suam 
acquísivit Eeclesiam, hoc est omnia mystici sui Corporis membra, quippe 
quae per Baptismatis lavacrum mystico huic Corpori non coagmentarentur, 
nisi ex salutifera virtute Crucis, in qua quidem iam plenissimae Christi 
ditionis acta essent. 

Quodsi morte sua Servator noster, plena atque integra verbi significa- 


‚tione, factus est Ecclesiae Caput : haud secus Ecclesia per sanguinem eius 


uberrima illa Spiritus communicatione ditata est, qua quidem, inde a « Filio 
hominis » in suum dolorum patibulum elato ibique clarificato, divinitus 
illustratur. Tunc enim, ut Augustinus animadvertit, (5) conscisso templi velo 
factum est, ut ros charismatum Paracliti, qui eo usque descenderat in solum 
vellus, hoc est in populum Israel, large abundanterque, exsiccato et relicto 
vellere, universam terram, Catholicam scilicet Ecclesiam irrigaret, quae nullis 
vel stirpis, vel territorii finibus terminaretur. Sicut igitur primo incarnationis 
momento, Aeterni Patris Filius humanam naturam sibi gsubstantialiter unitam 
Sancti Spiritus plenitudine ornavit, ut aptum divinitatis instrumentum esset 
in cruento Redemptionis opere: ita pretiosae suae mortis hora Ecclesiam 
suam uberioribus Paracliti muneribus ditatâm voluit, ut in díivinis Redemp- 
tionis fructibus impertiendis validum evaderet incarnati Verbi instrumentum, 
numquam utique defuturum, luridica enim, quam vocant, Ecclesiae missio, 


„ac docendi, gubernandi sacramentaque administrandi potestas, idcirco ad aedi- 


(1) Leo M., Serm,, LXVIII, 3: Mrene, P. L., LIV, 374. 

(2) Cf. Hier. et Augusrt., Epist. CXII, 14 et CXVI, 16 : Mrone, P., L., XXII, 924 et 943 ; 
S. Trom, I-I1, q. 103, a. 8 ad 2; a. 4ad 1; Concil. Flor., pro Tacob, : Mansr, XXXI, 1738. 

(8) Cf. II Cor, 111, 6. 

(4) Cf. S. Trom, III, q. 42, a. Î. 

(5) Cf. De pecc. orig., XXV. 29: Miore, P. L., XLIV, 400. 


Pr A x 5 
quod Christus 
Jesus e Cruce pendens Ecclesiae suae divinorum munerum fontem aperui 
quibus et fallentem nunquam doctrinam homines docere posset, et eos per 
divinitus illuminatos Pastores salutariter regere, ac caelestium gratiarum 
imbre perfundere. 5 
Quodsi haec omnia Crucis mysteria attente consideramus, iam ea non 
obscura nobis sunt Apostoli verba, quibus docet Ephesios, Christum sanguine 
suo ludaeos et Gentes unum fecisse, « medium parietem… solvens… in 
carne sua », quo duo populi dividebantur; itemque Legem Veterem evacu- 
asse, « ut duos conderet in semetipso in unum novum homimem », Ecclesiam 
videlicet : et ambos in uno Corpore reconciliaret Deo per Crucem. (1) el 
Quam autem sanguine suo condidit Ecclesiam, eam Pentecostes die pecu- 4 
liari virtute, caelitus delapsa, roboravit. Siquidem, in excelso suo munere 
sollemniter eo constituto, quem suum iam antea designaverat Vicarium, 
caelum ascenderat; ac sedens ad Patris dexteram, Sponsam suam adspec- 
tabili Spiritus Sancti adventu, cum sonitu. fîlaminis vehementis ignitisque 
linguis, (2) manifestare ac promulgare voluit. Nam, sicut ipse, cum con- 
cionandi munus inchoaret, ab Aeterno Patre suo per Spiritum Sanctum, sub 
specie columbae descendentem manentemque super eum,(3) manifestatus 
est; ita pariter, dum Apostoli sacrum concionandi officium inituri erant, 
Christus. Dominus suum e caelo demisit Spiritum, qui eosdem per flammeas 
linguas attingens, supernam Ecclesiae missionem supernumque munus veluti 
divino digito indicaret. 


__ficandum Christi Corpus supernam vim habent atque vigorem, 


bd 8 Kd 5 

Secundo autem loco, hoc mysticum Corpus, quod est Ecclesia, Christ 
nomine insigniri ex eo evincitur, quod ipse eiusdem Caput reapse sit ab 
„omnibus habendus. » Ipse, ut inquit Paulus, est Caput Corporis Ecclesiae », (4) 

Ipse est Caput, ex quo totum Corpus congruo ordine compositum, succrescit 
et augmentum facit in aedificationem sui. (5) 

Exploratum habetis, Venerabiles Fratres, quibus luculentissimis senten- 
tiarum luminibus Scholasticae Theologiae Magistri, ac praecipue Angelicus 
Communisque Doctor, hac de re disputaverint; vobisque profecto est cognitum 
prolata ab eo argumenta sanctorum Patrum placitis fideliter respondere, quae 
ceteroquin nihil aliud referebant edisserendoque commentabantur, nisi divina 
Sacrarum Litterarum eloquia. 


(1) Cf. Eph, 11, 14-16. 

(2) Cf. Act, II, 1-4. 

(3) Cf. Luc., III, 22; Marc, I, 10. 

(4) Col., I, 18. 

(5) Cf. Eph, TV, 16-coll. Col. II, 19. 
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Libet tamen Nobis heic in communem utilitatem id presse attingere. Ac 
principio perspicuum est Dei Beataeque Virginis Filium peculiarissima quadam 
excellentiae ratione Ecclesiae Caput esse vocandum. Caput enim in sublimi 
locatum est. Quis autem est altiore loco locatus, quam Christus Deus, qui 
utpote Aeterni Patris Verbum, « primogenitus omnis creaturae >» (1) haberi 
debet? Quisnam elatiore in vertice positus, quam Christus homo, qui e 
Virgine labis experte natus, verus naturalisque Dei Filius est, et ob prodi- 
gialem gloriosamque anastasim, qua ex triumphata morte surrexit, « primo- 
genitus mortuorum » (2) exsistit? Quisnam denique excelsiore in culmine 
collocatus quam ille, qui utpote « unus.…. mediator Dei et hominum », (3) 
mirando. prorsus modo terram cum caelo coniungit; qui exaltatus in Cruce, 
veluti ín misericordiae solio, omnia traxit ad semet ipsum; (4) quique, filius 
hominis electus ex myriadibus, plus quam omnes homines, omnes angeli 
omnesque creatae res a Deo diligitur? (5) 

Quia vero Christus tam sublimem occupat locum, iure meritoque ipse 
solúmmodo est, qui Ecclesiam tegit atque gubernat; proptereaque hac quoque 
de causa capití adsimulari debet. Siquidem, quemadmodum caput — ut 
Ambrosii verbis utamur — est «arx regalis» corporis, (6) ab eodemque, 
utpote potioribus dotibus praedito, omnia membra, quibus superponitur ut 
consulat, (7) natura ipsa diriguntur, ita Divinus Redemptor universae Chris- 
tianorum reipublicae clavum tenet eiusque gubernacula moderatur, Ac quan- 
doquidem hominum coetum regere nihil est aliud, nisi utili eos providentia, 
idoneis opibus rectisque rationibus ad assignatum finem perducere, (8) facile - 


cernere est Servatorem nostrum, qui bonorum Pastorum forma et exemplar 


exsistit, (9) haec omnia mitando prorsus exercere modo. 

Ipse enim, cum in terris commorabatur, legibus, consiliis, monitis, per 
eiusmodí verba nos docuit, quae numquam transibunt, quaeque cuiusvis aetatis 
hominibus spiritus erunt et vita. (10) Ac praeterea triplicem potestatem Apos- 
tolis eorumque successoribus impertiit; docendi nempe, regendí, ad sanctitu- 
dinemque ducendi homines; quam quidem potestatem peculiaribus praeceptis, 
iuribus officiisque praefinitam, primariam legem statuit totius Ecclesiae, 


ij 


(1) Col, 1, 15. 

Gr Col Het8s Apoc, ID, 

(SL Fims, IL, 5. 

(4) Cf. Toann., XII, 32. 

(5) Cf. Cyr. Arrx., Gomm. in Toh. 1, 4: Mrione, P. G., LXXII, 69; S. Trou, 
I. q. 20, a. 4, ad 1. 

(6) Hexaëm., VI, 55: Mione, P. L., XIV, 265. 

(7) Cf. Aucusr, De Agon. Ghrist., XX, 22 : Mione, P. L., XL. 301. 

(8) Cf. S. Trom, 1, q. 22, a. 1-4. 

(9) Cf. Ioann., X. 1-18; Z Petr, V. 1-5. 

(to) Cf. Toann., VI, 68. 


Acta, vol. X, n. 7. — 20-7-9438. 


Sed directo etiam per se aivlnte Servator noster conditam ab se “societatem. 
moderatur ac dirigit. Ipse enim regnat in mentibus animisque- hominum et 
ad beneplacitum’ suum vel rebelles inflectit ac compellit voluntates. «Cor 
regis in manu Domini, quocumque voluerit inclinabit illud».(1) Quo quidem_ 
interno moderamine non modo ipse, ut «pastor et episcopus animarum_ 
nostrarum», (2) singulorum curam habet, sed nniversae quoque -prospicit 
Ecclesiae; sive quando eius rectores ad munia cuiusque sua fideliter. fructuo- 
seque obeunda illaminat atque corroborat; sive, quando — in gravioribus 
praesertim rerum adiunctis, — viros ac mulieres, sanctitatis fulgore enitentes, 
e gremio Ecclesiae Matris excitat, ut ceteris christifidelibus exemplo sint ad 
mystici sui Corporis inerementum. Huc accedit quod e caelo Christus inte 
meratam Sponsam, heic in terris exsilio laborantem, peculiari semper amore 
respicit; cumque eam periclitantem cernit‚ vel per se ipsemet, vel per ange- 
los suos, (3) vel per eam, quam Auxilium Christianorum invocamus, aliosque 
caelestes praestites, et tempestatis fluctibus eripit, ac sedato tranquillatoque_ 
mari, pace ea solatur; «quae exsuperat omnem sensum». (4) 

Non est tamen rêputandum eius tegimen modo non conspicuo (5) vel 
extraordinario tantum- absolvi; cum contra, adspectabiti quoque ordinariaque 
ratione, Divinus Redemptor per suum in terris  Vicarium Corpus suum 
mysticum gubernet. Noruúnt enim omnes, Venerabiles Fratres, Christum 
_Dominum, postquam per hoc mortale iter «pusillum gregem» (6) per se ipse_ 
perspicibili modo rexisset, mox hunc mundum relicturum ac redituram ad 
Patrem, totius ab se conditae societatis adspectabile regimen Apostolorum 
Principi commisisse. Siquidem, ut sapientissimus erat, constitutum ab se 
sociale Ecclesiae corpus nequaquam sine conspicuo capite relinquere poterat 
Neque ad rem eiusmodi infitiandam asseverari potest per statutum in Ecclesia 
iurisdictionis primatum, mysticum eiusmodi Corpus gemino instructum fuisse 
capite. Est enim Petrus, vi primatus, nonnisi Christi vicarius, atque adeo 
unum tantum primarium habetur huius Corporis Caput, nempe Christus: qu 
quidem arcana ratione Eecelesiam per sese gubernare non desinens, adspecta 
bilí tamen modo per eum, qui suam in terris personam gerit, eandem regit 
Eeclesiam, iam post gloriosam suam in caelum Ascensionem non in se solo 
sed in Petro quoque tamquam in perspicuo fundamento aedificatam. Unum 
solummodo Caput constituere Christum eiusque Vicarium, Decessor nostet 
imm. mem. Bonifcius VIII per Apostolicas Litteras Unam Sanctam sole 
niter docuit, (7) idque subinde Successores eius iterare non desiere unquam 


(1) Proverb., XXI, 1. 

(2) Cf. 1 Petr., II, 25. 

(3) Cf. Act, VIII, 26; IX, 1-19; X, 1-7; XII, 8-10 > 

(4) Philipp., IV, 7. 

(5) Cf. Lro XIII, Sutis Cognitum: A. S., S., XXVIII, 725. 
(6) Luc., XII, 82. 

(7) Cf. Corp. Tur. Can, Extr. comm, 1, 8, 1. 


amplecti posse existimant, licet eius in terris Vicario fideliter non adhae- 
reant. Sublato enim adspectabili hoe Capite, ac diffractis conspicuis unitatis 
é vinculis, mysticum Redemptoris Corpus ita obscurant ac deformant, ut ab 
/aeternae quaerentibus salutis portum iam nec videri, neque inveniri queat. 
Quae autem Nos hèêic de universali Ecclesia diximus, id de peculiaribus 
‚ etiam asseverari debet christianorum communitatibus, cum Orientalibus, tum 
_ Latinis, ex quibus una constat ac componitur Catholica Ecclesia : quando 
quidem et ipsae a Christo Iesu proprii uniuscuiusque Episcopi voce potesta- 
_ teque reguntur. Quamobrem sacrorum Antistites non solum eminentiota 
ä universalis Ecclesiae membra habendi sunt, ut qui singulari prorsus nexu iun- 
guntur cum divino totius Corporis Capite, atque adeo iure vocantur « partes 
_ membrorum Domini primae»; (1) sed, ad propriam cuiusque Dioecesim 
< quod spectat, utpote veri Pastores assignatos sibi greges singuli singulos 
_ Chrístí nomine pascunit ad regunt; (2) id tamen dum faciunt, non plane sui 
iuris sunt, sed sub debita Romani Pontificis auctoritate positi, quamvis 
ordinaria iurisdictionis potestate fruantur, immediate sibi ab eodem Pontifice 
Summo impertita. Quapropter, ut Apostolorum ex divina institutione succes- 
sores, (3) a populo venerandi sunt; ac magis quam huius mundi modera- 
toribus, etiamsi altissimis, illud Episcopis, utpote Spiritus Sancti chrismate 
ornatis, convenit effatum : « Nolite tangere Christos meos ». (4) 
__Itaque summo Nos maerore afficimur, cum Nobis affertur, non paucos e 
Nostris in Episcopatu Fratribus, idcirco quod facti sint forma gregis ex 
“animo,(5) ac sacrum sibi traditum « fidei depositum »(6) strenue, ut 
_ addecet, fideliterque custodiant; idcirco quod sanctissimas leges urgeant, in 
_animis hominum divinitus insculptas, ac sibi creditum gregem, supremi 
__Pastoris exemplo, adversus rapaces lupos tutentur, non modo in semetipsos 
_illatas insectationes vexationesque perpeti, sed — quod crudelius ipsis gravi- 
usque est — in oves etiam suis curis commissas, in apostolici laboris socios, 
ac vel ín ipsas virgines Deo sacratas. Eiusmodi Nos iniuriam, utpote Nobismet 
ípsis inustam reputantes, Decessoris Nostri imm. rec. Gregorii Magni grandi- 
8 loquam sententiam iteramus: Honor noster universalis Ecclesiae est honor; 
honor Noster solidus Fratrum Nostrarum est vigor; ac tunc Nos vere honorati 
E. sumus, cum singulis quibusque debitus honor non negatur. (7) 
___Nec tamen putandum est, Christum Caput, cum tam sublimi in loco sit 


(1) Grea. Maen, Moral. XIV, 85, 43: Mrone, P. L., LXXV, 1062. 
(2) Cf. Conc. Vat, Const. de Eccl., cap. 8. 

(3) Cf. Cod. Tur. Can., can. 839, 1. 

(4) 1 Paral., XVI, 22; Ps, CIV, 15. 

BOCH L Petr, Mr8. 

(6) Z Tim., VI, 20. 
(7) Cf, Ep. ad Eulog., 30 : Mione, P. L., LXXVII, 933. 


_ Periculoso igitur in errore ii versantur, qui se Christum Ecclesiae Caput 


Ee ease 


7 


positum, opem non requirere Corporis. Etenim de mystico quoque hoe. 


Corpore illud asseverandum est, quod Paulus de humana concretione asseverat ; 
« Non potest dicere.…. caput pedibus : non estis mihi necessarii ». (1) Liquido 


utigue patet christifideles divini Redemptoris ope omnino egere, cum ipse_ 
dixerit: « Sine me nihil potestis facere », (2) et cum ex Apostoli sententia, — 
omne mystici huius Corporis incrementum in aedificationem sui ex Christo 
Capite sit. (3) Attamen hoc quoque retinendum est, quamvis mirandum prorsus 
videatur, Christum nempe requirere membra sua. Idque primo quidem, quatenus — 


Iesu Christi persona a Summo geritur Pontifice, qui ne pastoralis offici nere 


obruatur, alios non paucos in sollicitudinis suae partes vocare debet, ac cotidie 


est totius comprecantis Ecclesiae adiutorio relevandus. Ac praeterea Servator 


noster, prout ipse per se non adspectabili modo Ecclesiam regit, a mystici vult E 


sui Corporis membris adiuvari in exsequendo Redemptionis opere. Quod tamen 
non ex eius indigentia debilitateque accidit, sed ex eo potius quod ipsemet ad 
maiorem intemeratae suae Sponsae honorem rem ita disposuit. Dum enim in 
Cruce emoriens, immensum Redemptionis thesaurum Ecclesiae suae, nihil ea 
conferente, dilargitus est; ubi de eiusmodi thesauro distribuendo agitur, id 


efficiendae sanctitatis opus non modo cum intaminata sua Sponsa communicat, 
sed ex eius etiam opera vult quodammodo oriri. Tremendum sane mysterium, 
ac satis numquam meditatum: multorum nempe salutem a mystici Iesu 


Christi Corporis membrorum precibus voluntariisque afflictationibus, ab iisdem 


hac de causa susceptis, pendere, et ab adiutrice Pastorum ac fidelium, 
imprimisque patrum matrumque familias opera, quam iidem divino Servatori_ 


nostro quasi sociam praestare debeant. 


In praesens autem rationibus modo expositis, quibus eruitur Christum — 
Dominum socialis sui Corporis Caput esse vocandum, tres aliae adiciendae 


sunt, quae et ipsae intimis nexibus devinciuntur. 


Initium sumimus ex invicem conformata ratione, quam inter caput et _ 
corpus intercedere videmus, cum eiusdem naturae exsistant. Quam ad rem _ 
animadvertendum est naturam nostram, quamvis inferior sit angelica, ex Dei 
tamen bonitate angelorum naturam evincere: « Christus enim, ut dicit Aquinas, 


est Caput angelorum. Nam Christus praeest angelis etiam secundum humani 


tatem.… Item etiam secundum quod homo angelos illuminat et in eis influit, 2 
Quantum autem ad naturae conformitatem, Christus non est Caput angelorum, _ 


quia non angelos apprehendit, sed — secundum Apostolum — semen 


Abrahae ». (4) Nec solum naturam nostram apprehendit Christus, sed in 


fragili etiam, patibili mortalique corpore consanguineus noster factus est. At 


(1) F- Cor, XII, “21. 

„(2) Toann., XV, 5. 

(GIEGE, Ephes DV, 67e Gol, 1d, e49} 

(4) Comm. in ep. ad. Eph., cap. 1, lect. 8; Hebr., II, 16-17. 
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si, Verbum « semetipsum exinanivit, formam servi accipiens >», (1) hoc ea 
_quoque de causa egit, ut suos secundum carnem fratres consortes faceret 
| _divinae naturae (2) cum in terrestri exsilio per sanctitatis effectricem gratiam, 
tum in caelesti patria per sempiternam assequendam beatitatem, Idcirco enim 
Aeterni Patris Unigenitus filius hominis esse voluit, ut nos conformes effice- 
remur imagini Filii Dei(3) ac renovaremur secundum imaginem illius, qui 
_Creavit nos. (4) li igitur omnes, qui christiano nomine gloriantur, non modo 
divinum Servatorem nostrum, veluti excelsum perfectissimumque virtutum 
omnium exemplar intueantur, sed per sollertem etiam peccatorum fugam sanc- 
_ timoniaeque exercitionem studiosissimam, ita eius doctrinam ac vitam suis 
_moribus exprimant, ut cum Dominus apparuerit, in gloria similes ei fiant, 
 videntes eum sicuti est. (5) 

___ Quemadmodum autem singula membra sibi adsimulata vult Christus, ita 
totum etiam Ecclesiae Corpus. Quod profecto evenit, cum ipsa, Conditoris 
sui vestigiis insistens, docet, regit, divinumque sacrificium immolat. Ipsa 
_ praeterea, dum evangelica consilia amplectitur, Redemptoris paupertatem, 
_obedientiam, virginitatemque in se refert. Ipsa per multiplicia variaque insti- 
_ tuta, quibus veluti monilibus ornatur, Christum quodammodo commonstrat, vel 
in monte contemplantem, vel concionantem ad populos, vel sanantem aegros 
@t saucios, ac peccatores ad frugem bonam convertentem, vel denique bene 
facientem omnibus. Nihil igitur mirum si eadem, quamdiu hisce in terris 
_degit, insectationibus quoque, vexationibus doloribusque, Christum imitando, 
afficiatur. 

_ Ac praeterea idcirco Ecclesiae Caput habendus est Christus, quod super- 
norum munerum plenitudine perfectioneque cum praestet, ex eiusmodi pleni- 
_tudine mysticum eius Corpus haurit. Sicut enim — quod plures Patres animad- 
vertunt — mortalis nostri corporis caput sensibus omnibus pollet, dum ceterae 
k concretionis nostrae partes tactu solummodo fruuntur, ita quae in societate 
christiana virtutes sunt, quae dona, quae charismata, ea omnia in eius 
Capite Christo perfectissime renident. « In ipso complacuit omnem pleni- 
fudinem inhabitare». (6) Eum superna ea munera exornant, quae hypos- 
taticam unionem comitantur : siquidem in eo Spiritus Sanctus habitat cum 
tali gratiarum plenitudine, ut maior intellegi nequeat. Ei data est «potestas 
“omnis carnis»;(7) uberrimi in eo sunt «omnes thesauri sapientiae et scien- 
‚tiae». (8) Eaque etiam, quam visionis scientiam vocant, ita in eo viget ut 
tam ambitu quam claritate beatam id genus scientiam prorsus exsuperet 


(1) Philipp, II, 7. E 
(2) Cf, II Petr, 1, 4. 

(3) Cf. Rom., VIII, 29, 

(4) Cf. Col., III, 10. 

(5) Cf. T Toann., III, 2. 

(6) Col. I, 19. 

_ (7) Cf. Ioann., XVII, 2, 

Be(6). Col, II, 8. 


veritatis, ut de inexhausta plenitudine eius nos omnes accipiamus. (1). 
__Haec autem illius discipuli verba, quem singulari caritate diligebat lesus, ad 
extremam edisserendam rationem Nos movent, e qua quidem peculiari quodam 
modo evincitur Christum Dominum mystici sui Corporis Caput esse asseve- 4 
randum. Sicut scilicet nervi in omnes nostri corporis artus e capite diffun 
duntur, iisdemque sentiendi seseque movendi facultatem impertiunt, vita 
Servator noster vim virtutemque suam. in Eeelesiam immittit, qua fit ut re 
divinae et illustrius a christifidelibus cognoscantur et appetantur avidius. E 
eo profluit in Ecclesiae Corpus omnis lux, qua credentes divinitus illustran 
tur, omnisque gratia, qua sancti fiunt, sicut ipse sanctus est. 

Universam Ecclesiam suam iiluminat Christus; quod quidem ex pene innu- 


meris Sacrarum Litteratum sanctorumque Patrum locis comprobatur,. « Deum 
nemo vidit unquam : unigenitus Filius, qui est in sinu Patris, ipse enar- — 


ravit ». (2) Veniens a Deo magister, (3) ut testimonium perhiberet veritati, (4) 
primaevam Apostolorum Ecclesiam ita sua luce illustravit, ut Apostolorum 4 
princeps exclamaret : « Domine, ad quem ibimús? verba vitae aeternae 
habes»; (5) Evangelistis e caelo ita adfuit, ut tamquam membra Christi 
illud operati sint, quod veluti dictante Capite cognoverunt. (6) Atque etiam 
hodie nobis, hoc in terrestri exsilio commorantibus, est auctor fidei, sicut in 
patria consummator. (7) Ipse est qui in fideles Iumen fidei infundit; ipse 
qui Pastores et Doctores, imprimisque suum in terris Vicarium, supernis — 
scientiae, intellectus, sapientiaeque donis divinitus ditat, ut fidei thesaurum 
fideliter adservent, strenue defendant, pie diligenterque explicent atque corro- 
borent; ipse denique est, qui, etsi non visus, Ecclesiae Conciliis praesidet 
atque praelucet. (8) 3 
Sanctitatis auctor est atque effector Christus. Nullus siquidem salutaris 
actus haberi potest, qui ex eo, tanquam e superno fonte, non profluat. 
« Sine me, inquit, nihil potestis facetre ». (9) Si, ob admissa perpetrata, « 
“animi dolore paenitentiaque movemur, si filiorum timore ac spe ad Deum — 
convertimur, ipsius semper virtute ducimur. Gratia et gloria ex inexhausta 
eius plenitudine oriuntur. Eminentiora praesertim mystici sui Corporis membr 
consilii, fortitudinis, timoris pietatisque donis Servator noster continent 
munerat, ut totum Corpus magis in dies magisque vitae sanctitate integr 


(1) Cf. Toann., I, 14-16. 
(2) Cf, IOAnn., 1, 18. 
(3) Cf. Toann., III. 2. 
(4) Cf, ToANn., XVIII, 37. 
(3) Cf. Ioann., VI, 68. 
(6) Cf. Auvausr., De cons. evang,, 1, 85, 54; Mirone, RB. L., XXXIV, 1020, 
(7) Cf. Hebr., XII, 2. 
(8) Cf. Cyr. Arex., Ep. 55 de Symb. : Mrone, P. G., LXXVII, 293. 
(9) Cf. Ioann., XV, 5. 


U — 
tateque augeatur. Et quando Ecclesiae Sacramenta externo ritu administrantur, 
ipsemet effectum in animis operatur. (1) Itemque ipse est, qui redemptos 
nutriens propria carne et sanguine, concitatos ac turbidos animi motus 


sedat; ipse est, qui gratias auget assequendamque animorum corporumque 
gloriam praeparat. Quos quidem divinae bonitatis thesauros, mystici sui Cor- 


__poris membris non modo idcirco impertire dicendus est‚ quod eos, tam 


eucharistica hostia in terris, quam clarificata in coelis, ostensione vulnerum 


_precumque effusione a Patre Aeterno efflagitat, sed idcirco etiam quod 


Singulis singulas gratias « secundum mensuram donationis Christi » (2) 
eligit, determinat, distribuit. Ex quo consequitur ut a Divino Redemptore, 


__tanquam ex capitali fonte vim hauriens, « totum corpus compactum et con- 


nexum per omnem iuncturam subministrationis, secundum operationem in 
mensuram uniuscuiusque membri, aigmentum corporis faciat in aedificationem 
sui in caritate » (3) 


hd 
KO 


_ Quae supra exposuimus, Venerabiles Fratres, modum presse breviterque 
explanantes, quo Christus Dominus ex divina plenitudine sua in Ecclesiam 
vult ubera sua dona influant, ut eadem sibimet ipsi quam maxime adsimu- 
letur, haud parum profecto conferunt ad tertiam illam edisserendam rationem, 
ex-.qua etiam eruitar cur sociale Ecclesiae Corpus nomine Christi decoretur : 
quae quidem in eo ponitur, quod Servator noster ab se conditam societatem 
ipse divinitus sustentat. 

Ut acute subtiliterque Bellarminus (4) animadvertit, haec Corporis Christi 
nominatio non ex eo solummodo explicanda est, quod Christus mystici sui 
Corporis Caput est dicendus, sed ex eo etiam quod ita Ecclesiam sustinet, 
et ita in Ecclesia quodammodo vivit, ut ipsa quasi altera Christi persona 


exsistat. Quod quidem gentium Doctor ad Corinthios scribens affirmat, cum, 


nihil aliud adiiciens, « Christum » Ecclesiam vocat, (5) ipsum profecto Magis- 
trum imitatus, qui eidem Eccelesiam insectanti adclamaverat ex alto : « Saule, 
Saule, cur me persequeris ? (6) Quin immo si Nysseno credimus, saepius ab 


__Apostolo Ecclesia « Christus » nuncupatur;(7) nec ignotum vobis est, Vene- 


rabiles Fratres, illud Augustini effatum : « Christus Christum praedicat >». (8) 
Nobilissima tamen eiusmodi appellatio non ita accipienda est, ac si ineffa- 


(1) Cf. S. Trom., III, q. 64, a. 8. 

(2) Eph., IV, 7. 

(Bj Bp IVe 165 efan Gol IT,49; 

(4) Cf. De Rom., Pont., 1, 9; De Concil., II, 19. 

(5) Cf. I Cor., XII, 12. 

(6) Cf. Act., IX, 4; XXII, 7; XXVI, 14. 

(7) CÉf. Gree. Nvyss., De vita Moysis: Micne, P. G., XLIV, 385. 
(8) Cf. Serm., CCCLIV, 1 : Mione, F. L., XXXIX, 1563. 
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bile illud vinculum, quo Dei Filius concretam assumpsit humanam naturam, 
ad universam pertineat Ecclesiam; sed in eo posita est, quad Servator Noster 
bona maxime sibi propria ita cum Ecclesia sua communicat, ut haec secun- 
dum totam vitae suae rationem, tam adspectabilem quam afcanam, Christi 
imaginem quam perfectissime exprimat. Nam per iuridicam, ut aiunt, missi- 
onem qua Divinus Redemptor Apostolos in mundum misit, sicut ipse missus 
erat a Patre, (1) ipse est, qui per Eecclesiam baptizat, docet, regit, solvit 
ligat, offert, sacrificat. Ea vero altiore donatione, interna ac sublimi prorsus, 


quam supra attigimus, Capitis scilicet rationem describentes influendi in Kk 


membra sua, Christus Dominus Eecclesiam superna sua vita vivere iubet, 
totum eius Corpus divina virtute sua permeat, et singula membra secundum 


locum, quem in Corpore occupant, eo fere modo alit uc sustentat, quo 


cohaerentes sibi palmites vitis nutrit facitque frugiferos. (2) 
Quodsi divinum hoe, a Christo datum, vitae virtutisque principium attente 
consideramus, prout ipsum fontem constituit cuiusvis doni gratiaeque creatae, 


facile intellegimus illud nihil aliud esse nisi Paraclitum Spiritum, qui a 


Patre Filioque procedit, quique peculiari „modo « Spiritus Christi >» seu 
« Spiritus Filii » dicitur. (3) Hoc enim gratiae veritatisque Flamlne Filius 
Dei in ipso intaminato Virginis sinu animam suam ornavit; hic Spiritus in 


deliciis habet in almo Redemptoris animo tamquam in templo suo dilectissimo Ji 


habitare ; hunc Spiritum proprio effuso cruore Christus nobis in Cruce pro- 
meruit; hunc denique super Apostolos efflans, Ecclesiae ad peccata remittenda 


largitus est; (4) ac dum Christus solummodo hunc Spiritum non ad mensuram 
accepit, (5) membris tamen mystici Corporis non nisi secundum mensuram —_ 


donationis Christi ex ipsius Christi plenitudine impertitur. (6) Ac postquam 
Christus in Cruce clarificatus est, eius Spiritus cum Ecclesia uberrima effu- 


sione communicatur, ut ipsa eiusque singula membra magis in dies magis- 


que Servatori nostro adsimulentur. Spiritus Christi est, qui nos adoptivos 
Dei filios effecit, (7) ut aliquando « omnes revelata facie gloriam Domini 


speculantes, in eandem imaginem transtormemur a claritate in claritatem ». (8) 


Huic autem Christi Spiritui tamquam non adspectabili principio id quoque 


attribuendum est, ut omnes Corporis partes tam inter sese, quam. cum 


excelso Capite suo coniungantur, totus in Capite cum sit, totus in Corpore, 


hier ennen Ei deb e 


totus ín singulis membris ; quibus pro diversis eorum muneribus atque officiis, _— 


(1) Ionn., XVII, 18 et XX, 21. 

(2) Cf. Leo XIII, Sapientiae Christianae: A. S. S., XXII, 892; Satis cognitum: 
Ibidem, XXVIII, 710. - 

(3) Rom, VIII, 9; ZT Cor, UID, A7; Gal, IV, 6 

(4) Cf. ToanN., XX, 22. 

(5) Cf, loann., III, 84. 
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(7) Cf. Rom, VIII, 14-17; Gal., IV, 6-7. 

(8) Cf. 17 Cor. III, 18. 
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pro maiore vel minore, quo fruuntur spirituais sanitatis gradu, diversis 
rationibus praesens est atque adsistit. Ille est, qui caelesti vitae halitu in omnibus 
corporis partibus cuiusvis est habendus actionis vitalis ac reapse salutaris 
principium. Ille est, qui licet per se ipse in omnibus membris habeatur, in 
iisdemque divinitas agat, in inferioribus tamen etiam per superiorum minis- 
terium operatur; ille denique, est, qui dum Ecclesiae nova semper in dies, 
sua afflante gratia, incrementa parit, membra tamen, a Corpore omnino ab- 
… scissa, renuit sanctitatis gratia inhabitare. Quam quidem Iesu Christi Spiritus 
ä praesentiam operationemque sapientissimus Decessor Noster imm. mem. Leo XIII 
_ Eneyclicis Litteris Divinum illud per haec verba presse nervoseque significavit : 
__< Hoc affirmare sufficiat, quod cum Christus Caput sit Ecclesiae, Spiritus 
Sanctus sit eius anima ». (1) 
___Si vero vitalem illam vim virtutemque, qua tota Christianorum communitas 
‚a Conditore suo sustentatur, iam non in semet ipsa, sed in creatis, qui inde 
__ Oriuntur, effectibus spectamus, ín caelestibus ea muneribus consistit,‚ quae 
__Redemptor noster una cum Spiritu suo Ecclesiae impertit, unaque cum Spiritu 
suo, supernae lucis dator sanctitatisque effector, operatur. Ecclesia igitur haud 
aliter ac sancta eius omnia membra, grandem hanc Apostoli sententiam sibi 
sumere potest: « Vivo autem; iam non ego; vivit vero in me Christus ». (2) 
____Haec Nostra de « Capite mystico » (3) facta eloquia imperfecta quidem 
_ manerent, si non paucis saltem attingeremus hanc eiusdem Apostoli senten- 
tiam : « Christus Caput est Ecclesiae : Ipse Salvator Corporis eius ». (4) 
Hísce enim verbis postrema indicatur ratio, cur Corpus Ecclesiae Christi 
_ nomine donetur. Est nempe Christus huius Corporis divinus Servator. Ipse 
_ enim iure meritoque a Samaritanis praedicatur « Salvator mundi >; (5) immo 
__absque ullo dubio dicendus est: « Salvator omnium >; quamvis cum Paulo sit 
addendum : « maxime fidelium >». (6) Prae aliis videlicet omnibus, membra 
sua, quae Ecclesiam constituunt, acquisivit sanguine suo. (7) Haec tamen, cum 
_ supra de Ecclesia e Cruce orta, de Christo lucis datore effectoreque sancti- 
__tatis, deque eodem mystici sui Corporis sustentatore, enucleate satis scripse- 
_ rimus, non est cur amplius explanemus, sed cur potius omnes, immortales 
_ grates agentes Deo, demisso intentoque animo meditemur. Quod autem Ser- 
_ vator noster, olim e Cruce pendens, inchoavit, id perpetuo continenterque in 
5 caelesti beatitate peragere non desinit : « Caput nostrum, ait Augustinus, 
„interpellat pro nobis : alia membra recipit, alia flagellat, alia mundat, alia 


PA 


(1) A. S. S., XXIX, p. 650. 

(2) Gal, II, 20. 

(3) Cf. Ampros., De Elia et ieiun, 10, 86-37 et In Psalm. 118, serm. 20, 2: Mrone, 
“P.L. 710 et XV, 1483. 

(4) Eph., V., 23. 

(5) Ioann., IV, 42. 

(RGF Lines UVe 10, 

(7) Act., XX, 28, 


_consolatur, alia creat, alia vocat, alia revocat, alia corrigit, alia redintegrat : 
Nos autem omnes Christo in salutifero hoe opere debemus sociam praestar 
operam, « qui ex uno et per unum salvamur et salvamus >». (2) 
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„ mysticum esse appellandum. Appellationem eiusmodi, quae iam in plurium 
aetatis veteris scriptorum usu habetur, haud pauca en Pontificu 


discerni item potest, quod ob hodiernos errores maioris momenti est, a nat 
rali quovis corpore sive physico, sive, ut aiunt, morali. 

Dum enim in naturali corpore unitatis principium ita partes iungit, ut pr 
Si pria, quam vôcant, subsistentia singulae prorsus careant; contra in mystico 
ú en Corpore mutuae coniunctionis vis, etiamsi intima, membra ita inter se copula 
ut singula omnino fruantur persona propria. Accedit quod, si totius et singu- 
lorum membrorum mutuam inter se rationem consideramus, in physico qu 
bet viventi corpore totius concretionis emolumento membra singuia unive 
postremum unice destinantur, dum socialis quaelibet hominum compages,_s 
modo ultimum utilitatis finem inspicimus, ad omnium et uniuscuiusque memb 
profectum, utpote personae sunt, postremum ordinantur. Itaque — ut ad re 
nostram regrediamur — sicut Aeterni Patris Filius ob sempiternam omni 
nostrum salutemr de coelo descendit, ita Corpus Ecclesiae condidit divinoqwe ES 
Spiritu ditavit ad immortalium procurandam assequendamque animarum beat 
tatem, secundum Lillud Apostoli : « Omnia enim vestra sunt; vos aut 
Christi; Christus autem Dei ». (3) Ut enim Eeclesia in bonum conforma 
fidelium, ita in Dei et quem ipse misit Christi lesu gloriam destinatur. 

Quodsi mysticum comparamus cum morali, ut aiunt, corpore, tum eti 
animadvertendum est non leve quiddam interesse, sed aliquid summi mome 
inter utrumque summaeque gravitatis. In hoc enim, quod morale vocant, ni 
aliud est unitatis principium, nisi finis communis, communisque omnium in 
eundem finem per socialem auctoritatem conspiratio; dum in mystico, de quo 
agimus, Corpore conspirationi huic internum aliud adiungitur principium, quod 
tam in universa compage, quam in singulis eius partibus reapse exsiste 
virtuteque pollens, talis est excellentiae, ut ratione sui omnia unitatis vincu 
quibus vel physicum vel morale corpus copuletur, in immensum prorst 


(1) Enarr. in Ps., LXXXV, 5: Mione, P. Li, XXXVII, 1085. 
(2) Crem. Arex., Strom., VII, 2: Micne, P. G., IX, 418, 
(3) 1 Cor, III, 28; Pws XI, Divini Redemptoris: A. A. S., 1987, p. 80. 


(1) 

8 Recta igitur vocis huius significatio in mentem revocat, Ecclesiam, quae 
__ perfecta genere suo societas habere-debet, non ex socialibus solummodo ac 
Ë tridicis elementis rationibusque constare. Ea nimirum longe praestantior est __— 
quam quaelibet aliae hominum communitates; (2) quibus quidem sic antecellit, Ao 
‚ gratia naturam exsuperat, rebusque caducis omnibus immortalia sunt prae-- 
stabiliora. (3) Id genus communitates, imprimisque Civilis Societas, utique non 
spernendae sunt, nec parvi habendae; verumtamen in earum rerum ordine 
non tota Ecclesia est, sicut in mortalis corporis nostri concretione, non totus Dn 
homo. (4) Quamvis enim iuridicae rationes, quibus Ecclesia etiam innititur 
atque componitur, ex divina oriantur a Christo data constitutione, ad super- HE) 
numque finem assequendam conferant, id tamen, quo christiana societas ad 
gradum evehitur, qui omnem naturae ordinem prorsus evincit, Redemptoris 
nostri Spiritus est, qui ceu fons gratiarum, donorum, ac charismatum omnium, 
perpetuo et intime Ecclesiam replet et in ea operatur. Siquidem, quemadmo- — dS 
dum mortalis nostri corporis compages mirificum utique est Creatoris opus, 5. 
ed quam longissime distat ab excelsa animi nostri dignitate : sic socialis 
christianae reipublicae structura, quamvis divini Architecti sui sapientiamn 
_ praedicet, aliquid tamen inferioris omnino ordinis est, ubi cum spiritualibus 
donis comparatur, quibus eadem ornatur ac vivit, cum eorumque divino fonte. 
Ex iis, quae adhuc, Venerabiles Fratres, vobis scribendo explanandoque 
persecuti sumus, omnino patet gravi eos in errore versari, qui ad arbitrium _ 
suum quasi latentem minimeque conspicuam fingant Ecclesiam; itemque qui _ 
am perinde habeant atque institutum quoddam humanum cum certa quadam 
isciplinae temperatione externisque ritibus, at sine supernae vitae communí-_ 
atione. (5) Dum contra, sicut Christus Ecclesiae Caput et exemplar, « non 
muis est, si in eo vel humana dumtaxat spectetur natura visibilis.…, vel divina _ 
antummodo natura invisibilis.., sed unus est ex utraque et ín utraque natura… : 
ic Corpus eius mysticum », (6) quandoquidem Dei Verbum humanam naturam 
ssumpsit doloribus obnoxiam, ut adspectabili societate condita et divino 
anguine consecrata, « per visibilem gubernationem ad invisibilia homo _ 
evocaretur ». (7) ê 
: Quapropter funestum etiam eorum errorem dolemus atque improbamus, qui 


) De Veritate, q. 29, a. 4, c. 

(2) Cf. Leo XII, Sapientiae christianae: A.S.S., XXII, p. 392. 
(3) Cf. Leo XIII, Satis cognitum: A.S. S., XXVIII, p. 724. 
(4) Cf. 1bidem, p. 710. 

(5) C£. Ibidem, p. 710. 

(6) Cf. Ibidem, p 710. 

(7) S Tromas, De veritate, q. 29, a. 4, ad 3. 
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commenticiam Ecclesiam sibi somniant, utpote societatem quandam caritate 
alitam ac formatam, cui quidem — non sine despicienta — aliam opponunt, 
quam iuridicam vocant. At perperam omnino .eiusmodi distinctionem inducunt ; 
non enim intellegunt divinum Redemptorem eadem ipsa de causa conditum ab 
se hominum coetum, perfectam voluisse genere suo societatem constitutam, 
ac íuridicis omnibus socialibusque elementis instructam, ut nempe salutiferum 
Redemptionis opus hisce in terris perennaret; (1) et ad eundem finem asse- 
quendum caelestibus eam voluisse donis ac muneribus a Paraclito Spiritu 
ditatam. Eam utique Aeternus Pater voluit « regnum Filii dilectionis suae; » (2) 
attamen reapse regnum, in quo nimirum credentes omnes plenum praestarent 
intellectus voluntatisque suae obsequium, (3) ac demisso obedientique animo 
ei sese confirmarent, qui pro nobis « factus est obediens usque ad mortem ». (4) 
Nulla igitur veri nominis oppositio vel repugnantia haberi potest inter invisi- 
bilem, quam vocant, Spiritus Sancti missionem, ac iuridicum Pastorum Doc- 
torumgue a Christo acceptum munus; quippe quae, — ut in nobis corpus 
animusque — se invicem compleant ac perficiant, et ab uno eodemque Serva- 
tore nostro procedant, qui non modo divinum afflando halitum dixit : « Accipite 
Spiritum Sanctum », (5) sed etiam clara voce imperavit : « Sicut misit me Pater, 
et ego mitto vos; (6) itemque : « Qui vos audit, me audit ». (7) % 

Quodsi in Ecclesia aliquid cernitur, quod humanae arguit conditionis nostrae 
infirmitatem, id quidem non iuridicae est eius constitutioni attribuendum, sed 
lamentabili potius singuloram ad malum proclivitati, quam ideirco divinus eius 
Cofiditor in altioribus etiam mystici sui Corporis membris esse patitur, ut et 
ovium Pastorumque virtus comprobetur, et in omnibus increscant christianae 
fidei promerita. Christus enim, ut supra diximus, ex constituto a se coetu 
seclusos noluit peccatores; si igitur nonnulla membra spiritualibus morbis 
laborant, non est cur erga Ecclesiam nostrum minuamus amorem, sed cur 
potius erga eius membra pietatem adaugeamus. 


Utique absque ulla labe refulget pia Mater in sacramentis, quibus filios 
procreat et alit; in fide, quam nullo non tempore intaminatam servat; in 
legibus sanctissimis, quibus omnes iubet, consiliisque evangelicis quibus 
admonet; in coelestibus denique donis et charismatis, per quae innumera 
parit, inexhausta sua fecunditate, (8) martyrum, virginum confessiorumque 
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(1) Conc. Vat., Sess. IV, Const. dogm. de Eccl., prol. 

(2) Col, I, 138 

(3) Conc, Vat. Sess. III, Const. de fide cath.‚ cap. 8. 

(4) Philipp. II, 8. 

(5) Toanna, XX, 22. 

(6) Ioann., XX, 21. 

(7) Luc., X, 16. 

(8) Cf. Conc. Vat., Sess. III, Const. de fide cath.‚ cap. 3. 
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agmina. Attamen eidem vitio verti nequit, si quaedam membra vel infirma 
vel saucia languescant, quorum nomine cotidie ipsa Deum deprecatur: 
<Dimitte nobis debita nostra», quorumque spirituali curae, nulla interposita 
mora, materno fortique animo incumbit. 

Cum igitur «mysticum» Iesu Christi Corpus nuncupamus, per ipsam huius 
vocis significationem gravissime admonemur. Quae quidem monita in hisce S. 
Leonis verbis quodammodo resonant: «Agnosce, o Christiane, dignitatem 
tuam, et divinae consors factus naturae, noli in veterem vilitatem degeneri 
conversatione redire. Memento cuius Capitis et cuius Corporis sis membrum». (1) 


“ 
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Placet in praesens, Venerabiles Fratres, peculiarissimo modo verba facere 
de nostra cum Christo in Ecclesiae Corpore coniunctione, quae si — ut iure 
meritoque Augustinus ait (2) — res grandis est, arcana atque divina, hac 
eadem tamen de causa saepenumero contingit, ut a nonnullis perperam intel- 
legatur atque explicetur. Imprimis patet eam arctissimam esse: nam in Sacris 
Litteris non modo castí connubii vinculo adsimulatur, et cum vitali palmitum 
vitisque unitate, nostrique corporis compagine comparatur; (3) sed etiam tam 
intima exhibetur, ul — secundum illud Apostoli: «Ipse (Christus) est Caput 
Corporis Ecclesiae» — (4) perantiqua perpetuoque a Patribus tradita docu- 
menta doceant, divinum Redemptorem cum suo sociali Corpore unam dumtaxat 
constituere mysticam personam, seu ut Augustinus ait: Christum totum. (5) 
Quin immo ipse Servator noster in sacerdotalí sua oratione eiusmodi coagmen- 
tationem cum miranda illa unitate, qua Filius est in Patre et Pater in Filio, 
conferre non dubitavit. (6) 

Nostra autem, quae in Christo est et cum Christo compages, primo loco ex 
eo constat, quod cum christiana respublica ex Conditoris sui voluntate sociale 
exsistat perfectumque Corpus, idcirco ín ea copulatio insit-oportet membrorum 
omnium ob. eorum in eundem finem conspirationem. Quo autem nobilior est 
finis, ad quem haec conspiratio contendit, quo divinior est fons, ex quo eadem 
procedit, eo excelsior procul dubio evadit unitas. lam vero altissimus finis 
est: continuata nempe ipsius Corporis membrorum sanctificatio in gloriam 
Dei et Agni, qui occisusest. (7) Fons autem divinissimus : non modo scilicet 
Aeterni Patris placitum, studiosaque Servatoris nostri voluntas, sed internus 
etiam Sancti Spiritus in mentes animosque nostros afflatus atque appulsus, 


(1) Serm., XXI, 8: Mione, P. L., LIV, 192-198. 

(2) Cf. Aucusr,, Contra Faust., 21, 8: Mione, PR. L., XLII, 892. 

(3) Cf. Eph., V.…, 22-23; Toann., XV, 1-5; Eph., IV, 16. 

(4) Col. 1, 18. 

(5) Cf, Enarr. in Ps., XVII, 51 et XC, II, 1: Mione, PR. L., XXXVI,154 et XXXVII, 1159. 
(6) Toann., XVII, 21-23. 

(7) Apoc., V, 12-13. 


“Si enim ne minimus quidem actus, qui ad salutem conducat, elici potest, 
nisi in Spiritu Sancto, “quomodo possunt innumerae cuiusvis gentis, cuiusvis 
stirpis multitudines in supremam unius trinique Numinis gloriam communi 
consilio conspirare, nisi ex illius virtute, qui a Patre Filioque uno aeter- 
_noque efflatur amore ? 

“Quoniam vero, ut supra diximús, sociale eiusmodi Christi Corpus 
ex Conditoris sui voluntate adspectabile esse debet, conspiratio illa mem- 
brorum omnium extrinsecus etiam sese manifestet opus est‚ cum per 
eiusderm fidei professionem, tum per eorundem communionem sacrorum, per 
eiusdemque participationem sacrificii, tum denique per actuosam earundem — 
legum observantiam. Idque praeterea omnino necessarium est, ut in oculis 
omnium conspicuum adsit supremum Caput, a quo mutua invicem adiutrix 
omnium opera ad propositum assequendum finem efficienter dirigatur : Iesu 
Christi dicimus in terris Vicarium. Quemadmodum enim divinus- Redemptor 
Paraclitum misit veritatis Spiritum, qui suas partes agens, (1) arcanam sumeret 
Ecclesiae gubernationem, ita Petro eiusque Successoribus mandavit, ut suam 
in terris gerentes personam perspicibilem quoque christianae reipublicae mode- 5 
rationem agerent. 

Turidicis autem hisce vinculis, quae iam ratione sui sufficiunt, ut cuiusvis 

_ alius, etsi supremae, humanae societatis nexus longe exsuperentur, alia 

5 necesse est accedat unitatis ratio ob tres illas virtutes, quibus nos inter e 

cum Deo arctissime copulamur : christianam inquimus fidem, spem carita 
_temque. 

Siquidem « unus Dominus, ut admonet Apostolus, una fides» (2) ea nimirum 
fides, qua uni Deo adhaeremus et ei, quem misit, Iesu Christo. (3) Quam 
intime vero hac fide obstringamur Deo, verba discipuli docent, quem Iesus 

Se peculiari modo diligebat : « Quisquis confessus fuerit, quoniam Iesus es 
fi _Filius Dei, Deus in eo manet et ipse in Deo ». (4) Nec minus inter nos 
et cum divino Capite nostro christiana hac fide copulamur. Nam quotquot 
credentes sumus « habentes.. eumdem spiritum fidei », (5) eadem Christ 
luce collustramur, eodem Christi pabulo enutrimur, eademque Christi aucto- 
ritate et magisterio regimur. Quodsi idem in omnibus fidei spiritus virescit 
omnes quoque eandem vitam « in fide vivimus Filii Dei, qui dilexit nos e 
| tradidit semet ipsum pro nobis »(6) et Christus Caput nostrum vivida fide in 
brie nobis susceptus et habitans in cordibus nostris, (7) sicut fidei nostrae est 
auctor, ita erit et consummator. (8) 


(1) Cf. Toann., XIV, 16 et 26. 
ie (2)sEph., IV, B. 
(3) Cf Toann., XVII, 3. 
(4) 1 Ioann., IV, 15. 
(5) TI-Cors, TVs 18: 
„ (6) Cf. Gal, II, 20. 
(GE Eph pal 47: 
(8) Cf. Hebr., XII, 2. 


___Sicut autem per fidem hisce in terris Deo ut veritatis fonti adhaeremus, ita 
eum per christianae spei virtutem appetimus ut fontem beatitatis, « exspec- 
‚ tantes beatam spem et adventum gloriae magni Dei». (1) Ob commune autem 
illud caelestis Regni desiderium, quo heic manentem civitatem habere renui- 
mus, sed futuram inquirimus, (2) supernamque gloriam anhelamus, gentium 
Apostolus dicere mon dubitavit : « Unum Corpus et unus Spiritus, sicut 
_ vocati estis in una spe vocationis vestrae »; (3) immo Christus in nobis veluti 
„ spes gloriae residet. (4) 


At si fidei et spei nexus, quibus cum Divino Redemptore nostro in mystico 
eius Corpore iungimur, magnae sunt gravitatis maximigue momenti, non mino- 
ris profecto gravitatis efficientiaeque sunt vincula caritatis. Namque, si etiam 
„in rerum natura aliquid praestantissimum est amor, ex quo vero amicitia 
E ducitur, quid de superno illo amore dicendum, qui ab ipso Deo in animos 
_infunditur nostros ? « Deus caritas est, et qui manet in caritate, in Deo manet 
et Deus ín eo ». (5) Quae quidem caritas id efficit quasi ex constitua a Deo 
/ lege, ut in nos amantes eum redamantem descendere iubeat, secundum illud : 
« Si quis digit me.…, et Pater meus diliget eum, et ad eum veniemus et 
mansionem apud eum faciemus » (6) Caritas igitur omni alia virtute arctius 
_nos coniungit cum Christo, cuius caelesti ardore inflammati, tot Ecclesiae filii 
gavisi sunt pro eo contumeliam pati, et ad supremum usque vitae halitum 
sanguinisque effusionem, quaelibet, etsi maxime ardua, obire atque evincere. 
Quapropter divinus Servator noster hisce verbis vehementer nos adhortatur : 
E _« Manete in dilectione mea ». Et quandoquidem caritas ieiuna res est ac prorsus 
_vacua, si bonis operibus non panditur et quodammodo efficitur, ideirco haec 
4 continuo subiungit : « Si praecepta mea servaveritis, manebitis in dilectione 
‚mea; sicut et ego Patris mei praecepta servavi et maneo in eius diiec- 
_ tione >. (7) 

Huic tamen erga Deum, erga Christum amori caritas in proximos respondeat 
oportet. Siquidem quomodo asseverarerpossumus divinum nos Redemptorem 
diligere, si eos oderimus, quos ipse ut mystici sui Corporis membra faceret, 
pretioso suo sanguine redemit? Quamobrem ita ille nos admonet, quem prae 
ceteris Christus dilexit Apostolus :°« Si quis dixerit quoniam diligo Deum, et 
fratrem suum oderit; mendax est. Qui enim non diligit fratrem suum, quem 
videt, Deum, quem non videt, quomodo potest diligere? Et hoc mandatum 


G) Tit, Il, 13. 

(2) Cf. Hebr, XIII, 14. 
(3) Eph, IV, 4. 

EH GE Col, 1,21: 
(5) F Ioann., IV, 16. 
(6) Ioann., XIV, 28. 
ON ToanN., XV, 9-10. 


habemus a Deo, ut qui diligit Deum, diligat et fratrem suum ».(1) Immo id — âl 
etiam est affirmandum, eo magis nos fore cum Deo, cum Christo coniunctos, _ El 
quo magis futuri simus alter alterius membra, (2) pro invicem sollicita (3) 5 
sicut ex altera parte, eo magis nos fore inter nos cohaerentes caritateque_ 4 
copulatos, quo flagrantiore amore ad Deum divinumque Caput nostrum E 
adstricti fuerimus. 

Nos autem Unigenitus Dei Filius, iam ante mundi exordium, aeterna infini- 
taque cognitione sua perpetuoque amore amplexus est. Quem quidem amorem, 
ut adspectabili ac miranda prorsus ratione patefaceret, nostram sibi in hyposta- Jl 
ticam unitatem adiunxit naturam; qua fit — quod candida quadam simplicitate 
Maximus Taurinensis animadvertit — ut « in Christo caro nostra nos diligat ». (4) 4 

Eiusmodi vero amantissima cognitio, qua divinus Redemptor a primo Incar- B 
nationis stuae momento nos prosecutus est, studiosam quamlibet humanae — 
mentis vim exsuperat; quandoquidem per beatam illam visionem, qua vixdum 
in Deiparae sinu exceptus, fruebatur, omnia mystici Corporis membra conti- El 
nenter perpetuoque sibi praesentia habet, suoque complectitur salutifero amore. 
O mira erga nos divinae pietatis dignatio; o inaestimabilis ordo immensae 
caritatis ! In praesepibus, in Cruce, in sempiterna Patris gloria omnia Eccle- 
siae membra Christus sibi conspecta sibique coniuncta habet longe cacao 
longeque amantius, quam mater filium suum in gremio-positum, quam an 
semitipsum cognoscit ad diligit. 

Ex hucusque allatis facile cernitur, Venerabiles Fratres, cur Paulus Adostolin 
tam frequenter scribat Christum esse in nobis, nosque esse in Christo. Quod 
quidem subtiliore quoque ratione comprobatur. Est nempe Christus in non 
ut supra enucleate satis exposuimus, per Spiritum suum, quem nobiscum com- d 
municat, et per quem ita in nobis operatur, ut quaecumque divina a Spiritu — 
Sancto in animis peraguntur, etiam a Christo ibi peracta dicantur oporteat. (5) 
« Si quis Spiritum Christi non habet, inquit Apostolus, hic non est eius : si 
autem Christus in vobis est…, spiritus vivit propter iustificationem >». (6) 

Ex eadem autem Spiritus Christi communicatione efficitur, ut, cum omnia 
dona, virtutes et charismata, quae in Capite excellenter, uberrime efticienterque — a 
insunt, in omnia Ecclesiae membra deriventúr, et in iis secundum locum quem — 
in mystici Iesu Christi Corpore occupant, in dies perficiantur, Ecclesia veluti_ 
plenitudo constituatur et complementum Redemptoris; Christus vero quoad — 
omnia in Ecclesia quodammodo adimpleatur. (7) Quibus quidem verbis ipsam E 
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(1) Z Ioann., IV, 20-21. 

(2) Rom., XII, 5. 

(3) IT Cor, XII, 25. 

(4) Serm. XXIX : Mrone, P. L., LVII, 594. 

‚(5) Cf. S. Trom,, Comm. in Ep. ad Eph., cap. II, lect, 5. 
(6) Rom, VIII, 9-10. 

67) Cf. S, Trom., Comm. in Ep. ad Eph., cap. 1, lect. 8. 


ttigimus rationem, cur, secundum Aanitai place” iam Bewilee maicata, SN 
Caput mysticum, quod Christus est, et Ecclesia, quae hisce in terris veluti 
alter Christus eius personam gerit, unum novum hominem constituant, quo 
in salutifero Crucis opere perpetuando caelum et terra iungantur : Christum 
dicimus Caput et Corpus, Christum totum. 
Profecto non sumus nescii, arcanae huic intellegendae explicandaeque doc- 
_trinae — quae circa nostram versatur cum Divino Redemptore coniunctionem, 
peculiarique modo circa Spiritus Sancti in animis inhabitationem — multa ob- 
stare velamina, quibus arcana eadem doctrina ob inquirentium mentis debili- 
tatem quasi qtüadam caligine obvolvatur. At novimus etiam ex recta adsi- 
duaque huius rei pervestigatione, atque ex variarum opinonum conflictu 
sententiarumgue concursu, si modo veritatis amor ac debitum Ecclesiae obse- 
quium eiusmodi inquisitionem dirigant, pretiosa scatere atque exsilire lumina, 
quibus in sacris quoque id genus disciplinis profectus reapse habeatur. Non 
eos igitur improbamus, qui diversas vias rationesque ingrediantur ad tam 
altum attingendum et pro viribus collustrandum mirandae huius nostrae cum 
Christo coniunctionis mysterium. Verumtamen id omnibus commune atque 
inconcussum esto, si a germana velint doctrina, a rectoque Ecclesiae magis- 
terio non aberrare: omnem nempe reicendum esse mysticae huius coagmen- 
__tationis modum, quo christifideles, quavis ratione ita creatarum rerum ordinem 
praetergrediantur, atque in divina perperam invadant, ut vel una sempiterni 
Numinis attributio de iisdem tamquam propria praedicari queat. Ac praeterea 
certissimum illud firma mente retineant, hisce in rebus omnia esse habenda 
Sanctissimae Trinitati communia, quatenus eadem Deum ut supremam efficien- 
tem causam respiciant. 
Animadvertant quoque necesse est, hac in causa de occulto mysterio agi, 
guod in hoc terrestri exsilio, velamine quolibet detectum, omnino introspici, 
_ humanaque lingua significari numquam possit. Inhabitare quídem Divinae 
Personae dicuntur, quatenus in creatis animantibus intellectu praeditis imper- 
scrutabili modo praesentes, ab iisdem per cognitionem et amorem attingan- 
f‚ (1) quadam tamen ratione omnem naturam transcendente, ac penitus 
ntima et singulari. Ad quam quidem intuendam ut parumper saltem acceda- 
mus, non illa via ac ratio neglegenda est, quam Vaticana Synodus (2) in id 


Je een Decessor Noster fel, rec. Tes XIII, cum de hac nostra cum 
_ Christo coniunctione deque Divino nos inhabitante Paraclito loqueretur, ad 


ie beatam illam visionem oculos convertit, qua aliquando in caelis haec eadem 


(1) Cf. S. Trom, 1, q. 48, a. 3. 
(2) Sess. III, Const. de fid, cath.‚ cap. 4. 


« 


mystica copulatio consummationem suam perfectionemque consequetur. « Haec — 
mira coniunctio, inquit, quae suo nomine inhabitatio dicitur, conditione tantum _ 
seu statu ab ea discrepat, qua caelites Deus beando complectitur ». (I) 


Qua quidem visione, modo prorsus ineffabili fas erit Patrem, Filium Divi- jk 
numque Spiritum mentis oculis superno lumine auctis contemplari, divinarum — 
Personarum processionibus aeternum per aevum proxime adsistere, ac simillimo 
illi gaudio beari, quo beata est sanctissima et indivisa Trinitas. 

Quae autem hactenus de arctissima hac mystici Iesu Christi Corporis cum ze 
Capite suo coniunctione proposuimus, imperfecta Nobis viderentur, si heic 
pauca saltem de Sanctissima Eucharistia non adiiceremus, qua eiusmodi con- _{ 
iunctio hac in mortali vita velut ad culmen adducitur. 

Voluit siquidem Christus Dominus ut haec miranda, ac numquam satis exor- Ee 
nata laudibus coagmentatio, qua inter nos et cum divino Capite nostro zt 
iungimur, per Eucharisticum Sacrificium peculiari modo credentibus manifesta- 
retur. In eo enim sacrorum administri non solum Servatoris nostri vices gerunt, — 
sed totius etiam mystici Corporis singulorumque fidelium; itemque in eo 
christifideles ipsimet immaculatum Agnum, unius sacerdotis voce in altari prae- | 
sentem constitutum, communibus votis precibusque consociati, per eiusdem k 
sacerdotis manus Aeterno Patri porrigunt, gratissimam quidem laudis placa- | 
tionisque hostiam pro totius ‘Ecclesiae necessitatibus. Et perinde ac divinus 
Redemptor, in Cruce moriens, semet ipsum, ut totius humani generis Caput, 
Aeterno. Patri obtulit, ita idem « in hac oblatione munda » (2) non modo 5 
semet ipsum, ut Ecclesiae Caput, caelesti Patri offert, sed in semet ipso 
mystica etiam sua membra, quippe qui eadem omnia, debiliora quoque et 
infirmiora, in Corde suo amantissime includat. 8 Ô 

Eucharistiae vero sacramentum, dum vivida et mira prorsus unitatis Eccle- — 
siae imago exsistit, — quandoquidem consecrandus panis ex multis granis 
oriens in unum coalescit (3) — nobis ipsum supernae gratiae auctorem im- 
pertit, ut illum ex eo caritatis Spiritum hauriamus, quo non iam nostram, 
sed Christi vitam vivere iubeamur, etin omnibus socialis sui Corporis membris 
Redemptorem ipsum diligamus. 

Si igitur in tristissimis, quibus hodie angimur, rerum adiunctis, plurimi 
habeantur, qui Christo Domino, Eucharísticis velis delitescenti, ita adhaereant, 8 
ut nec, tribulatio, nec angustia, nec fames, nec nuditas, nec periculum, nec 
persecutio, nec gladius eos separare queant ab eius caritate, (4) tum procul 
dubio sacra Synaxis, non sine providentis Dei consilio, postremis hisce tem- 
poribus in frequentiorem usum inde a pueritia restitua, illius fortitudinis fons 
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1) Cf. Divinum illud: A. S. S., XXIX, p. 658. 
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) Cf. Didache, IX, 4. 

) Cf, Rom, VIII, 35. 
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evadere queat, quae haud raro christianos etiam heroas excitare ac fovere 
possit, ) 
Ed 
Ld Kd 

Haec sunt, Venerabiles Fratres, quae, si Christifideles pie ac recte intelle- 
gant diligenterque retineant, facilius ab illis etiam erroribus cavere possunt, 
qui ex difficilis huius causae investigatione, per arbitrium a quibusdam peracta, 
non sine magno catholicae fidei discrimine animorumque perturbatione scateant. 
Non enim desunt, qui haud satis considerantes Paulum Apostolum translata 
tantummodo verborum significatione hac in re fuisse locutum, nec peculiares 
ac proprias corporis physici, moralis, mystici significationes, ut omnino oportet, 
distinguentes, perversum aliquod inducunt unitatis commentum; quando- 
quidem divinum Redemptorem et Ecclesiae membra in physicam unam per- 
sonam coire et coalescere iubent, et dum hominibus divina attribuunt. 
Christum Dominum erroribus humanaeque ín malum proclivitati obnoxium faci- 
unt. A qua quidem doctrinae fallacia quemadmodum catholica fides sancto- 
rumque Patrum praecepta prorsus abhorrent, ita pariter gentium Apostoli mens 
ac sententia omnino refugit, qui, quamvis Christum eiusque mysticum Corpus 
mira inter se coagmentatione coniungat, altetum tamen alteri, ut Sponsum 
Sponsae, opponit. (1) 

Nec minus a veritate aberrat periculosus errorum error, qui ex arcana 
omnium nostrum cum Christo coniunctione insanum quemdam, ut aiunt, 
quietfismum deducere conantur; quo quidem spiritualis omnis Christianorum 
vita eorumque ad virtutem progressio Divini Spiritus actioni unice attribuun- 
tur, ea nempe seclusa ac posthabita, quae a nobis eidem praestari debet, socia 
ac veluti adiutrice opera. Nemo profecto infitiari potest Sanctum Iesu Christi 
Spiritum unum esse fontem, ex quo superna omnis vis in Ecclesiam in eiusque 
membra profluat. Etenim « gratiam et gloriam, ut Psaltes ait, dabit Dominus.» (2) 
Attamen, quod homines, in sanctitatis operibus constanter perseverent, quod in 
gratia in virtutegue alacri animo proficiant, quod denique non modo ad 
christianae perfectionis apicem strenue contendant, sed ceteros quoque ad eam 
assequendam pro viribus excitent, haec omnia caelestis Spiritus operari non 
vult, nisi idem homines cotidiana actuosaque navitate suas partes agant. « Non 
enim dormientibus, ait Ambrosius, divina beneficia, sed observantibus deferun- 
tur. > (3) Namque, si in mortali nostro corpore haud intermissa exercitatione 
membra roborantur ac vigescunt, multo profecto magis id contingit in sociali 
Jesu Christi Corpore, in quo singula membra propria cuiusque libertate, con- 
scientia agendique ratione fruuntur. Quam ob rem, qui dixit: « Vivo autem, 
iam non ego: vivit vero in me Christus» ; (4) idem asseverare non dubitavit : 


(1) Cf. Eph, V, 22-23. 

(2) Ps., LXXXIII. 12. 

(3) Expos. Evang. sec. Luc., IV, 49: Mione, RP. L., XV, 1626. 
(4) Gal., IL, 20. 


« Gratia eius (hoc est Dei) in me vacua non fuit, sed abundantius illis o 
bus laboravi : non ego autem, sed gratia Dei mecum ». (1) Omnino igitur pe 
spicuum est fallacibus hisce doctrinis mysterium, de quo agimus, non i 
spiritualem christifidelium profectum, sed in eorum ruinam miserrime verti. 


nostis, Venerabiles Fratres, haec admissa expiari possunt; sed ad alacriorem 
cotidie per virtutis iter progressionem faciendam maxime commendatum vol 
mus pium illum, non sine Spiritus Sancti instinctu ab Ecclesia inductum, cr 
brae confessionis. usum, quo recta sui ipsius cognitio augetur, christiana 
crescit humilitas, morum eradicatur pravitas, spiritualí neglegentiae torporique 
obsistitur, conscientia purificatur, roboratur voluntas, salutaris animorum mode: 
ratio procuratur, atque ipsius sacramenti vi augetur gratia. li igitur animad- 
„ vertant, qui inter iuvenis cleri ordines frequentioris confessionis aestimationem 
minuant atque extenuent, rem se ageredi a Christi Spiritu alienam, ac mystico 
Servatoris nostri Corpori funestissimam. 
Sunt praeterea nonnulli, qui precibus nostris omnem veri nominis impe- 
trandi vim denegant, vel qui in hominum mentes insinuare conantur suppl 
cationes ad Deum privatim admotas parvi esse faciendas. cum publicae 
potius, Ecclesiae nomine adhibitae, reapse valeant, quippe quae a mystico 
proficiscantur Iesu Christi Corpore. Perperam id quidem : nam divinus Re- 
demptor non modo Eeclesiam suam, utpote Sponsam dilectissimam, sibi coni- 
5 unctissimam habet, sed in eadem singulorum quoque fidelium animos, quibus- 
gee cum percupit, postquam praesertim ad Eucharisticam mensam accesserint, quam 
B ântime colloqui. Et licet publica comprecatio, utpote ab ipsa Matre Ecclesia 
procedens, ob Sponsae Christi dignitatem prae qualibet alia excellat : attamen 
preces omnes, vel privatissime prolatae, nec dignitate nec virtute carent, et ad 
totius etiam mystici Corporis utilitatem, multopere conferunt; in quo quidem 
nihil bene, nihil recte a singulis membris perfici potest, quod per Sanctorum 
Communionem ín universorum quoque salutem non redundet. Weque singuli 
homines prohibentur, ídeireo quod huius Corporis sunt membra, quominus 
peculiares quoque gratias, vel ad praesentem vitam quod attinet, servata tamen zi 
divinae voluntati obtemperatione, sibimet ipsis petant; manent enim ijdem st 
iuris personae, et singularibus suis obnoxii necessitatibus. (2) Caelestium vero 
rerum meditationem quanti debeant facere omnes, non solummodo Ecclesiae 
documentis, sed omnium etiam sanctitate praestantium usu atque exemplo com- 
_probatur. 


(1) r Cor, XV 10. 
BES Sp (2) Cf. S. Trom, II-II, q. 88, a. 5 et 6. 


__Non desunt postremo, qui dicunt supplicationes nostras non ad ipsam Iesu 
Christi personam, sed ad Deum potius, vel ad aeternum Patrem per Christum 
esse dirigendas, cum Servator noster, prout mystici sui Corporis Caput, « me- 
diator Dei et hominum » (1) solummodo sit habendus. Attamen id non solum 
Ecclesiae menti adversatur Christianorumque consuetüdini, sed veritati etiam 
oftendit. Christus enim, ut proprie accurateque loquamur, secundum utramque 
naturam una simul, totius Ecclesiae est Caput; (2) ac ceteroquin ipse solem- 
niter asseveravit: « Si quid petieritis me in nomine meo, hoc faciam ». (3) et 


ipsemet et hostia sit, conciliatoris munere peculiari modo fungitur — orationes 
ad aeternum Patrem per Unigenitum suum plerumque admoveantur, nihilo 
secius non raro, ac vel in ipsa litatione, ad Divinum quoque Redemptorem 
preces adhibentur; quandoquidem Chrístianis omnibus cognitum clareque per- 
spectum esse debet hominem Christum Iesum eundem esse Dei Filium, ip- 
sumgque Deum. Atque adeo, dum militans Eeclesia intaminatum Agnum sacra- 
_tamque Hostiam adorat ac precatur, triumphantis videtur Ecclesiae voci 
quodammodo respondere, perpetuo canentis : « Sedenti in throno et Agno: 
__benedictio et honor et gloria et potestas in saecula saeculorum ». (4) 


* 
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Postquam, Venerabiles Fratres, in huius commentatione mysterii, quod ar- 
canam omnium nostrum amplectitur cum Christo coniunctionem, ut universalis 
_Eeclesiae Magister, mentes veritatis luce collustravimus, pastorali muneri 
nostro consentaneum ducimus animis quoqtte stimulos adiicere ad mysticum 
eiusmodi Corpus incensa illa caritate adamandum, quae non modo cogitatione 
3 î verbisque, sed dedita etiam opera proferatur. Si enim Veteris Legis sectatores 
de terrestri Civitate sua haec cecinere : « Si oblitus fueri tui, Ierusalem, obli- 
vioni dextera mea : adhaereat lingua mea faucibus meis, si non meminero tui; 
si non proposuero: lerusalem in principio laetitiae meae », (5) quanto cum 
maiore gloria effusioreque gaudio idcirco nobis exsultandum est, quod Civitatem 
inhabitamus ex vivis et electis lapidibus exstructam in monte sancto, « ipso 
__súummo angulari lapide Christo Iesu ». (6) Siquidem nihil gloriosius, nihil no- 
‚0 bilius, nihil profecto honorificentius cogitari potest, quam sanctain, catholicam, 
apostolicam Romanamque Ecclesiam participare, qua unius tam venerandi Cor- 
_ poris membra efficiamur, ab uno dirigimur tam excelso Capite; ab uno per- 
__fundimur Divino Spiritu; una denique doctrina unoque Angelico Pane hoc ín 


G) 1 Tim, II, 5. 

(2) Cf. S. Trom., De Veritate, q. 29, a. 4, c. 
(3) Ionn., XIV, 14. 

(4) Apoc., V, 13. 

(5) Ps., CXXXVI, 5-6. 

(6) Eph., II, 20; I Petr., II, 4-5. 


_quamvis in Eucharistico praesertim Sacrificio — in quo Christus, cum sacerdos 
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terreno exsilio enutrimur, eo usque dum tandem aliquando una sempiternaque 
in caelis beatitate fruamur. Ë 
Ne autem a tenebrarum angelo decipiamur, transfigurante se in angelum 
lucis, (1) haec sit amoris nostri suprema lex, ut nempe Christi Sponsam, quúa- — 
lem eam Christus voluit suoque sanguine acquisivit, diligamus. Non modo 
igitur sacramenta, quibus Ecclesia pia Mater nos alit; non modo sollemnía, ke / 
quibus nos solacio laetitiaque afficit, ac sacra cantica et liturgici ritus, quibus zl 
mentes nostras ad caelestia erigit, carissima nobis sint oportet, sed et sacra- — 
mentalia, quae dicimus, atque varia illa pietatis exercitia, quibus eadem fide: 
lium animos Spiritu Christi suaviter imbuit et consolatur. Nec solummodo 
officium nobis est maternam eius erga nos pietatem, ut filios addecet, repen- Zi 
dere, sed acceptam etiam a Christo auctoritatem eius revereri, quae in captivi- ) 
tatem redigit ietellectus nostros in obsequium Christi; (2) atque adeo eius jl 
legibus eiusqúe de moribus praeceptis. nonnumquam naturae nostrae a | 
primaeva innocentia lapsae durioribus, obtemperare iubemur; itemque rebellans, 
quod gerimus, corpus voluntaria castigatione compescere; quin immo interdum 
a iucundis etiam rebus, neque iis noxiis, abstinere admonemur. Nec satis est 
mysticum hoc Corpus diligere, divino Capite caelestibusque dotibus insigne; 
sed actuoso etiam amore idem prosequi debemus, prouti in mortali manifesta- 
tur carne nostra, ex humanis nempe infirmisque elementis constans, etsi minús 
eadem nonnumquam ei loco congruunt, quem in venerando illo Corpore 
occupant. 8 
Ut autem solidus eiusmodi atque integer amor in animis resideat nostris, in — 
diesque augeatur, assuescamus necesse est in Ecelesia ipsum Christum videre. 
Christus est enim, qui ín Eeelesia sua vivit, qui per eam docet, regit, sancti- kl 
tatemque impertit; Christus quoque est qui varie sese in variis suis socialibus 
membris manifestat. Ubi igitur vivido hoc fidei spiritu christifideles omnes 
vivere reapse conitentur, tum profecto non solum altiora mystici huius Corporis _ 
membra, eaque praesertim a quibus est ex divini Capitis mandato ratio ali- 
quando reddenda de animabus nostris, (3) honore debitoque obsequio prose- — 
quentur, sed ea etiam sibi cordi habebunt, erga quae Servator noster peculia- : 
rissimo amore affectus est: infirmos dicimus, saucios et aegrotos, qui vel 2 
naturali, vel superno medicamine indigent; pueros, quorum innocentia tam _ 
facile hodie periclitatur, quorumque animula ut cera effingitur; pauperes | 
…denique, in quibus iuvandis ipsa Iesu Christi persona miseratione summa 
agnoscenda est. Ô ij 
Ut enim iure meritoque Apostolus admonet : « Multo magis quae videntur 
membra Corporis infirmiora esse, necessariora sunt; et quae putamus ignobi- * 
liora membra esse Corporis, his honorem abundantiorem circumdamus >». CO 
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Quam quidem gravissimam sententiam Nos in praesens, pro altissimi conscien- 
tia officii, quo obstringimur, iterandaim reputamus, dum magno cum maerote 
cernimus corpore deformes, amentes patriisque morbis infectos, utoote moles- 
tum societatis onus, vita interdum privari; idque a quibusdam efferri quasi 
novum humanae progressionis inventum, communique utilitati maxime consen- 
taneum. At quisnam cordatus non videat hoc non tantum naturali divinaeque 
legi, (1) in omnium animis inscriptae, sed altioris etiam humanitatis sensibus 
acerrime adversari?® Horum igitur sanguis, qui sunt Redemptori nostro ideirco 
“cariores, quod maiore sunt miseratione digni, « clamat ad Deum de terra ». (2) 

Ne autem sincera illa caritas, qua in Ecclesia eiusdemque mefnbris Servato- 
rem nostrum cernere debemus, pedetemptin languescat, valde opportunum est 
ipsum lesum, veluti supremum erga Ecclesiam amoris exemplar, intueri. 

Et primum quidem huius amoris amplitudinem imitemur. Una profecto est 
Christi Sponsa, nempe Ecclesia; attamen divinf Sponsi amor tam late patet, ut 
neminem excludens, universum hominum genus in sua Sponsa amplectatur. 
Hac scilicet de causa sanguinem suum Servator noster effudit, ut omnes ho- 
mines, natione ac stirpe seiunctos, Deo reconciliaret in Cruce, eosdemque in 
unum Corpus coalescere iuberet. Verus igitur Ecclesiae amor postulat non 
solum ut in ipso Corpore simus alter alterius membra pro invicem sollicita, (3) 
quae gloriante alio membro gaudeant, patienti compatiantur oporteat, (4) sed 
etiam ut alios homines nobiscum nondum in Ecclesiae Corpore coniunctos, 
fratres agnoscamus Christi secundum carnem, una nobiscum ad eandem aeter- 
nam salutem evocatos. Utique, proh dolor, hodie praesertim non desunt, qui 
simultatem, odium livoremque superbe iactent, veluti quiddam extollens atque 
efferens humanam dignitatem, humanamque virtutem. Nos tamen, dum funestos 
huius doctrinae fructus dolentes cernimus, pacificum Regem nostrum sequamur, 

‚qui nos docuit non solum eos amare, qui non ex eadem gente, neque ex 
eadem stirpe sint orti, (5) sed vel ipsos inimicos diligere. (6) Nos, suavissima 
Apostoli gentium sententia perfusis animis, cum eodem canamus quae sit lon- 
gitudo, latitudo, sublimitas, profundum caritatis Christi; (7) quam quidem nec 
generis morumgque diversitas diffringere, nec immensi oceani tractus imminuere, 
nec bella denique, vel iusta, vel inuista de causa suscepta, dissolvere possunt. 

Gravissima hac hora, Venerabiles Fratres, qua tot dolores corpora lacerant 
maeroresque animos, ad hanc supernam caritatem excitari omnes oportet, ut 
collatis omnium bonorum viribus — eorum praesertim recordamur, qui cuiusvis 
generis consociationibus ad suppetias occurendum dant operam — tam ingentibus 


(1) Cf. Decret. S. Officii, 2 Dec. 1940: A. A. S., 1940, p. 553. 
(2) Cf. Gen., IV, 10. 

(B) CÉ. Rom., XII, 5; 1 Cor, XII, 2. 

(4) Cf. I Cor, XII, 26. 

(5) Cf. Luc., X, 88-37. 

(6) Cf. Luc., VI, 27-35; Marrn., V, 44-48. 

(7) Cf. Eph., III, 18, 


“animi corporisque- necessitatibus mira pietatis misericordiaeque contention 
subveniatur; atque adeo mystici lesu Christí Corporis studiosa largitas et í 
exhausta fecunditas ubique gentium. refulgeant. Ö 

Quandoqguidem autem caritatis amplitudini, qua Christus dilexit Ecclesiam 
actuosa in eo respondet caritatis constantia, nos quoque omnes adsîidua studio- 
sague voluntate mysticum Christi Corpus adamemus. Porro nulla _assignari, 
potest hora, qua Redemptor noster ab Incarnatione sua, cum primum Ecclesi 
fundamentum posuit, usque ad, mortalis vitae exitum, et fulgentibus sanctitu- 
dinis suae exemplis, et concionando, colloquendo, convocando, constituen 
doque, ad Ecclesiam aut fotmandam aut confirmandam, ad fatigationem usqu: jl 

“licet Dei Filius, non laboraverit. Cupimus igitur, ut omnes, quotquot Ecclesiam 
agnoscunt veluti matrem, sedulo perpendant, non modo sacrorum administris, 
iisque dumtaxat, qui Deo mancipali religiosae vitae se dederint, sed ceteris 

„quoque mystici lesu Christi Corporis membris, pro sua cuiusque parte, officium — 

esse impense diligenterque adlaborandi ad aedificationem et incrementum _ 

a eiusdem Corporis. Quod ut peculiari modo animadvertant optamus — quüod 

ceteroquin laudabiiliter faciunt — ij, qui in Catholicae Actionis agminibus mili 

tantes, sacrorum Antistitibus ac sacerdotibus in apostolatus munere adiutrice 

operam navant; iique etiam, qui in piis sodaliciis ad eundem finem auxili 
riam opem praestant. Quam quidem eorum omnium sollertem navitatem, in 
ad praesentibus rerum condicionibus, summi esse momenti, maximaeque gravi- 

Co _tatis, nemo est qui non videat. Be 

Neque heic praeterire silentio possumus patres matresque familias, quibus 
Servator noster tenerrima sui mystici Corporis membra concredidit; enixe 
igitur eos ob Christi Ecclesiaeque amorem compellamus, ut sibi demandatae 
suboli cura diligentissima prospiciant; eamque ab insidiis omne genus, quibus 
tam facile hodie illaqueatur, praecavere iubeant. 

Peculiari autem modo Redemptor noster suum erga Ecclesiam flagrantissi- 
mum amorem piis ostendit supplicationibus, ad caelestem Patrem pro eadem 
admotis. Siquidem — ut haec solumimodo in memoriam revocemus — omnes 
‘norunt, Venerabiles Fratres, eum, mox Crucis patibulum subitarum, incensi 

‘simas effudisse pteces pro Petro, (1) pro ceteris Apostolis, (2) pro omnibus 
denique, qui per divini verbi praedicationem eidem essent credituri, (3) Quod 
quidem nos Christi exemplum imitantes, cotidie Dominum messis adprecemur, 
ut mittat operarios in messem suam; (4) ac cotidie omnium nostrum ‘compr 

catio ad caelestia evehatur omniaque commendet mystici Iesu Christi Corporis 

membra. Inprimisque sacrorum Antistites, quibus peculiaris cuique suae Dioe- 


(ECR Luc, XXII, 82: 

(2) Cf. ToanN,, XVII, 9-19. 

(3) C£. Toann., XVII, 20-28. 

(4) Cf. Marrn., IX, 883: Luc., X. 2. 


genen Cura ‘demandata est ; ac anton dein elis sosate viros ac mulieres, 
qui in sortem Dei vocatt, cum apud suos, tum in exteris etiam ethnicorum 
regionibus divini Redemptoris Reenum tutantur,. adaugent, provehunt.=Nuilius 
autem- membri hutus venerandt Corporis-haec- communis Supplicatio. oblivfs-.” 
catur; eosque praesertim reminiscatur, qui vel terrestris huius incolatus dolo-— ee 
ribus angustiisque premuntur, vel vita functi piaculari igne purificantur. Ee 
Neque eos praetermittat, qui christianis praeceptis instruuntur, ut quam pri- de 
mum lustralis aquae lavacro expiari queant. 
___Ac vehementer cupimus, ut eis quoqtue communes hae preces incensa cari- 
tate prospiciant, qui vel nondum Evangelii sint veritate collustrati, neque in 
securas Ecclesiae caulas ingressi; vel a Nobis, qui licet immerentes. lesu 
_ Christi personam hisce in terris sustinemus, ob miserum fidei unitatisque disci- ON 
dium seiuncti sint. Quam ob rem, divinam illam Servatoris nostri ad caelestem 
Patrem orationem geminemus: « Ut omnes unum sint, sicut tu, Pater in me 
et ego in te, ut et ipsi in nobis unum sint; ut credat mundus, quia tu me- 
misisti >». (1) d 
Hos etiam, qui ad adspectabilem non pertinent Catholicae Ecclesiae com- 
pagem, ut profecto nostis, Venerabiles Fratres, inde ab inito Pontificatu, super- 
nae Nos commisimus tutelae supernoque regimini, sollemniter adserverantes 
nihil Nobis, Boní Pastoris exemplum sequentibus, magis cordi esse, quam ut 
vitam habeant et abundantius habeant. (2) Quam quidem sollemnem adsevera- 
tionem Nostram per Encyclicas has Litteras, quibus « magni et gloriosi Cor- 
poris Christi » (3) laudes praedicavimus, imploratis totius. Ecclesiae precibus, 
iterare cupimus, eos singulos universos amantissimo animo invitantes, ut 
internis divinae gratiae impulsionibus ultro libenterque concedentes, ab eo 
statu se eripere studeant, in quo de sempiterna cuiusque propria salute_ 
securi esse non possunt; (4) quandoquidem, etiamsi inscio quodam desiderio 
ac voto ad mysticum Redemptoris Corpus ordinentur, tot tamen tantisque 
caelestibus muneribus adiumentisque carent, quibus in Catholica solummodo 
Ecclesia frui licet. Ingrediantur igitur catholicam unitatem, et Nobiscum omnes 
in una Iesu Christi Corporis compagine coniuncti, ad unum Caput in glorio- 
sissimae dilectionis societate concurrant. (5) Numquam intermissis ad Spiritum 
__dilectionis et veritatis precibus, eos Nos elatis apertisque manibus exspectamus, — 
__non tamquam alienam, sed propriam paternamque domum adituros. 
_At si cupimus non intermissam eiusmodi totius mystici Corporis compreca- 
tionem admoveri Deo, ut aberrantes omnes in unum Iesu Christi ovile quam _ Ee 
primum ingrediantur, profitemur tamen omnino necessarium esse id sponte, 
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(1) Toann., XVII, 21. 

(2) Cf. Litt. enc. Summi Pontificatus : A. A. S., 1989, p. 419. 

(3) Iren., Adv. Haer., IV, 88, 7 : Mione, P. G., VIT, 1076. 

(4) CE, Pos IX, Zam vos omnes, 18 Sept. 1868 : Hel Conc. Vat. C. L, VAL, 10. 
en Cf. Grras, I, Epist. XIV : Mrone, P.'L., LIX, 89. 
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libenterque fieri, cum nemo credat nisi volens.(1) Quam ob rem si qui, non 


credentes, eo reapse compelluntur ut Ecclesiae aedificium intrent, ut ad altare BE) 


accedant, sacramentaque suscipiant, ii procul dubio verí christifideles non 
fiunt; (2) fides enim sine qua «impossibile est placere Deo >» (3) liberrimum 
esse debet « obsequium intellectus et voluntatis ». (4) Si igitur aliquando 
contingat ut, contra coustantem Apostolicae huius Sedis doctrinam, (5) ad 
amplexandam catholicam fidem aliquis adigatur invitus, id Nos facere non 
possumus quin, pro officii Nostri conscientia, reprobemus. At quoniam homines 
libera fruuntur voluntate, ac possunt etiam, animi perturbationibus pravisque 
cupidinibus impulsi, sua libertate abuti, idcirco necesse est, ut a Patre lumi- 
num per Spiritum dilecti Filii sui ad veritatem efficaciter pertrahantur. 
Quodsi multi adhuc, proh dolor, a catholica veritate aberrant, nec divinae 
adspiranti gratiae volentes concedunt, id non modo idcirco evenit, quod ipsi- 
met, (6) sed quod etiam christifideles preces hac de causa incensiores ad 
Deum non admovent. Quas quidem Nos ut omnes, erga Ecclesiam amore 
flagrantes, ac divini Redemptoris exemplum secuti, continenter adhibeant, 
iterum atque iterum adhortamur. 


Idque etiam, in praesentibus potissimum rerum adiunctis, non tam oppor- 


tunum quam necessarium esse videtur, ut nempe pro Regibus ac Principibus, 
pro ijsque omnibus, qui populorum gubernacula moderantes, externa tutela sua _ 
Ecclesiae auxiliari queant, incensae fundantur preces, ut rebus recto ordine —_ 
compositis, « opus iustitiae pax », (7) divina afflante caritate, fatigato humano 
generi, e teterrimis huius tempestatis fluctibus emergat, ac pia Mater Eccle- 
sia quietam ac tranquillam vitam agere possit in omni pietate et castitate. (8) 
A Deo est efflagitandum ut diligant sapientiam omnes, qui praesunt populis (9) 
ita quidem ut gravissima haec Sancti Spiritus sententia in eos numquam 
cadat : « Interrogabit Altissimus opera vestra et cogitationes scrutabitur, quo- 
niam, cum essetis ministri regni illius, non recte iudicastis, nec custodistis 
legem iustitiae, neque secundum voluntatem Dei ambulastis. Horrende et cito 
apparebit vobis, quoniam iudicium durissimum his, qui praesunt, fiet. Exiguo 
enim conceditur misericordia, potentes autem potenter tormenta patientur. 
Non enim subtrahet personam cuiusquam Deus, nec verebitur magnitudinem 
cuiusquam; quoniam pusillum et magnum ipse fecit, et aequaliter cura est 


(1) Cf. Avausr., In Joann. Ev. tract., XXVI, 2 : Mrone, P. L., XXX, 1607. 

(2) Cf. Avausr, Zbidem. 

(3) Hebr., XI, 6. 

(4) Conc. Vat., Const. de fide cath., cap. 3. 

(5) CÉf. Leo XIII, munortale Dei: A. S,S., XVIII, pp. 174-175 ; Cod. Tur. Can, c. 1851. 
(6) Cf. Aucusr., Ibidem. 

(7) Ie, XXXIL, 17. 

(8) CÉ. T Tim, IL, 2. 

(9) Cf. Sap., VI. 28. 
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illi de omnibus; fortioribus autem fortior instat cruciatio. Ad vos ergo, 
Reges, sunt hi sermones mei, ut discatis sapientiam et non excidatis >», (1) 

Non modo autem impense laborando constanterque precando, Christus 
Dominus suum erga intaminatam Sponsam patefecit amorem, sed per dolores 
etiam angoresque suos, libenter pro ea amanterque toleratos. « Cum dilexis- 
set suos, … in finem dilexit eos ». (2) Ac non nisi sanguine suo Ecclesiam 
acquisivit. (3) Hisce igitur cruentis Regis nostri vestigiis, ut nostra salus in 
tuto collocanda postulat, volentes ingrediamur : « Si enim complantati 
sumus similitudini mortis eius, simul et resurrectionis erimus » (4) et « si 
commortui sumus, convivemus ». (5) Id postulat quoque tum Ecclesiae, tum 
earum etiam, quas eadem Christo procreat, animarum germana actuo- 
saque caritas. Quamvis enim Servator noster per acerbos cruciatus acer- 
bamque mortem infinitum prorsus gratiarum thesaurum Ecclesiae suae meru- 
erit, harum tamen gratiarum munera, ex providentis Dei consilio, nobis per 
partes dumtaxat impertiuntur ; earumque maior vel minor ubertas haud parum 
a nostris quoque pendet recte factis, quibus eiusmodi caelestium donorum 
imber, sponte a Deo datus, super hominum attrahatur animos. Qui quidem 
caelestium gratiarum imber uberrimus profecto erit, si non modo incensas 
adhibebimus ad Deum preces, Eucharisticum praesertim Sacrificium vel cotidie, 
si potest, pie participando, si non modo per christianae caritatis officia tot 
indigentium aegritudines relevare conabimur, sed si caducis etiam huius saeculi 
rebus non peritura bona praeoptabimus, itemque si mortale hoc corpus volun- 
taria afflictatione cohibebimus, eidem illicita denegando atque aspera etiam 
imponendo et ardua; ac si denique praesentis huius vitae labores doloresque 
veluti e Dei manibus demisso animo suscipiemus. Ita enim, secundum Apos- 
tolum « adimplebimus ea, quae desunt passionum Christi, in carne nostra, 
pro Corpore eius, quod est Ecclesia ». (6) 

Quae dum scribimus, paene infinita, proh dolor, ante oculos Nostros obver- 
gatur miserorum multitudo, quibus dolenter inlacrimamur : infirmos dicimus, 
pauperes, artubus mutilos, in viduitate vel orbitate degentes, ac plurimos etiam ob 
proprias vel suorum acerbitates haud raro ad mortem usque oblanguescentes, 
Omnes igitur, qui quavis de causa in maestitia in angoreque iacent. paterno 
adhortamur animo, ut fidentes ad caelum respiciant, suasque aerumnas ei 
offerant. qui aliquando iisdem uberem est mercedem redditurus, Ac memine- 
rint omnes non inanem esse dolorem suum, sed sibimet et Ecclesiae etiam esse 
admodum profuturum, si iidem, in hunc finem erecti, eum sint patienter 
toleraturi. Ad quod quidem propositum aptius efficiendum multum profecto 


(1) Ibidem, VI, 4-10. 
(2) Ioann., XIII, 1. 
(3) Cf. Act., XX, 28. 
(4) Rom., VI, b. 
OM Bir t 
(6) Cf. Col, TI, 24. 
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usu est piae illius sodalitatis, quam ab orationis apostolatu vocant; qua 


Redemptoris cruciatibus nostri sunt dolores consociandi, id hodie potissimum, ú 


iterum atque iterum adhortemur omnes, ut piam Matrem Ecclesiam studiosa 
__actuosaque caritate diligant. Pro eius incolumitate ac felicioribus auctioribus- 


partu utpote caelestis omnis vitae fontem edidit; eumque recens natum, iis 


ipsius Deo oblata devotio, quae membris í 


multumque confert cotidiana sui 


quidem sodalitatem utpote Deo gratissimam, Nobis cordi est heic 
pere commendare. 
Quodsi nullo non tempore ob animarum salutem procurandam, cum díivini 


, 
Venerabiles Fratres, omnibus officium esto, dum’ ingens belli conflagratio 
paene universum terrarum orbem incendit, ac tot mortes, tot miserias, tot 
aerumnas parit; itemque hodie peculiari modo omnibus officium esto sese 
a vitijs, ab illecebris saeculi ab effrenatisque-corporis voluptatibus abstinere. 
atqüe ab ea etiam terrenarum rerum inanitate vanitateque, quae nihil ad 
animum christiano more excolendum, nihil ad caelum assequendum attineant. 
Ea potius mentibus nostris inculcanda sunt gravissima- immortalis Decessoris 
Nostri Leonis Magni verba, adseverantis nos baptismate factos esse Crucifixi 
carnem; (1) ac pulcherrima illa S. Ambrosii precatio: « Porta me, Christe, 
in Cruce, quae salutaris errantibus est, in qua sola est requies LGE in 
qua sola vivent, quicumque moriuntur. >. (2) 

Antequam scribendi finem facimus, temperare Nobis non possumus qui 


que incrementis preces, labores angoresque nostros cotidie Aeterno Patri 
offeramus, si reapse universae hominum familiae, divino sanguine redemptae, 
nobis cordí est salus. Ac dum caelum coruscantibus infuscatur nubibus, mag- 
naque discrimina in universum hominum consortium in ipsamque Eecclesiam 
ingruunt, nos nostrague omnia misericordiarum Patri committamus suppli- 
cantes: « Respice, quaesumus, Domine, super hanc familiam tuam, pro qu 
Dominus noster Iesu Christus non dubitavit manibus tradi nocentium et 
Crucis subire tormentum. ». (3) 

Efficiat, Venerabiles Fratres, haec Nostra paterna vota, quae vestra etiam 
profecto sunt, ac veracem erga Ecclesiam amorem omnibus impetret Deipara 
Virgo, cuius sanctissima anima fuit, magis quam ceterae una simul omnes a 
Deo creatae, divino lesu Christi Spiritu repleta; quaeque consensit « loco 
totius humanae naturae >», ut « quoddam spirituale matrimonium inter Filium 
Dei et humanam naturam >» haberatur. (4) Ipsa fuit, quae Christum Dominum 
iam in virgineo gremio suo Ecclesiae Capitis dignitate ornatum, mirando 


qui primum ex ludaeorum ethnicorumque gentibus adoraturi advenerant, Pro 
Í 


(1) Cf. Serm. LXIII, 6; LXVI, 8: Mrone, R. L., LIV, 357 et 866. 
(2) In Ps. 118. XXII, 80 : Miore, P. L., XV, 1521. 
3) Off. Maior. Hebd. À 

(4) S. Trom., III, q. 80, a. 1. 
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__phetam, Regem, Sacerdotemque porrexit. Ac praeterea Unigena eius, eius maternis 
_precibus « in Cana Galileae > concedens, mirabile signum patravit, quo « credi- 
derunt in eum discipuli eius ». (1) Ipsa fuit, quae vel propriae, vel heredi- En 
tariae labis expers, arctissime semper cum _ Filio suo coniuncta, eundem in De 

Golgotha, una cum maternorum iurium maternigue amoris sui holocausto, nova *- 

veluti Eva, pro omnibus Adae filiis, miserando eius lapsu foedatis, Aeterno — 
Patri obtulit; ita quidem, ut quae corpore erat nostri Capitis mater, spiritu_ 
facta esset, ob novum etiam doloris gloriaeque titulum, eius membrorum 
‘omnium mater. Ipsa fuit, quae validissimis suis precibus impetravit, ut Divini 
Redemptoris Spiritus, iam in Cruce datus, recens ortae Eecelesiae prodigialibus 
muneribus Pentecostes die conferretur. Ipsa denique immensos dolores suos 
forti fidentique animo tolerando, magis quam Christifideles omnes, vera Regina 
martyrum, « adimplevit ea quae desunt passionum Christi... pro Corpore eius, 
quod est Ecclesia »; (2) ac mysticum Christi Corpus, e scisso Corde Servatoris 
nostri natum, (3) eadem materna cura impensaque caritate prosecuta est, qua 
in cunabulis puerulum Iesum lactentem refovit atque enutrivit. 

Ipsa igitur, omnium membrorum Christi sanctissima Genitrix,(4) cuius Cordi Ee 
_Immaculato omnes homines fidenter consecravimus, et quae nunc in caelo 
corporis animique gloria renidet, unaque simul cum Filio suo regnat, ab 
eo efflagitando contendat, ut uberrimi gratiarium rivuli ab excelso Capite 
in omnia mystici Corporis membra haud intermisso ordine deriventur; itemqtie 
praesentissimo patrocinio suo, sicut anteactis temporibus ita in praesens Eccle- 
siam tueatur, eique atque universae hominum communitati tandem aliquando 
tranquilliora a Deo tempora impetret. 

Qua Nos superna spe freti, caelestium gratiarum auspicem, peculiarisque - 
_ Nostrae benevolentiae testem, vobis singulis universis, Venerabiles Fratres, ac 

gregibus unicuique vestrum concreditis, Apostolicam benedictionem effuso 
animo impertimus. 5 
_ Datum Romae, apud Sanctum Petrum, die XXIX mensis lunii, in festo Ss. 
— Apostolorum Petri et Pauli, anno MDCCCCXXXXIII, Pontificatus Nostri quinto. 


PIUS PP. XII. - En 


(1) loann., II, Id. f 
(2) Col, 1, 24. Ro, 
(3) Cf. Off. Ssmi Cordis in hymno ad vesp. ET 

(4) Cf. Pius X, Ad diem illum: A. S. S., XXXVI, p. 453. 
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Notae Bibliographicae 
SACRA SCRIPTURA 


J. PRADO, Praelectiones biblicae ad usum scholarum. Vetus Testa- 
mentum. Liber primus. De Sacra Veteris Testamenti historia, editio 
tertia recognita, Taurini, Marietti, 1940, 23 X Î5 cm., 546 p. Prix: 
lire 40. 


La troisième édition de ce bon manuel diffère peu de la précédente (1). 
Seule la bibliographie a été légèrement augmentée; elle aurait pu l’être 
davantage, quoique, telle qu'elle est, elle soit déjà abondante et consti- 
tue l'un des mérites principaux de cet ouvrage, qui en a d'autres. L’on 
peut regretter. que l'auteur n’ait consacré que deux mots (p.211), à la 
réaction qui depuis quelques années s'est dessinée dans le camp des 
critiques non catholiques contre la solution Wellhausienne de la ques- 
tion du Pentateuque. Il est souhaitable que cette lacune soit comblée 
dans une prochaine édition. 

Le Père Prado se montre bien informé: son exposé est succinct, mais 
clair et méthodique. Il aborde franchement les principaux problèmes que 
pose le texte sacré et indique nettement la solution qui a ses préféren- 
ces et les raisons que l’y inclinent. Sans être étriquées, ses opinions 
sont très traditionnelles. 

Nous m’inssisterons plus sur les qualités qui font de ce manuel un 
instrument de travail hautement recommandable. Piave 


P, HEINISCH, Zheologie des Alten Testamentes. (Die H. Schrift des 
A. 7.), Bonn, Hanstein, 1940, 25 X 17 cm., 383 p. Prix: Mk. 12. 


La théologie de VA. T. a pour objet les doctrines religieuses contenues 
dans les livres de lVA.T. L’'on peut la concevoir comme une histoire 
de la religion d’Israël, ainsi que l'ont fait plusieurs critiques récents, 
par exemple B. Stade-A. Bertholet, R. Smend, E. Kautzsch, H. Gunkel. 
Cette méthode a avantage de mettre en relief, l’évolution et les progrès 
de la doctrine et de la vie religieuses d’Israël. Mais elle risque de laisser 
dans l'ombre la valeur permanente de cette doctrine et son orientation 
vers celle du N. T., dont elle est la préparation. C'est pour cette raison 
que M. Heinisch, à la suite d'E. König, E. Sellin, W. Eichrodt et L. 
Köhler, a préféré grouper suivant un plan logique les doctrines des 
livres de VA. T. Cette méthode est parfaitement légitime et nous paraît 
préférable, à condition que l'exposé tienne compte cependant du progrès 
de la révélation ancienne. Ce progrès n'apparaît pas toujours suffisam- 
ment dans l'ouvrage du professeur de la faculté de Nimègue. 


(1) Cfr. Collat. Gand., 1935, p. 50. 


4 jn 
le 


Ae 


Dans la premiète partie M. Heinisch traite de Dieu: de son essence, de ses 
attributs, dela préparation au mystère de la sainte Trinité;dansla deuxième 
partie, de la création: des êtres spirituels, anges et démons, du monde 
et de l'homme; dans la troisième partie, de la conduite de la vie humai- 
ne: de lalliance, des devoirs envers Dieu et le prochain, du culte, du 
péché et de la souffrance; dans la quatrième, de l'au-de là, dans la cin- 
quième, de la rédemption: du jugement et de l'espérance messianique. 
Deux tables, ’une des citations bibliques, autre des matières principales 


_achèvent le volume et en font un instrument de travail très pratique. 


Le livre de M. Heinisch est la seule théologie de YA. T. sortie récem- 
ment d'une plume catholique. De ce fait déjà, il se recommande à latten- 
tion des prêtres et des étudiants ecclesiastiques. En outre il est érudit, 
sans surcharge d’appareil scientifique, solide, méthodique et clair; enfin 


x 


il est muni d'une bibliographie abondante et â jour, qui permettra au 


lecteur studieux d’étendre et d’approfondir ses recherches. Pav.ld 


G. CLOSEN, Wege in die heilige Schrift. Theologische Betrachtungen 
über religiösen Grundideen des Alten Bundes, Regensburg, Pustet, 
1939, 22 x 14 cm, 303 p. Prix : 6,20 Mk. 


Le sous-titre indique, mieux que le titre, l'objet de cet ouvrage, incon- 
testablement original. Le P. Closen développe des considérations théolo- 
giques tirées de certains passages de VA. T., interprétés à la lumière de 
la doctrine du N. T., de la théologie, voire de la liturgie; il ne nous 
donne donc pas une théologie de VA. T., mais plutôt de la théologie à 
propos de l'A. T. Cependant ses commentaires sont fondés sur le sens 
littéral des textes et la connaissance du milieu historique qui les a vu 


_naître. 


Après une introduction traitant « du mystère de la sainte Ecriture », 
il commente quelques récits de la Genèse, ensuite des passages ayant 
trait à la prédication et à la vie des prophètes; parmi ceux-ci, la prière 
d'Azarias (Dan. 3, 39-40) est l'occasion d'un bon exposé de la valeur 
expiatrice de la douleur, du repentir et du sacrifice. La dernière partie 
explique quelques cantiques du peuple de Dieu, certains psaumes mes- 
sianiques, et d'autres qui décrivent la relation entre Dieu et l'homme 
dans VA. T. 

Cette introduction, d'un genre tout nouveau, A lVA. T. découvre des 
trésors insoupgonnés, qui enrichiront grandement la prédication de ceux 


qui voudront mettre à profit dans leurs instructions les livres de VA. T. 
P. v. I. 


P. KETTER, Die Samuelbücher (Die h. Schrift für das Leben erklärt, 
HI, 1), Freiburg B., Herder, 1940, 23 x 16 cm, 330 p. Prix: broché 
4,80 Mk; rel. toile, 6,50 Mk. 


L'auteur de ce commentaire s'est appliqué à mettre en lumière les 
lecons morales et religieuses que le chrétien de nos jours peut tirer des 


Î collection, il a éliminé les discussions touchant le texte hébreu, assez mal 


„ont subi plus tard quelques retouches peu importantes. 


_TH. SOIRON, Die Bergpredigt Jesu, Freiburg B, Herder, 1941,23 x 15cm, 


„L'importance de ce discours de Jésus justifie l’ampleur de ce travail, qu 


„exégétique et théologique. La première partie expose les opinions des 


sur la montagne, mais proviennent d'autres discours. ll conclut que Mt 


_ valeur permanente dela doctrine de Jésus, sans voiler les contacts qu'elle 
où le P, Soiron découvre la doctrine de S. Paul sur l’impuissance de 1 


seraient dirigées uniquement contre la tradition des scribes, qui dominaï: 


vieux récits des livres de Samuel et des exemples des personnages qu 
sont si vívement mis en scène. Conformément au programme de la 


conservé, et les analyses littéraires des narrations. Mais tout son ouvrage 
est bâti sur une étude critique et une exégèse littérale du texte et 
s'efforce de replacer les personnages et les faits dans leur cadre historique 
et de les expliquer à la lumière des idées du temps. C'est la bonne 
méthode. f 

L’auteur des livres de Samuel est inconnu. Il a utilisé des sources 
écrites, dont plusieurs remontent au temps de David et de Salomon et 
paraissent avoir été rédigées par un prêtre du sanctuaire de Nob, mais. 
furent probablement retravaillêes après la mort de David et la disgrâce 
d'Abiathar. De ces anciens récits l'auteur sacré, quí écrivait entre 850 et 
750 av. J.-C, a tiré la matière de nos livres de Samuel; toutefois ceux-ci 


Le commentaire est judicieux et substantiel, d'une lecture facile e 
attrayante. Sans tomber dans le genre homilétique, il insiste volontiers, 
sur les lecons morales et religieuses que suggèrent ces anciens récitset 
sur la beauté littéraire de certains morceaux. 

Pval, 


488 p. Prix : broché, 9,80 Mk. ; rel. toile, 11,20 Mk. 
Le P. Soiron consacre un gros volume au sermon sur la montagne. 
étudie minutieusement ce morceau capital du point de vue formgeschichtlich, 


modernes, qui se demandent si ce discours est un code de morale s’imposan 
à tous les hommes ou tune invitation à la perfection adressée aux seuls 
disciples et praticable pour une élite uniquement. 5 

Dans la deuxième partie, le P. Soiron examine la composition du discours. 
dans Mt. et Lc. Il démontre que, tant chez Mt. que chez Lc. il contient 
certains morceaux qui n’appartiennent pas au sermon que Jésusa prononc 


a, mieux que Lc., conservé la teneur et l'expression primitives du discours 
Cette analyse est très poussée et farcie de remarques judicieuses. 

Le commentaire est très étendu est très fouillé. Il replace les paroles d 
Christ dans le milieu juif et les compare fréquemtment avec Venseigne- 
ment rabbinique. Il met en vive lumière Voriginalité, la profondeur et 1 


garde avec celles de l’A.T, et des docteurs d’Israël. en 

Certaines interprétations peuvent être discutées, p. ex. celle de Mt, 519 EE 
Loi à justifier ’homme et à lui assurer l'entrée dans le royaume de Dieu. 
(p. 24ls.). Les antithèses («il a été dit aux anciens… et moi je vous dis» 
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toute l'exégèse des rabbins contemporains de Jésus. A cette explication 
Fon peut objecter que chacune des antithèses a pour objet un texte de 
la Loi, auquel Jésus oppose sa propre doctrine. Ceci indique que Jésus 
corrige la Loi tout autant que son interprétation traditionnelle. 

Dans la dernière partie, le P. Soiron prend position à l'égard du 
problème que pose le discours de Jésus. Le Sauveur y expose l'idéal . 
de la perfection chrétienne, à laquelle tout homme doit tendre, bien 
qu’il ne latteigne pas toujours. Jésus entend bien imposer à tout homme 
„des obligations réelles, qui sont à prendre telles qu’elles sont exprimées. 
Le discours renferme une éthique des enfants de Dieu ou du royaume 
de Dieu. Celle-ci est fondée, non sur la nature de l'homme, mais sur 
Dieu, qui est toute perfection; cette morale idéale est rendue accessible à 
Yhomme par la grâce. 

Ce livre, qui remue des problèmes capitaux, est un des plus impor- 
tants qui aient été publiés sur ce discours de Jésus, qui a suscité en 
Allemagne plusieurs travaux de valeur. Il est regrettable que le P. Soiron 
m'ait consulté que des ouvrages allemands. Il aurait eu grand profit à 
élargir ses recherches au-delà des frontières du Reich. On peut lui 
reprocher aussi d'avoir consacré son effort presque exclusivement à l'exégèse 
du premier évangile et d'avoir traité celui de S. Luc en parent pauvre. 

Ces quelques observations ne visent nullement à amoindrir la mérite 


de cet excellent ouvrage. P. v. 1. 


J. SCHMID. Das Evangelium nach Lukas (Regensburger Neues Testa- 
ment, 3), Regensburg, Pustet, 1940, 23 Xx 14 cm, 283 p. Prix: 
5,40 Mk. 


Comme le commentaire de l’évangile de Marc (1), celui du troisième 
évangile est un modèle de bonne vulgarisation. L’introduction est assez 
développée. M. Schmid y traite du témoignage de la tradition, de la per- 
sonne de S. Luc, de la structure, des sources, du caractère littéraire et 
théologiqúe, des destinaires et du but, du lieu et du temps de composi- 
tion du troisième évangile. Il considère lévangile de Mc. comme la 
source principale de Lc., ce qui nous paraît contestable, bien que la 
dépendance de Le. pár rapport à Mc. soit certaine. Comme date probable, 
il assigne l'année 63. 

Le commentaire est extrêmement dense et riche dans sa brièveté. Des 
excursus très soignés exposent les questions les plus controversées, et donnent 
des apergus historiques et quelques synthèses doctrinales. Jl suffit de les 
mentionner pour en indiquer l'importance : la naissance virginale de 
Jésus, le recensement de Quirinius, le caractère et ’historicité des récits 
de l'enfance comparés à ceux de Mt, la quinzième année du règne de 
Tibère et la chronologie de la vie de Jêsus, la synagogue juive, péché et 


(1) Cfr. Collat. Gand., 1939, p. 193. 
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conversion das la doctrine de dEus, amour du prochain dans Pévangile, Ô 
Jésus et la prière, enfin. Jésus et la souffrance. E 

Espérons que le commentaire de l'évangile selon S. Matthieu vienne 
bientôt compléter cette excellente trilogie. 3 Pi vern 


burger Neues Testament, 6), Regensburg, Pustet, 23 x 14 cm, 288 p 
Prine ON: 


Faire tenir en 288 pages la traduction et le commentaire des quatre 
plus longues lettres de S. Paul c'est presque une gageure. M. O. Kuss y_ 
a réussi honorablement. Sa traduction s’efforce de serrer les textes 
d’'aussi près que possible; afin de la rendre intelligible, l'auteur y insère 
entre parenthèses les mots sous-entendus dans le texte ou nécessaires 
à sa compréhension. Sans doute, à cause de l’exiguité de l'espace dont 
il disposait, il a omis toute justification philologique ou exégétique 
Dans le commentaire, il s'est appliqué surtout à mettre en lumière la 
suite des idées et leur portée dans l'ensemble de la doctrine de S. Paul 

Plusieurs excursus bourtrés de références exposent les points principaux 
ou controversés de l'enseignement de l’Apôtre. Leur extrême densité les 


„rend parfois indigestes. \ P. vl. 


J. CHAINE, Les épîtres catholiques (Études bibligues), Paris, Gabalda, 
1939, 25 x 16 cm., 365 p. Prix: 100 fr. frangais.… 


Voici un travail important et très personnel sur la seconde épître de 
S. Pierre, les trois épîtres de S. Jean et l'épître de S. Jude. De nombreux _ 
critiques refusent à S. Pierre la paternité de 1/ Petr. M. Chaine recon- 
naît le bien-fondé de certaines de leurs raisons. Il est d'avis que l'auteu 

„est un Juif hellénistique cultivé, ayant recu mission de S. Pierre ou du_ 

moins d'une autorité religieuse; peut-être était-il un disciple du Prince 
des Apôtres. «En tout cas, il entend bien se rattacher à Pierre. 11 se 
recommande de S. Paul (315) et utilise l'épître de Jude, Il transmet un 
enseignement apostolique et l’exprime de la manière qui pouvait le rendre 
le plus efficace»; c'est pourquoi il parle cotnme s’il était l'apôtre S 
Pierre. Il n’y a pas d’affirmations erronées, mais fiction littéraire. M. 
Chaine reconnaît donc qu’il y a pseudonymie, «mais pseudonymie 
justifiée par une mission ou une situation qui permettait, étant donnés 
les procédés littéraires du temps, de parler de la sorte» (p. 31). 

Par une étude très poussée du vocabulaire et du style des épîtres 

‘johanniques, M. Chaine démontre solidement qu'elles sont, toutes les 
trois, d'un même auteur, qui est aussi celui du quatrième évangile. Ce 
auteur «ne peut être que Jean l’apôtre» (p. 119). La question de l’authen- 
_ticité du Comma joanneum est traitée avec soin. M. Chaine conclut que 
«vraisemblablement les trois tÉmoins célestes viennent d'une exégèse 


allégorique des trois téÉmoins terrestres; sans doute mis en marge sous 
forme de glose, ils ont pénêtré- dans le texte, au 5° siècle, en Espagne 
ou en Afrique» (p. 137). : 

_ Le commentaire, très fouillé, ne se contente jamais d’échappatoires 
pour résoudre les difficultés du texte. Ainsi M. Chaine reconnaît- que 
1 Jn. 218 ne peut s'entendre que de la fin du monde, qui est considérée _ 
comme prochaine et dont le signe avant-coureur est la présence des 


_ antéchrists, c.-à-d. d'un groupe d’hérétiques semant de fausses doctrines. 


C'est là sans doute une conjecture de l'apôtre, mais qui sert de base à 
ses exhortations. Si, dans les épîtres aux Thessaloniens, l'antéchrist est 
un individu, ilest ici un groupe de faux docteurs et dans l'Apocalypse 
_ un groupe de puissances adverses, politiques et religieuses. Ces divergen- 
__ ces prouvent que sur le fait de Vopposant ou des opposants au Christ, 
les écrivainssacrés n’emettent que des opinions personnelles conjecturales, 
non un enseignement formel. 

L'épître de Jude a été écrite, autour de 70 ap. J.-C, par un frère du 
Seigneur, qui est vraisemblablement distinct de l’Apôtre S. Jude; il se 


__nomme cle frère de Jacques», qui est probablement, non lun des deux 


_apôtres de ce nom, mais le «írère du Seigneur», le premier évêque de 
Jérusalem. Le texte de Vépître, farci d'allusions obscures pour le lecteur 
; moderne, est commenté avec sagacité et érudition. M. Chaine les explique — 
_à la lumière de parallèles tirés des apocryphes juifs, que Jude et ses 


_ lecteurs paraissent avoir fort prisés. P. v. I 


APOLOGETICA ET THEOLOGIA DOGMATICA 


OTTO KARRER, Het religieuse in de menschheid en het Christen-_ 
dom. Voor Nederland bewerkt naar de 3e Duitsche uitgave door 
J. LAMMERTSE, Lzn., Bilthoven, « De Gemeenschap », Laurillard- 
laan, 30 (voor België, Brussel, « Onze Tijd », Warmoesberg, 4 
1939. 25 x 16 cm, 254 bl. ; 3,25 for., geb. 3.90 flor. 


5 
Wij hebben reeds vroeger dit voortreffelijk werk van den gekenden en 
_invloedrijken Zwitscherschen religieusen denker Otto Karrer besproken 
en aanbevolen,en de Fransche vertaling ervan aangekondigd (Coll. Gand. 
5 1935, t. XXII, bl. 53; 1937, t. XXIV, bl. 136-137); wij verwijzen derhalve 
“onze lezers naar die recensies. Zooals J. Lammertse het wel zegt in het 
voorwoord, is « Karrer’s boek een poging om voor breedere kringen een 
overzicht te geven van het breede gebied der godsdiensthistorie en een 


EE waardeering te geven die door het christelijk standpunt gerechtvaardigd 


wordt ». De bewerker voegde in de literatuurlijst eenige Nederlandsche 
werken ín en bracht enkele voetnoten aan; overigens hield hij zich zoo 
trouw mogelijk aan de uitdrukkingswijze van den schrijver. Moge deze 
Nederlandsche bewerking de invloedssfeer van het boek aanzienlijk uit- 
breiden. Ô W. G. 


Be ten eN 


J. HOOGVELD, G. KRELING, O. P., N. SANDERS, O. F. M., Gl 

__ VAN NOORT, A. MULDERS, H. METS, ER. FERON, J. KEULERS, | 
G. BROM, J. VAN GINNIKEN, S. J., De Moederkerk, Roermond, 
Romen en Zonen, 1930. 20 x 15 cm., 228 bl. ; 30 fr. 


Zooals door J. Hoogveld in het voorwoord wordt gezegd, beoogen deze 
verhandelingen « geen gesloten schoolsch-systematische uiteenzetting, El 
maar een eenvoudige belichting van eenige fundamenteele vragen over 
Christendom en Kerk». Een bondige inhoudsopgave en de namen der ál 
schrijvers kunnen ter aanbeveling volstaan : Gods bestaan en noodzake- if 
lijkheid van den godsdienst (G. Kreling); inhoud en betrouwbaarheld der 
evangelische berichtgeving over Jezus (N. Sanders); Christus’ hooge- RE 
priesterlijk middelaarschap (G. Van Noort); stichting, inrichting en onver- | 
gankelijkheid der Kerk (A. Mulders); kenteekenen der ware Kerk van | 
Christus (H. Th. Mets); het kerkelijk leergezag (Fr. Feron); de bronnen | 
der Kerkleer (J. Keulers); goddelijk en menschelijk karakter der Kerk Kk: 
(G. Brom); Christus eucharisticus, het hoogtepunt van onzen gods-_ El 
dienst (eerste hoofdstuk van het vierde boek der Navolging van Christus — 
in den oorspronkelijken tekst van Geert Groote) (J. Van Ginniken). 

Enkele onderdeelen zijn zeer vluchtig, zooniet ietwat oppervlakkig be- 
handeld; bovendien kunnen sommige stellingen betwist worden. Over 
’t algemeen nochtans dient gezegd dat ons hier een vulgarisatiewerk — 
van het beste allooi wordt aangeboden dat een eereplaats verdient in < 
volksbibliotheken. W. G. 


RENÉ DRAGUET, Histoire du dogme catholique (Pages catholiques), 
Paris, Albin Michel, 1941. 18 x 12 cm., 80 p.; 10 fr. francais. 


En 1934-1935, M. le professeur R. Draguet de l'Université de Louvain 
publia dans la Revue catholique des idées et des faits une esquisse, bien 
pensée et fort suggestive, de l'histoire du dogme catholique. A juste 
titre de nombreux lecteurs en sollicitaient la réédition sous forme de « 
brochure. Plusieurs pages ont été récrites et développées ou éclairées par : 
des notes; toutes ont été appuyées de références aux sources et à quel- 
ques travaux d’accès facile (principalement à /’ Histoire des dogmes dans \ 
lantiquité chrêtienne de J. Tixeront, et à plusieurs articles du Dictionnaire de 4 
théologie catholique et du Dictionnaire apologêtique de la foi catholique). 
L'auteur s'est attaché «à faire voir les principes qui ont conditionné le _ 
dégagement des grands dogmes et à marquer les principales étapes deleur © 
explicitation ». L’ordonnance générale de louvrage est d'une conception J 
très heureuse: elle suit dans la mesure du possible l'ordre des principaux EL 
conciles, surtout des conciles oecuméniques, puisque pour l’historien « 
le nom de chacun d’eux est associé à la définition d’une doctrine déter-_ 
minée. L’auteur est amené de la sorte à considérer les sujets les plus 
importants qui successivement ont sollicité la réflexion de ’Église : la 
valeur du judaïsme, la tradition apostolique, la Trinité, la christologie et la 
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rédemption, le culte des images, la grâce, les sacrements, les fins der- 
nières, la mariologie, les préambules rationnels de la foi et les rapports 
de la raison avec la foi, l’Église. Malgré son extrême densité, 
exposé est clair et précis à souhait. Le style est sobre et châtié. Bref, 
opuscule est un vrai modèle du genre. Seule la présentation typogra- 
phique n'est pas à Pavenant: c'est-là un défaut que la modicité du prix 
ne parvient pas à compenser tout à fait. 

Aux débutants en théologie, le travail de M. le chanoine Draguet 
donnera une excellente initiation et le goût d'une étude plus approfondie ; 
aux historiens et aux théologiens qui ont déjà utilisé des ouvrages plus 
étendus, il permettra d’acquérir cette vue synthétique qui leur manque 
le plus souvent. W. G. 


PH. DELHAYE, Les malheurs des hommes sont-ils une punition de Dieu ? 
_Gembloux, J. Duculot, 1943. 20 x12 cm, 124 p. ; 20 fr. 


Ala question posée dans le titre de l'opuscule l'auteur répond résolument 
par la négative. La réponse est étayée de considérations empruntées à 
PEÉcriture sainte et à la théologie, et d'une contre-épreuve fournie par 
Vexamen de la doctrine de Joseph de Maistre. Pour «remplacer la thèse 
du malheur-châtiment», l'auteur explique lorigine des maux par le jeu 
des forces naturelles et par la perte des dons préternaturels octroyés 
_primitivement à l'homme, et considère les misères à la lumière de la 
croix du Rédempteur. 

L'étude de M. Delhaye n'est pas dénuée de mérites. Elle réfute efficace- 
ment, nous semble-t-il, la thèse du malheur-châtiment sous la forme un 
peu simpliste qu'elle revêt le plus souvent. Mais nous estimons que le 
problème et sa solution comportent des distinctions et des nuances qu’un 
solide travail théologique ne peut pas négliger. W.G. 


A. GAUDEL, Le mystère de l'Homme-Dieu (Bibliothèque catholique 
des sciences religieuses), t. L. Fondements du dogme; T. Il. Dé- 
_finition et explication du dogme, Paris, Bloud et Gay, 1939. 19 x 12 cm, 
176-198 p. 


Ces deux volumes, dus à la plume de M. A. Gaudel, professeur à la 
Faculté de théologie catholique de l'Université de Strasbourg, méritent de 
prendre place à côté des meilleurs opuscules de excellente Bibliothèque 
catholique des sciences religieuses. 

La division générale du travail est simple et logique: I. La révélation 
du Nouveau Testament (A. Le témoignage des Synoptiques et des Actes 
des Apôtres; B. Le témoignage de S. Paul ; C. Le témoignage de S. Jean) ; 
II. L’ancienne tradition avant le Concile de Nicée; III. Définition dog- 
matique ; IV. Explication théologique (A. La fin de YIncarnation ; B. Ana- 
_Iyse de l’Incarnation : 1. Réalisation; 2. Mode de l’union hypostatique; C. 
_ Conséquences de l'Incarnation : 1. Etre; 2. Activité humaine du Christ). 


„ 


_ Dans la partie spéculative de son étude, M. Gaudel révèle une p éférence 
très marquée pour les thèses scotistes; il les expose et les défend d'une faco 
sobre mais séduisante; sur plusieurs points il ne fait que suivre le 
Galtier. Une citation suffira à montrer sa position relative à la question — 
du mode de union hypostatique: «C'est bien pour Scot comme pour 
saint Thomas la dépendance actuelle, le fait d’exister dans l’hypostase 
du Verbe pour la nature assumée qui empêche l’Homme-Dieu d'être une 
personne humaine sans l’empêcher d’etre un individu intellectuel com- 
plet, un homme parfait, intrinsèquement constitué de tous les éléments 


positifs dont nous sommes constitués nous-mêmes. On ‘a pu assez tôt, 
dans i’École, donner une autre interprétation de certains textes de saint 
Thomas et faire de l'existence le constitutif formel exclusif de la personne. 
„Mais on fera meilleure justice à l'ensemble des textes du maître, en _ 
tenant, avec Hervé de Nédellec (Maître général des Frères prêcheurs vers 
1286), comme étrangère à la pensée de saint Thomas, linterprétation selon 
… taquelle la nature humaine du Christ n'est pas une personne parce que 
n’étant pas actuée par son existence propre que supplée l'existence rela- 
tive du Verbe.» (t. [l, p. 103). Plusieurs pages consacrées à activité 
humaine du Christ sont bourrées d’observations pénétrantes sur la psy- 
chologie de Jésus. La partie positive du travail nous paraît en généra 
solide: nos critiqúes ne porteraient que sur l'exégèse de certains textes 
scripturaires. 
Au total nous dirons que l’étude de M. Gaudel constitue un traité sub: 
stantiel De Incarnatione, qui possède les qualités des meilleurs manuels, 
. Pexposé méthodique et la précision, mais évite l’aridité et le manque de 
nuances qui en sont les défauts habituels; c'est dire que nous recomman- 
dons chaleureusement ces opuscules aux prêtres et aux laïcs cultivés. 

IN ï W.G. 


Js 


RENÉ THIBAUT, S. J:, Le sens de l’Homme-Dieu (Museum Lessianum. 


24 X 16 cm, 170 po; 25 fr. 


Jusqu’au dernier jour, l’Homme-Dieu demeurera objet de controverse 
les croyants diront qu’il est vrai Dieu et vrai homme; les autres, qu’i 
n'est qu’un homme divinisé par la foi ou une idée faussement objecti- 
vée. Et pourtant Dieu a parlé de facon à être entendu de tout le monde. 3 
L'inintelligence suppose donc toujours un défaut moral, mais dans 1 
plupart des cas, ce défaut ne va point jusqu’à la mauvaise foi ou la 
mauvaise volonté consciente; il y a simplement négligence ou distrac 
tion. L’apologéêtique du P. Thibaut s’inspire de ces vues bénévoles da 
ouvrage que voici, dont le titre indique laffinité avec une étude parue 
antérieusement: Le sens des paroles du Christ (Bruxelles, 1940). Si 

La première partie du livre est intitulée: Le signe voilé, Pour les incroy: 
ants modernes, comte pour les anciens Juifs, l’Homme-Dieu est un sign 
voilé. Pour les témoins oculaires, c'était le côté trop humain à leur gr 
de l’'Homme-Dieu qui les empêchait de croire à sa nature divine; po 


nos contemporains, c'est d'abord la prétendue incertitude des faits histo- 


rigues; pour tous enfin, anciens et modernes, c'est le silence apparent de 
Dieu ou le défaut d'un signe universel et décisif là où pareil signe 
sembie impérieusement requis par l'importance immense de lenjeu. 

La seconde partie, intitulée: Le voile significatif, traite successiverment 
de Ï'épaisseur, de la nécessité et de la signification du voile. L’auteur y 
développe la thèse centrale que voici: Si l’Homme-Dieu a voilé le 
plus possible les attributs naturellement connaissables de la divinité, 


‚C'est précisément pour remplir sa mission du révélateur du vrai Dieu 
qui est la Charité invisible. En soi, évidemment, la Charité ne réclame 


pas, pour se montrer, l’éclipse des attributs rationnels. Mais telle était 
chez les Juifs, et telle est encore chez nous la prépondérance de ces 
attributs que la Charité, apparaissant au milieu d’eux, eût pris un aspect 
également rationnelet passé, comme telle, inapergue. C'est un contresens 
de ne voir en Jésus que la révélation des attributs divins accessibles à_ 
la raison naturelle, contresens d’ailleurs invincible, si l'on part de ce 
faux principe que Jésus a voulu principalement démontrer sa divinité. 
Le sens de l’Homme-Dieu, c'est d'être un signe incomparable de la 
Charité invisible. Rien de plus mystérieux que l'union personnelle de la 
divinité et de l’humanité en Jésus. Mais, aux yeux de la foi, il n’y a 


rien non plus de plus révélateur. Le voile naturellement des plus épais 


devient surnaturellement des plus significatifs. Jusqu'à la fin des temps 
le Verbe nous parle surtout par ses silences; l’Homme-Dieu se manifeste 
surtout en disparaissant. Et l'auteur de contempler les trois principaux 
silences, les trois grandes disparitions ou non-apparitions du Verbe fait 
chair, à savoir: l’Incarnation; la mort et la sépulture; la présence réelle 
dans \’Eucharistie. C'est là, observe l'auteur, qu’il est le plus facile de 
découvrir le vrai sens de l’Homme-Dieu. 

Fruit de la réflexion personnelie plutôt qw’oeuvre d’érudition, 
ce livre contient nombre d'idées originales, dont plusieurs, malgré 
leur caractère parfois paradoxal et, au premier abord, déconcertant, se 
révèlent à l'examen très éclairantes. La thèse centrale du livre mérite 
une méditation attentive et sympathique. Néanmoins tout ne nous semble _ 
pas également réussi: certaines considérations, surtout dans le dernier 


_ chapitre, nous paraissent fort contestables ou même franchement inaccep- 


tables. Au total, cette étude du P. Thibaut prendra une place très 


_honorable parmi les beaux travaux consacrés au Christ. Nous la recomman- 


dons volontiers non seulement aux théologiens et aux apologistes profes- 
sionnels, mais encore à tous les prêtres et même aux laïcs cultivés. W. G. 


PAUL GALTIER, S. J., L'unité du Christ. Être... Personne... Cons- 
cience, Paris, Beauchesne, 1939. 23 X 14 cm., XX-378 p.; 40 fr. frang. 


Ceux qui sont au courant de l'histoire du idogme et de la théologie, 


___ savent que l'unité de l’Homme-Dieu a exercé de bonne heure la sagacité 
des penseurs chrétiens; ils connaissent les controverses, les erreurs, les 
__ interventions conciliaires et les progrès dogmatiques auxquels cette 


A 


réflexion a donné lieu; ils savent enfin combien de problèmes, à la fois 


ardus et importants, restent pendants et continuent à faire l'objet de 


discussions. Ils ne s’étonneront point de ce que le P. Galtier, — si avan- ĳ 


tageusement connu par Ses travaux théologiques, parmi lesquels il con- 
vient de mentionner ici le traité De Incarnatione ac Redemptione (Paris, 


1926), — ait consacré au sujet un dense volume de quatre cents pages. zl 
Le sous-titre indique la division tripartite de l'ouvrage. La première 


partie est avant tout destinée à mettre en lumière la cortinuité — sou- 
vent contestée par les historiens non catholiques — du dogme touchant 


unité d'être du Christ; à cet effet elle tâche de déterminer exactement: d 


a pensée propre de Nestoriuset «le dogme d'Ephèse». Elle conclut: «La 
doctrine de foi est la même, qui a fait condamner Nestorius et contenir 


la réaction d'Eutychès. Éphèse et Chalcédoine ne se contredisent pas; El 


ils se complètent et donc se continuent. Les deux circonscrivent le même 
mystère du Christ». La seconde partie traite surtout le problème soulevé 


par l’absence de personnalité humaine dans le Christ. L’auteur s’efforce a 


d'établir que ceux qui de nos jours expliquent le fait par absence d'une 


existence créée dans le Christ (Billot, d'Alès, van Crombrugghe, etc.) ne | 


peuvent s’autoriser ni de la tradition ancienne des Pères grecs et des 
Pères latins, ni du patronage de S. Thomas. L'examen de la pensée du 
Docteur angélique fait l'objet d'une longue dissertation bien conduite, 


déjà publiée en substance dans l'article: L’'union hypostatique et lentre 


deux de Saint Thomas (Ephemerides theologicae Lovanienses, 1930, t. VII, 
p. 425-470). La troisième partie étudie une question bien intéressante, 
mais difficile et rarement abordée par les théologiens catholiques: l’unité 
de conscience dans le Christ. Le problème peut s'énoncer en ces termes: 
«La personne divine a-t-elle pu se percevoir elle-même dans et par sa 
conscience humaine? Et, si elle ne l'a pas fait, comment expliquer qu'el- 
le ait pu s’attribuer des impressions ou des actes proprement humains ? et 


quelle ait pu surtout, se donner, dans et par son humanité, pour une 


personne divine?» Modestement le P. Galtier propose un «essai de solu- 
tion» dont certains traits peuvent à première vue Éétonner quelque peu, 
mais qui, dans son ensemble, nous paraît de nature à éclairer la psycho- 


logie du Christ teile qu'elle ressort des Evangiles. En voici les princi- à 


paux éléments constitutifs: 1° La conscience divine étant commune aux 
trois Personnes, la conscience humaine est le seul centre psychique qui 
soit vraiment personnel au Christ; 2° L’'union hypostatique est par 
elle-même principe d'unification dans l'ordre ontologique, mais non dans 
ordre psychologique; 3° La perception de soi est un acte formel de la 
nature. Néanmoins la nature humaine consciente d’elle-même ne s'est pas 


apercue comme personne, grâce à la vision béatifique qui lui révélait la 


condition ontologique de cette nature. C'est encore grâce à cette vision 
que le Christa pu se dire Dieu par l'organe conscient qu’est son huma- 
nité. Il y là des pages à mêditer par les théologiens. D'ailleurs tout le 
livre, — malheureusement un peu déparé par les nombreuses coquilles, — 
s'impose à l’étude attentive de tous les professeurs de dogme. ll mérite 
d'être recommandé également aux studieux qui n'en sont plus à leurs 
débuts dans la science sacrée. W. G. 
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E. NEUBERT, Marianiste, Vie de Marie, Tournai, Casterman, 1936. 
19x12 cm, XXIV-190 p. ; 12,60 fr. belges. 


Les données historiques de la Bible sur la S. Vierge sont peu nom- 
breuses et, malgré leur importance, assez maigres. Dès les premiers sièc- 
les de Église les fidèles ont voulu en savoir plus long sur la vie de 
la Mère du Sauveur. C'est au désir de satisfaire cette pieuse curiosité 
qu'est due, en majeure partie, la littérature apocryphe mariale dont les ré- 

_cits sont d'inspiration très inégale. La dévotion mariale, qui n’a fait que 
se développer, devait maintenir très vif le désir de posséder une « Vie de 
Marie», mais les progrès du sens critique et des études historiques ne 
permettent plus de contenter les âmes à peu de frais comme autrefois. 
A la suite d'autres auteurs, le P. Neubert s’estessayé àce genre difficile, 
en se proposant «de fournir des notions aussi claires et sérieuses que 
possible sur l'existence terrestre de Marie». Il était préparé à la tâche 
par deux travaux antérieurs méritoires : Marie dans l'Eglise anténicéenne 
(Paris, 1908) et Marie dans le dogme (Paris, 1933), dont la doctrine théolo- 
gique se retrouve ici, 

L'introduction donne un apercu critique sur les sources. Le corps de 
Pouvrage contient un exposé et un commentaire succincts, vivants, dé- 
licats et pieux, des données certaines ou vraisemblables fournies par les 
documents canoniques ou apocryphes. L'auteur a soin de marquer lui- 
même le caractère conjectural de plusieurs traits de la narration ; le lec- 
teur doué de sens critique ajoutera probablement encore quelques points 
d'interrogation. Certaines conceptions théologiques ne nous agréent pas, 
entre autres celle qui prête à Marie une science infuse à partir du moment 
de sa conception. 

A tout prendre nous estimons que le livre, beaucoup moins étendu que 
celui de Fr. M. Willam, (Das Leben Marias der Mutter Jesu, Freiburg i. 
Br., 1936; Het Leven van Maria de Moeder van Jezus, Voorhout, 1937; La 
‘vie de Marie Mère de Jésus, Tournai, 1938), mérite une large diffusion et 
fera du bien aux âmes. W. G. 


‘AL. JANSSENS, De heerlijkheden van het Goddelijk Moederschap 
(De heilige Maagd en Moeder Gods Maria, III, in Leerboeken 
der dogmatica en der apologetica, Vijfde traktaat), 2e herziene uit- 
gave, Antwerpen, Standaard-Boekhandel, 1939. 23 x 17 cm, Vl- 
294 bl.; 30 fr. 


«Tweede herziene uitgave»: deze woorden zijn te bescheiden : de studie 
werd immers sterk om- en bijgewerkt. De indeeling heeft veel aan klaarheid 
gewonnen. Het eerste hoofdstuk geeft een «algemeen idee van Maria’s 
grootheid volgens de overlevering». In de volgende kapittels «wordt het 
mysterie van Maria’s goddelijk Moederschap ontvouwd : haar voorbeschik- 
king als Moeder van Gods Zoon en tweede Eva (11), de eigenschappen (waar, 
waardig, maagdelijk, bovennatuurlijk en goddelijk) en het wezen van 


in het Godsrijk, het verband tusschen het Hole en Maria's eilig. 
heid (LV) ». 8 3 
In deze verhandeling, hoofdzakelijk van speculatieven aard, wordt menig 
probleem breedvoeriger en grondiger ingestudeerd dan in de meeste trak- 
taten over mariologie: derhalve zuüllen ook vaktheologen met belang- 
stelling en vrucht dit werk lezen. Aangaande sommige punten kunnen 
wij de meening van P. Janssens niet deelen. Zoo, bijv., beweert de schrijver, 
weliswaar met de meeste theologen, dat in de Schriftuur (Luc. 135 en Matth. 
_120, «de voortbrenging van Christus’menschheid bij voorkeur aan den H. 
Geest wordt toegeëigend» (bl. 84) : naar onze meening echter dient in deze 
teksten de H. Geest niet als een goddelijke Persoon maar slechts als ee 
__ goddelijke kracht opgevat. Daarentegen hebben wij sommige bladzijde: 
gemet bijzondere voldoening gelezen. Zoo meenen wij dat P. Janssens (bl. 
239-246) klaar (klaarder dan in Ons Geloof, 1939, t. XXV, bl. 145-154) stelling 
neemt tegen de thesis der rechtstreeksche medewerking van Maria aan 
de objectieve verlossing, hoewel wij dan niet meer begrijpen wat hij, na- 
genoeg terzelfder tijd, schreef in de Ephemerides theologicae lovaniens 
(1939, t‚, XVI, 829-833 en bl. 838-839) ; wellicht toch zag de schrijver zelf in 
hoe die twee reeksen gezegden kunnen overeengebracht… Wat hiervan 5 
ook weze, het is verheugend te zien dat hij zich verzet tegen sommige 
_Toftitels, of minstens tegen het practisch gebruik van sommige loftite! E 
zooals complementum S. Trinitatis, die ook door theologen op Maria werden 
of worden toegepast. 


Het zal wel overbodig zijn hier uitvoeriger deze studie aan de Pee 
aan te bevelen. 


A. MOLIEN, La Vierge, Mere de Dieu. Les meilleurs textes de « L'École E 
frangaisen. de Bérulle — Gibieuf — Olier, ou Les grandeurs de j 
Marie, Paris, Desclée De Brouwer (1941). 20 x 13 cm., 400 p. 


Ce livre est une nouvelle édition, notablement réduite, de ouvrage 
signalé et recommandé précédemment (Coll. Gand., 1937, t. XXIV, p. 142- 
143) : Les grandeurs de Marie d'après les écrivains de PÉcole francaise (1936). 
Le nombre de pages n'est plus que de 400 au lieu de 632. La préface, 


Le titre a été changé pour éviter la confusion entre les deux éditions. 

Le recueil, qui.a perdu beaucoup de sa richesse primitive, garde une 
grände valeur. Puisse-t-il, sous cette forme réduite,atteindre et édifier un 
nombre encore plus considérable de lecteurs. W.G. 
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Paris, J. Vrin, 1939. 25 x 16 cm., 188 p.; 40 fr. francais. 


Ce Bulletin contient le texte des quatre rapports présentés à la IVe session. 
de la Société francaise d'études mariales (Le Saulchoir, 26 et 27 juillet, 1938). 


Les deux premiers traitent du but de l’Incarnation. Le P. Héris, O. P., 


En (Le motif de P’Incarnation) défend vigoureusement le point de vue thomiste. - 


Le P. Bonnefoy, O. F. M., (La primauté absolue et universelle de N. S. Jésus- 

_« Christ et de la Très-Sainte Vierge) soutient la thèse scotiste : son mémoire 
contient, à côté de quelques observations judicieuses, des pages qui nous 
paraissent extrêmement faibles ou franchement inacceptables : nous visons 

en particulier argument tiré de l'Ancien Testament («La Sagesse divine 

__ personnelle dont il est parlé dans Ancien Testament n'est autre que le 
Verbe Incarné, présenté tantôt comme Verbe, reflet de la lumière éternelle, 
_tantôt comme homme,et alors elle est possédée par Dieu comme principe 

de toutes les ceuvres ad extrar) et l'argument basé sur la nature 

de la théologie « science proprement dite ou déductive, susceptible 

par conséquent d'être ramenée à quelques principes premiers» (cette con- 

d ception de la doctrine sacrée serait à peu près unanimement acceptée de 
nos jours): à notre vif regret nous trouvons que le P. Bonnefoy se montre 
C _ ici inférieur à lui-même. Le P. Laurent, C. S. Sp., étudia Le rôle de 
Á __ Janalogie en théologie mariale : il fit application des principes à la doctrine 
E de la maternité divine et à celle de la maternité spirituelle. Enfin le 
P. Baron, S. J., présenta une page intéressante d'histoire: Le P. Jean 
Crasset (1618-1692), le Jansénisme et la dévotion à la Sainte Vierge; notons 


à Marie au déclin du XVIl° siècle. Autour du Jansénisme et des « Avis 
salutaires de la B. V. Marie à ses dévots indiscrets» (Paris, 1938; cf. Coll. 
Gand., 1939, t. XXVI, p. 274-275) : le P. Baron attribue en effet un grand 
rôle au jésuite Colonia dans la diffusion de Vopinion erronée qui considére 


matière de dévotion mariale. Wi Gerd 


PHILOSOPHIA 


Sedert 1938 bezitten wij van de hand van Dr F. Sassen, hoogleeraar te 
Nijmegen, een volledige geschiedenis der wijsbegeerte in vijf boekdeelen: 
0 Geschiedenis van de wijsbegeerte der Grieken en der Romeinen (1928; 2° 
E: druk, 1932); Geschiedenis der patristische en der middeleeuwsche wijsbe- 
geerte (1928; 2° druk, 1932); Geschiedenis van de nieuwere wijsbegeerte tot 
__ Kant (1933); Geschiedenis van de wijsbegeerte der negentiende eeuw (1934); 


les Monita comme une sorte de codification des pensées jansénistes en 


geerte. (Philosophische bibliotheek). 3e uitg., Antwerpen-Brussel, 
Standaard-Boekhandel, 1942. 23 X 16 cm, 324 bl.; 38 fr.; geb. 58fr. 


Wijsbegeerte van onzen tijd (1938; 2° druk 1940). De drie laatste deelen 2 


& _ Bulletin de la Société francaise d'études mariales, 1938, 4e Année, 5 


que cette Étude complète sur un point le travail du P. P. Hoffer, La dévotion —_ 


F. SASSEN, Geschiedenis der patristische en middeleeuwsche wijsbe- — 


eN 


werden in dit tijdschrift besproken (Cf. Coll. Gand., 1934, t. XXI, bl. 57-585; "4 
1935, t. XXII, bl. 62; 1938, t. XXV, bl. 209-210). Het tweede deel is in 1940 
in derde uitgave verschenen. Het ware verkeerd slechts aan een nieuwe — 
oplage te denken. De woorden «herziene druk» klinken nog te bescheiden. : 
Het voorwoord spreekt juister over «een grondige herziening van het 
boek in al zijn onderdeelen». Die omwerking werd noodzakelijk gemaakt 
door het snelle voortschrijden van de bronnenpublicatie der middeleeuw- 
sche wijsbegeerte en door de sterke uitbreiding van de literatuur op dit 
gebied. «Op bijna iedere bladzijde zijn veranderingen van meer of minder 
ingrijpenden aard aangebracht. Sommige paragraphen zijn vrijwel geheel 
opnieuw geredigeerd. Het beeld van de middeleeuwsche wijsbegeerte heeft 
zich op verschillende punten aanmerkelijk gewijzigd. Deze wijziging heeft 
zich doen gelden in de indeeling van het boek, in de inleidingen op de 
verschillende hoofdstukken en in de onderlinge begrenzing der wijsgeerige 
richtingen. Een aantal minder belangrijke figuren is geschrapt. Het boek 
is daardoor strakker van lijn gewerden… Aan Nederlandsche publicaties 
is meer aandacht besteed dan in de vorige uitgaven.» Het boek van 
Dr Sassen kan doorgaan als een model van wetenschappelijke vulgarisatie: 
de inhoud is rijk en zakelijk, de uiteenzetting systematisch, bondig en 
helder, de stijl eenvoudig maar voornaam. W. G. 


A. DE CONINCK, L'unité de la connaissance humaine et le fondement 
de sa valeur (Bibliothèque de l'Institut supérieur de Philosophie), 
Louvain, Institut supérieur de philosophie, et Bruges, Desclée, De 
Brouwer, 1943. 20 x 13 cm., 120 p.; 22 fr. 


EE 
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M. De Coninck, du Grand Séminaire de Malines, s'est attaché à exami- 
ner la thèse traditionnelle, d'après laquelle la connaissance humaine se 
compose de deux éléments, l'un sensible, l'autre intellectuel. A son avis 
il faudrait plutôt dire que la connaissance humaine comporte un principe 
matériel, indéterminé par lui-même, principe, dans le composé, de «spatio= 
temporalité», de passivité, et un élément formel unique, sui generis, 
spécifiquement humain, qui est dans le composé le principe d’activité, 
d'une activité qui, tout en étant matérielle, transcende la matière. Cette 
facon de voir est étayée de considérations qui tendent à en montrer le _ 
bien-fondé et la conformité avec les principes majeurs du thomisme: en EN 
particulier auteur souligne fortement que cette doctrine découle de celle 
de l'unité de la forme substantielle. Ì 

Ce travail qui ne manque pas d’originalité, mérite une méditation 
attentive et bienveillante. Il provoquera, nous l’espérons, des discussions 
iréniques, utiles à la cause de la vérité. WG 
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GUSTAVE THIBON, Destin de l'homme. Réflexions sur la situation 
présente de l'homme publiées et préfacées par MARCEL DE CORTE, 
Bruges, Desclée, De Brouwer, 1941, 19 x 11 cm, 80 p.; 7,50 tr. belg. 
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M. Gustave Thibon, un francais né en 1904 d'une famille paysanne, 
partage sa vie entre la culture et la méditation. Cet autodidacte érudit 
s'est révélé poète de talent et surtout penseur chrétien aussi profond 
q’original. U a publié des articles fort remarqués dans plusieurs revues 
(Revue thomiste, Etudes Carmélitaines, Revue de philosophie, etc.) et 
quelques ouvrages non moins appréciés: La science du caractère (Paris, 
1933), Poèmes (Paris, 1939), Diagnostics. Essai de physiologie sociale (Paris, 
1940). Ses nombreux admirateurs sauront gré àM. M. de Corte, professeur 


“à l'Université de Liége, d'avoir publié, avec l'assentiment présumé de 


Pauteur, cette belle collection d’aphorismes «sur les sujets les plus 
divers, mais qui, toutes, sont traversés par un seul thème mélodique: 
Phomme». En voici un spécimen: «On n’échappe pas à Dieu. Une seule 
alternative: ou devenir Dieu (par l'ascétisme et l’amour) ou jouer à 
Dieu... Qui refuse d'être son enfant sera éternellement son singe». La 
lecture de ce receuil exige un certain effort, mais cet effort sera magni- 
fiquement récompensé. Comme le dit si bien M. de Corte, «nés dans une 
atmosphère de cataclysme… mais dominés par un vigoureux sens chrétien, 
ces aphorismes répondent à l'immense besoin de l'homme d’'aujourd’hui 
de se sentir jugé, dépouillé de tous ses masques… Puissent-ijs lui 
communiquer le désir de faire un ultime effort, le dernier, avant la 
catastrophe: ouvrir les yeux, se voir». W. G. 


L. VAN DEN BOSSCHE, Demain, l'homme. Bruges, Desclée, De Brouwer, 
(1941). 19 x 11 cm, 42 p.; 5 fr. belg. 


Ces pages bien pensées, bien écrites et d'une inspiration chrétienne très 
élevée valent leur pesant d'or. Elle constituent un message qu’il convient 
de méditer, un programme qu’il importe de réaliser: elles contiennent le 
diagnostic de nos maux présents et l'indication du remède efficace. 

En voici quelques citations qui résument bien les idées capitales: 
«Demain sera ce que vaudra l'homme de demain… La cause du mal 
n’était pas dans les divers régimes... La cause était d’abord en chacun 
de nous, dans homme qui voulut être seul, se poser comme un tout 
absolu, indépendant de Dieu ou L’ignorant… Le type le plus actuel en 
cette fin d'un ordre est celui de l'homme découragé, vidé d'énergie 
créatrice, sentant le danger de son isolement… L’heure est venue pour 
tout chrétien d’affirmer et de vivre une vérité qu’il possède, quand le 
monde la cherche à tâtons.… Pour vivre la foi chrétienne bien des choses 
sont requises et, de nos jours, il y faudra avant tout un ascétisme hêroï- 
que. Toutes les purifications sont demandées au chrétien d’aujourd’hui 
et la libération de toutes ses attaches… Quoi qu’il en coûte, il nous 
faudra pour l’avenir, être chrétiens et rien que chrétiens, ayant d’avance 
fenoncé à tout le reste: à l'acquis et au convoité. La vie chrétienne, dans 
les temps où nous entrons, est moins que jamais une vie de facilité 
et de confort.» 

Les prêtes ne seront pas les derniers à se faire les hérauts de ces 

vérités libératrices auprès de nos contemporains désemparés. W.G. 


PATROLOGIA. Se 
“TH. KLAUSER, Doctrina Duodecim Apostolorum. Barnabae Epistula. 


(Florilegium Patristicum, 1), Bonnae, Hanstein, 1940, 23 x 15 cm., 
78 p. Prix: 3 Mk. 


Cette édition de la Didachè et de l’épître de Barnabé est un modèle de 
méthode, d'érudition et de saine critique. Dans l'introduction, l'auteur 
étudie d'abord les manuscrits et les versions, ensuite les relations qui existent 
entre lesdeux écrits, enfin leur intégritéet leur date. Après un bref exposé 
des opinions divergentes émises sur ces points, M. Klauser donne nette- 
ment son aviset l’appuie par de bonnes raisons. A part Did.l, 2 b à 2, 1, 


qui paraît avoir été interpolé, le reste du livre est d'une seule main, mais 


a été puisé à diverses sources, ce qui explique les incohérences du texte. 
Parmi les sources on peut reconnaître la lettre d’Aristée et peut-être 
Pépître de Barnabé, non le Pasteur d'Hermas, qui dépend d'une source 
„commune à Did. et Barn. Les nombreux traits archaïques de Did. permettent 
d'en fixer la date entre 100 et 150, probablement vers 135, en tout cas avant 
la crise Montaniste (160), dont la Didachè ne révèle aucune trace. 

Le texte, édité avec soin,est muni de précieuses notes philologiques et 
et critiques et de nombreuses références. La bibliographie est up to date. 
Un index des citations et des mots principaux facilite grandement les 
recherches. Pval 


L. A, WINTERSWYL, Die Zwölfapostellehre, Freiburg, B., Herder, 


1939, 18 x 11 cm., 80 p. Prix : 1,20 Mk. 


La Doctrine des douze Apôtres mérite d'être plus connue du grand 
public. C'est ce qui a suggéré à M. Winterswyl d'en publier, dans la 
collection Témoins de la parole, une traduction et un commentaire 
précédés d'une courte introduction. Contrairement à lopinion de plu- 
sieurs critiques récents, M. Winterswyl maintient la date (entre 80 et 
120), proposée autrefois par Funk. Le commentaire met en relief les 
traits principaux de la doctrine, des usages et des prières liturgiques 
d'une très ancienne communauté chrétienne syrienne, dont la Didachè 
nous fait connaître la vie religieuse. Avec raison, M. Winterswyl soutient 
que les chapitres X et Xl ont trait à l’eucharistie, qui était encore 
jointe à un repas fraternel (agape). Pivilas 


GUSTAVE BARDY, Saint Augustin. L'homme et l'oeuvre (Bibliothèque 
augustinienne), Paris, Desclée, De Brouwer, 1940. 20 x 13 cm. 
VIII-528 p. Re 


Voici un grand livre, bien digne du grand Saint dont il évoque la 
puissante personnalité et l'oeuvre considérable. Pour écrire cette bio- 
graphie peu d’auteurs étaient aussi qualifiës que M. G. Bardy, dont on 


_connaît Vérudition et Ie talent littéraire. Depuis de longues années il se 
_voue à létude des Pères de l'Église et s’attache, avec un réel succès, à 


les faire connaître et aimer du public cultivé. En lisant les Pères 
(2° édit., Paris, 1933), La vie spirituelle d'après les Pères des trois premiers 
siècles (Paris, 1935), Littérature grecque chrétienne (Paris, 1927), Littérature 


latine chrétienhe (Paris, 1928) sont des ceuvres de vulgarisation scienti- 


fique du meilleur aloi. / 
Dans le présent ouvrage, qui dépeint la vie et l'oeuvre de S. Augustin, 


‚M. Bardy s'est efforcé de mettre en lumière l'évolution intellectuelle, 


morale et religieuse de cette âme. En s’appuyant constamment sur les 


à souhait dans la description des événements qui en expliquent la 


composition. Deux chapitres spéciaux traitent des sermons et de la 


correspondance. A bon droit.M. Bardy a essayé-de rétablir de plus exactes 
proportions dans la biographieen s’'étendant non moins sur le ministère sacer- 
dotal et épiscopal quesur Venfance,lajeunesseet la conversion d'Augustin. 
Sans aucun doute ce livre recevra un accueil enthousiaste et la première 
édition sera rapidement enlevée. Le succès, pleinement mérité, doit engager 
Pauteur à parfaire son travail qui déjà est un chef-d'oeuvre. Dans le but 
de l'aider, nous nous permettons de faire quelques suggestions. D'abord, 
d'une fagon générale, le caractère scientifique, que le livre possède incontes- 


__ tablement, devrait, à notre avis, être accusé davantageet il le pourrait sans 


que le lecteur ordinaire en soit rebuté. En particulier, il nous semble qu’il 
serait utile d'ajouter une brève introduction sur les sources et les travaux, 
de donner une bibliographie choisie, critique et systématique, et d'augmenter 


le nombre de références. Enfin, pour donner une idée plus complète du 


grand Docteur, un chapitre spécial devrait esquisser une synthèse de ses 


idées maîtresses. 


En ces dernières années, sous l'influence de divers facteurs, la personne 
et la doctrine de S. Augustin jouissent d'un puissant regain d'intérêt dont 
il ya lieu d'espérer les plus heureux effets. Le livre de M. Bardy ne sera 
pas le moina efficace à préparer les esprits et les ccoeurs à subir cette 


salutaire influence. W.G. 


ASCETICA 


JOSEF SELLMAIR, De priester in de wereld, Brugge, Desclée De Brouwer, 


(1940). 22,5 x 14 cm., 282 bl; 38 fr., geb. 50 fr. 


__ Bijna ontelbaar zijn de ascetische boeken welke door hun auteurs voor — ú 
_ seculiere priesters zijn bestemd. Zelden echter wordt het eigenaardige van 


den levensstaat van den priester in de wereld scherp gevat en bij het 


_ uitwerken van het geestelijk levensprogramma bestendig in acht geno- 
é men. Dit verwijt kan niet gemaakt worden tegen het werk van J. Sellmair, 


Der Priester in der Welt (Regensburg, Pustet, 1939), waarvan het huis 


_ Desclée De Brouwer een Nederlandsche vertaling heeft uitgegeven. Ziedaar 


K 


sources et en les citant largement, il a brossé une série de tableaux qui 
_ne manquent nide vieni de grandeur. L’'analyse des écrits vient s'insérer 


U 
reeds een der hoofdkenmerken en een der hoofdverdiensten van het boek. — 
Weliswaar hebben wij hier geen volledig en systematisch traktaat over 
de priesterlijke volmaaktheid; toch krijgen wij een bundel ernstige en 
treffende verhandelingen over tal van belangrijke problemen die er mee 
samenhangen. Niet alle gedachten moeten klakkeloos beaamd worden, 
maar alle verdienen een welwillende en aandachtige overweging. Wij 
kunnen hier niet in bijzonderheden treden; over het geheel echter dient 
gezegd dat het werk een ideaal van priesterlijk humanisme nastreeft; on- 
ophoudend wordt gesteund op de noodzakelijke harmonische vereeniging 
van de natuurlijke en de bovennatuurlijke ontwikkeling. Terecht noemde Dr 
M. Laros dit werk «das weitaus beste Priesterbuch seit Sailer, das die _ 
ernsten Fragen der priesterliche Existenz.… mit Freimut und Behutsam- 
keit… in voller Wahrhaftigkeit anfasst», en raak schreef Prof. Dr. 
J.-A. Jungmann,S. J. (Innsbruck): «Der Geist von Sailer und Newman — 
die beide ausgiebig zu Wort kommen — ist darin lebendig geworden in 
einen Augenblick, in dem Tausende von Priestern dafür doppelt 
empfänglich sind». W.G. 


VARIA 


J. M. DE BUCK, S. J., Caracteres difficiles, Desclêe De Brouwer, 
Paris, vs.ed. (194395 192 em: 2bteps Pais Onfr. 


Les livres du P. de Buck (Votre fils, 1941 ; Cas difficiles, 1942) ont eu un _ 
succès considérable et justifié. On peut prédire que ce troisième volume, 
qui complète les deux précédents, sera accueilli avec la même faveur par 
les parents soucieux de l’éducation de leurs fils. Les professeurs de nos 
collèges en tireront, eux aussi, le plus grand profit pour leur délicat 
ministère, bien que le livre ne leur soit pas directement destiné. 

Povel nn 


E. BAUWENS, S. J., Latijnsche oefeningen. Eerste deel voor de zesde, 
zestiende druk bewerkt door J. STOCKMAN, S. J., Brussel, Boek- 
handel-Uitgeverij « Universum», 1940. 20 x 13 cm. 


Een verbeterde uitgave van de bekende Latijnsche oefeningen, die meer 
dan een halve eeuw een groeienden bijval hebben genoten. 


NOS CROISILLONS. Pour les « Mamans d'âme» des croisillons, 32 plans 
de réunions, Toulouse, Apostolat de la Prière, (Bruxelles, L'Edition _ 
Universelle), 1940, 21 x 13 cm, 72 p. Prix: 4,50 fr. 


INDEX RERUM ANALYTIGUS 


1. — Responsa ad quaestiones conferentiarum et miscellanea. 


é , Pac 
Ante le Ve NE er 
De psalmis imprecatorijs . . … EG 
De Kerk, Lichaam van Christus, Ane 5. Pais. ek Eens BE 
De potestate dispensandi super impedimentis matrimonialibus, Ee mor- 
HISSDEEICUI DME ne A Ne 10 
Mode en zedenleer . . .… ENZ 
Vicaris- Generaal K. van Crombrugge, Ie fieoldaë en Henten el 
U. — Acta et Documenta. 
Actar Bie Por Peil. 
Litterae Encyclicae « Summi Pontificis » . . …. … «ee ee 35 
Litterae Encyclicae « Mystici Corporis Christi» . … … … … 124 
III. — Notae bibliographicae. 
Acta Pont. Acädemiae Rom. S. Thomae,t.V . …— . … - …-… « … … 80 
Actueele Zielzorgproblemen …. . … en Eene, 
F. Anizan, La clef patristique des Eat ales es AOS 
G. Bardy, S. Augustin. . . … LA eene S0 
_E. Bauwens, Latijnsche eeaikeen Er ee 
Belgische. Boerenbond. Verslag 1938 . . . … … … 4 eee 87 
E. Bellu, La prière est-elie efficace? … . … ene ee ed 
R. Blouard, Mozet . . . 5 RM) 
Bulletin de la société francaise Wétudes ee 1938. RN eend If 
J. Chaine, Les épîtres catholiques. . … RAE Werle Ole 
Choisir. Les meilleurs textes. Dom een En eel telf 
Ga Closen Weger insdie H. Schritt ag sen ee en 165 
M. Csaba, Wat een moeder weten moet. … … … … … «eee 74 
P. Dabin, Principes d'action catholique . … . … - ee ee 88 
WNR de Bick, Cardetères difficiles ze genre te re ee 182 
A. De Coninck, L’unité de la connaissance humaine . … … . .……» 178 
J.de la Vaissière, Eléments de psychologie expérimentale, II. . … … . 81 
Ph. Delhaye, Les malheurs des hommes sont-ils une punition de Dieu? . 171 
J. Demanet, Zuiver spreken . . … en RE oee enn gene) 
R. Draguet, Histoire du dogme amel Ee an AD 


ER: bn Le guide de p utel … be 
QE. Dudley, De weg door het Het on 
Dunin-Borkowsky, A la conquête des: cîmes. Ë ERA Ne 
weckes, Het mysteriesder Ha Kerks seh een een Aa 
„Felder, Jezus van Nazareth neet. 
„„Francois, Missions liturgiques . OD Reeken 
Galtier,. united Christ: ao Ed, 

„ Garnier, De vrouw in het feekerapdstlaat. 

‚ Gaudel, Le mystêre de l’Hofnme-Dieu 

Geerebaert, De God-Mensch. : TE 

_ De Gemeentebesturen en de openbare zedelijkheid PEG 
ie Oan Ghyssaert, Une sainte du Sana : Laure Staelens . Ì 
G. Gorel, La sainte maison de Lorette . 

_ G. Hahn, Werkbuch der Kirchengeschichte . 

__P. Heinisch, Theologie der A. T, 

_J. Hoogveld, enz., De Moederkerk . Ee 5 

W.H. Hynck, De ware afbeelding van Christus citaekt î 
L'intelligence de la prière liturgique . . … ere 
Al. Janssens, De heerlijkheden van het Goddelijk Mieesersdhan 

O. Karrer, Het religieuse in de menschheid en het Christendom 
_P. Ketter, Die Samuelbücher. 


RE 


_J. Keulers, Bijbelsche Geschiedenis . . . RENE OD EEE 
—_ Th. Klauser, Doctrina Duodecim Ren AIEE hart nen 
Klein Officie van de H. Maagd Maria … . … OP NE 
__Ô. Kuss, Die Briefe an die Römer, Korinther had Galater bee 
___Latijnsch-Nederlandsch Dagmissaal. . DN AN Da REE 


_Latijnsch-Nederlandsch Ordinarium en Psalterlum. Etn 

u Le Vavasseur-]. Haegy, Cérémonial à l'usage des petites églises de 

RR npatdlssee. n=, fi 

_J. Maritain, EA essais sur ir Vesbrit de sa Schriiedon Eames 

A. Molien, La Vierge, Mère de Dieu. rg 

A. Moretti, Caeremoniale juxta rituum Romanum, 

S. Navanfès, La servante de Dieu, Soeur Benigna Consolata Perte 

RSB Neubert: Viesde' Marie.” Shonen oek 

__Ordo divini officii recitandi Sacriquesperagendien ser nm nat toene 
eiParente, De, Deo Uno ses A LE Pd EE 
_P. Parente, De Deo Trino RAS 

erhembarente Des Verbo:-Incarnato sen en nee REA 

da Bartoisstens. EPR EE RTL EENS 

_ Petit Missel Romain : en 

be Ea Prado, Praelectiones biblicae, 1 EE at en Ka 

_ Racisme et Catholicisme . … . A 

£ E. Reisch, Martin Deulingers diatekischt Gesaldentetteslopie EN 


‘Schelfhout Vander Meulen, Dat zijn er dries sn 
Schmid, Da Evangelium nach. Lukas RR 
Seiler, Corredemptrix . . . Ke es 

J. Sellmair, De priester in de wereld 

A. Sertillanges, Le Christianisme et les giGsPpnies, IE 

Th. Soiron, Die Bergpredigt Jesu. …— > 
Thibaut, Le sens de l'Homme-Dieu . .... 
Thibon, Destin-de hommes en Se 


ii amer Toth, Ik geloof in ae Kerk . 3 em 


Tihamer En Le Symbole des Apôtres. . 
_W. B. Ullathorne, Humilité et Patience. . 
Van Acker, Het leven van den Messias. 
Van De Walle, Wie is Jezus-Christus? . 
L. Vanden Bossche, Demain. L'homme . … 
E. van Roey, In den dienst der Kerk, L, II 
Vieujean, La personne de Jésus. 
Le vrai visage de la liturgie GE 


